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MINDENKI BESZÉL
a VILÁGKÖNYVTÁR most megjelent kötetéről:

ciaude Fairére: A titkárkisasszony
című világhírű regényéről.

Mi a Világkönyvtár! A magyar könyvkiadásban olcsóságával, elegáns 
kiállításával és izgalmas regényéivel szinte páratlanul álló könyvsorozat. 

Bizonyítja ezt a Világkönyvtár első hat kötetének hallatlan sikere is.

A siker magyarázata: a Világkönyvtár
egy-egy kötetének kedvezményes ára

BUDAPESTEN

48 fillér
VIDÉKEN

58 fillér
A világirodalom legkitűnőbb regényei 
jelennek meg e sorozat keretében min­
den hó 25-én. Díszes kötésben egy-egy 

kötet 288 oldal.
A 1) ív L 111 A 11 egyedülálló kedvez­
ménye előfizetői és olvasói részére. Vágja 

ki lapunk üti-ikoldalán lévő szelvényt és minden újságárusnál, minden dohány­
tőzsdében átveheti fenti kedvezményes áron a VILÁGKÖNYVTÁR egy kötetét. 

Eddig megjelent kötetek:
1. Kellermuiin : A Sebedenberg testvérek
2. Maurice Level: X tolvajok városa
a. Karin Mielinelis : Az ügyvéd ár családja

I’h. Oppenheim: A fekete pásztor
5. XVodelimi.se : forduljon l’smitlihez 
ti. Atherton : Ilikor n köd eloszlik

Közelebbi felvilágosítással szívesen szolgál lapunk kiadóhivatala 
Budapest, VII, Dohány ucca 12.

KŰLKÖLDl OLVASÓINK I’lGYELMÉBli ;
A „Világkönyvtár“ bármelyik kötetét porlómentcscn küldi meg (ha tíz újságárusnál nem 

volna kapható) HOMAXIAHAN : 20 LKl-ÉHT. SLOVA S. A. de Colp. OHADB llnlv. Heg. 
Fmlinand 46. ÍSEHSZLOVAKIABAiY: 5 KC-ÉHT „Lipa“ Ujságiroda, Bratislava, Rózsa u. 8.

< \Z ŐSSZEG MINDKÉT HELYBE BÉLYEGBEN IS BEKÜLDHETŐ)
Parisban bármely kötet ára l’rs. 3.- Kapliató: Messageries Parisicimes, Paris 10.o28 Rue Quentin

KÜLFÖLDI OLVASÓINK IIGYLLMÍUF!
A „Délibáb“ az itt felsorolt helyeken kizárólag az alábbi árakkal fizethető elő. 

ItiUlANlAft.XX . . . . t/i évre 90 lei, FÖHLAHDSITÚ : „Slova“ S. A. de Colp. Ormién
link Heg. l-'erdiimiid dli.

I si-.ttsZLOX AKIAIIAN . I I évre »ti Ke., I tilfLÄItt .SILÓ: Lipa Xovlmirstvo, llrntlslava,
Húzóvá ui. II.

A kiadásunkban megjelenő művek csakis a fenti cégeknél szerezhetők be.
(Közvetlen nem szállíthatunk)

UHAZILIAHAN : 1/i évre $ 111/000. Tolnai X'ihíglupju irodája : Ilin de Janeiro Ilim lienerO
tómuro 11). Andor 0, Salti | J,
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Űrt Beeverbroek »»flel Hjsáfl- 
királv az 'Imáit napokban 
'U> budai kNkoemnákeit mu- 
latott VI r> Várton, Lady 
UVytuaulh é* bárom bárdi)» 

lir«art|ilHin
(Szántó /eb.)

KÜLFÖLDIEK BUDAPESTEN
ORSÓK ATTILAIrtai:

Hogy' jutott eszébe Budapestre
jönni ?

Nem értem a kérdést . ..
Mi volt az, ami a gondolatot adta ? 

Mi vonzotta ide ? Hiszen a világ olyan 
nagy ...

— No, hallja, ha az ember Európá­
ban utazgat, igazán nem kerülheti el 
Budapestet !

ember Európában utazgat, igazán nem kerül­
heti el."

Ez a beszélgetés tolyt le szórál-szára Buda­
pesten, a Margitszigeten, Lilian Gish, a 
világhírű filmsztár és cgv újságíró között. 
A híres filmdiva csodálkozása a kérdés 
felett sokkal megtisztelóbb és örvendetesebb 
reánk nézve, mintha azt mondta volna, hogy 
„gyönyörű az önök szép fővárosa és öröm­
mel jöttem el — hogy megismerjem ...” 
Mert Lilian Gish meglepődése a kérdés felett 
azt jelenti, hogy a világ már ismeri Buda­
pestet ; azok is, akik meg nem jártak itt és 
nem tartozik a felfedezések sorába eljönni 
hozzánk. Budapest belekerült a világ köz- 
tudatába, mint szép, érdekes, kultúrált és 
kényelmes, igazi fürdőváros — „s ha az

Sokat utazgattam Európában a háború 
elölt. Sót évekig laktam Párizsban, Svájc­
ban, Németországban. A háborút követő 
első esztendőkben is gyakran megfordultam 
külföldön. Mindig azt tapasztaltam, hogy a 
külföldiek alig tudnak valamit a magyar 
metropolisról. Nyugat határa Bécsben volt. 
Kelet pedig Konstantinápolyban kezdődött. 
Közbül — a külföld köztudatában — valami 
se nem Nyugat, se nem Kelet volt, amelyet 
nem érdemes megismerni.

Ma már egészen más a helyzet. Budapest­
ről tudják, hogy van. De nemcsak azt tud­
ják, hanem azt is, hogy a világ egyik legszebb 
fekvésű, legmodernebb és legkényelmesebb vá-

Hosszú időn keresztül, sajnos, exotikumain- 
kát propagáltuk, egész egyszerűen azért, 
mert az idegenforgalom ügyét átengedték 
dilletánsoknak, hozzá nem értő akamokok- 
nak, akik mindig, mindenütt megjelennek, 
ahol alkalom kínálkozik új területeken kama

pitét 
"nyúl , 
lél II 
(lton. !■;
Hauialíi

Mr. SHi 
* vlláyhi 
II»| és ui 

6n 
lulu J 
I Del

n£cmM\i>Éc



<V...

fö$s%gl t!Mé2*4f^

ST?**-<r<y«F

1‘ilólaplljull, 
a”j|ul részivé. 
161 Ilortobí- 
»«n. lilűl p„. 
•toniakalapbaii

Mr- Salfrirduv. 
a világhírű an- 
«"I ás amerikai 

áruházak 
lulajdoaosa 
'ftlll /ele.)

zotikumain- 
rüen azért 
átengedték 
akarnokok- 
legjeleimek, 
eken kama-

cmxhil to£cm4n

Hmm

1 a háború 
ban, Svájc- 
irút követő 
egtordultam 
am. hogy a 

a magyar 
lesben volt,
1 kezdődött, 
n —- valami 
olt, amelyet

. Budapest- 
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toztatni —. ludallanságukal. De szerencsére 
hamar felismerték az irányadó körök, hogy 
a mi „exotikumaink” nem vehetik fel a 
versenyt Japán vagy India keleti színpom­
pájával és különlegességeivel. Magyarország 
mindig nyugati állam voll, bár Kelet küszö­
bén terül cl. „Exotikumaink”, — ha egyál­
talán annak lehet nevezni a népi viseletekct, 
a cigánybandákat és a szegedi paprikát, 
vagy töltött káposztát — nem olyan vonzó 
attrakciók, amelyek ide csábíthatnák a kül­
lőidéi.

A napokban betévedtem egy elegáns 
bárha. Tele volt franciákkal, angolokkal, 
amerikaiakkal — és világhírű nevekkel. 
Nem exotikumainkért” jöttek Buda­
pestre, hanem pihenni és szórakozni __
„egyszerre." Az arcukon láttam, hogy milyen 
jól mulatnak és jól pihennek s mennyire 
tetszik nekik a legnagyobb, az égős: világon 
páratlanul álló specialitásunk; —- előzékeny-

n nem kerül-

kegiink, kedvességünk és tiszteletünk az idege­
nek iránt. Ez helyes, _ nagyon helyes.
Ír6!-?’ r0k0nmk Íllik 9 8a*dag rokont 
megbecsülnie.

A magyar filmek írói, akiknek nagv több­
sége jószándékkal, de annál nagyobb naivi­
tással, cigánybandák, mulató urak és lovas 
bravúrok szerepeltetésével akarnak propa­
gandát csinálni Budapestnek és az ország­
nak. inkább a magyarok tdegenszeretetét „ 
frvárosi kényelmet, a kávéházi kiszolgálási a 
fürdőket, hoteleket, a város szépségeit, általá­
ban kultúránkat mulassák be, mert ezzel jobb 
szolgálatot tesznek az ügynek. És amellett 
tgazabb képet is adnak a mai magyar élei­
ről, amely már régen megváltozott s-e 
rencsére. Mert ha csak „exotikumaink” 
lennének, amelyeket olyan gyakran és ma­
kacsul próbálnak még mindig propagálni 
egyes filmíróink, akkor nem lenne idegen 
forgalmunk és Lilian Gish nem csodálkozott
VOllUJ n? n iKiin irt',
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Egyszerű földműves emberek passiót játszanak
!’<■ Budaörsön mindenki a Passióhoz tar- 

íi'/ik. \ agy mint szereplő, vagy mint rész­
vényes. mindenki a Passiónak él. fiz a tíz­
ezer embernyi kis község itt Budapest hatá­
rában megmutatta életerejét: tanítójuk, a 
lelkes Ható (jé/a kezdeményezésére huszon­
ötezer pengőt adtak össze a budaörsi parasz- 
ít‘!' ,u> telepítették a fenséges krisztusi dráma 
'•”IJ; színhelyét: Jeruzsálem falait, a zsidó 
lopapok templomát, Pilátus házát és az Olaj­
fák hegyét.

Budaörs fölött a hegyen I iiszké 
m,A ' Pa s o díszletei. Budaörsi

kilép a portengeres uccára, előbb egy pillan­
tást vet fel a magasba, a hegyen büszkéik") 
keleti pompájú épületekre, fiz a gondolat, 
hogy az ő akaratuk, az ö áldozatkészségük 
és munkájuk szülte meg a magyar Obei- 
ammergaut. feszíti keblüket és ebben van 
minden reménységük.

Még a kisgyermekek is, mikor meglátnak 
masinámmal, megkérdeznek:

Wolnz á Wáin trinká, oda tén Passión- 
spitly szén?

Hat a bort is megkóstolom, anerl az na 
gyón finom itt Budaörsön, az.tán a kis mezil- 
abas gyerkek előreszaladva megmutatják 

Uató Géza tanító űr házát és olyan port
•rnek fel mczftlen talpukkal, hogy majd f, 

megfulladok.
Ifjúbb Baló Géza, harmadéves technológiai 

hallgató fogad, mert a tanító úr nincs otthon:
Apám egész nap Passiőügyben s/alad- 

..d. Már három éve, hogy a Passiójátékokat 
áldozatos munkával megrendezte, de azóta 
sem sikerült csak annyi támogatást is el­
érnie. hogy legalább az utat megcsinálnák 
tel a hegyre. Pedig ezen dől meg minden,
\ pesti emberek, meg a külföldiek is, autóval 
akarnak feljutni, pedig három perc alatt elég 
"'i fúrható szerpentintiton gyalog is ft-hm bel­
liének.

lein.)

déctbAb

;» hiMluuiví yyvriwkek 
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,, Wűriu*‘
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is mulatja

ßutyja hol van? — érdeklődünk a Pas­
sió hőse. Ható László után, aki olyan siker­
rel alakítja a Krisztus-szerepet, hogy a kül­
földi lapok is hasábokat szentelnek az alaki- 
tusának.

Laci most katona. A szolgálati esztendő 
ut.u! színész akar lenni. Már szerződési úján - 
latot is kapott, de ö előbb tanulni akar 

k(búcsúzunk Ható Oézától, aztán ismét a 
kis idegenvezetők vesznek körül és elkalau­
zolnak a dudáshoz, Winkler András földműves 
hazahoz. Rögtön megérti a szót: fényképezni 
akarunk a Délibáb részére. Gyakorlott moz- 
dulattal all a gép elé. hisz a dudás szerepé- 
be,í llaW'szerű alakítást nyújtott, hogy
a külföldi újságírók több felvételt is készí­
tettek róla lapjaik ré- ere

Balti
László

mingyárt a vastag
'"/irkelh^'h*’ r"dy':k vck foglalkoztak
mir ná, hkuJi"‘USncl- a Passióbeli Már 
d , h e" falaljuk. Neki trafikja v;
,V frankban ep a férje van soron, az

ráakadunk* I? iszölöben düllf"z'k- Nemsoká 
In ,nz h,Kudvt's fórskeny asszony Zirk 

^ V L r in eke is van. de :ir \

Hafo László Krisztus szerepében
( Haló Géza fein.)

, Y . k>vu,K-KuKut. Hogy a szomszéd..] 
‘ IS ,lmndig "ala haneuroznak. Zirkel 

bachne_ meglepetést is tartogat: finom első
,írmthU °,.SZlharackka' kina|. s mikor „iá 
b f í k C'"" az édes' l^e-s őszibarack 
útra. bt‘ 'S csomagol, hogy legyen a,

l-,ldlmKFafÍSl' h>a,lk J;m‘>st nehéz ott!,,,, 
találni. tg esz nap kint dolgozik a szőlőkben 
es az b,z ny j e-es. va. i(, ,,
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Winkler András a „.Tudás“ jfjaknrloU 
mozdulattól ál! a yép elé

fRáthont/i /elv.)

családja, nagyanyja, nagyapja és nővérei 
büszkék rá nagyon ,egész csomó fényképet 
raknak elénk, hogy válasszunk. A lovasképet 
választjuk Kaiaíásról, mert mint mesélték, 
jó lovas hírében áll, de kitűnő színész is.

Proch Antal a kertjében dolgozgat, mikor 
a fényképezőgéppel meglepjük. A Passióban 
jelentős alakítást nyújt a vak koldus szere-

Proeli Antal, aki 
a vak koldust
személyesíti 
mey, külön­
ben jómódú 
ya/.da
I Rálhontji 
/fii’.,)

dudás (Hinkler András)
(Kankouuky Rrt'in /elv.)

bében. Különben ,,koldus“ létére jómódú 
gazda. Húsz hold szőlője van és egy jói­
méin') szatócsüzlete. Proch Antal a pincéjébe 
invitál, ahol poharuzgutás közben beszélge­
tünk. A lopóbói gyakran ereszt egy-egy 
pohárravalót a savanykás kvatorkázőból.

- • Nagyon szeretjük a tanító urat, pedig 
nem is idevalósi ember. Készséggel adtunk 
tervéhez pénzt, pedig jól tudtuk, hogy lassan 
fog visszajönni a befektetett összeg, de egy­
szer csak visszajön. Ezt a Passiójátékot a 
gyermekeinknek csináltuk, azt hiszem, hogy 
maid ők fogják ennek kamatait élvezni. Mert, 
higyjék el uraim, lesz itt akkora idegenfor­
galom, hogy csoda. . .

i.rre koccintunk és lassan szcdclüzküdünk. 
Dél van, a nap melege izzik a szép tisztafalú 
házakon, amelyek a déli melegben lehunyt 
zeinii zsaiugaterekkel alusznak. Nagy csönd 

van a faluban, csak a Passiójáték melletti kis 
kápolna harangja üti el a delet. A kis harang 
csengése szétszalad a falu uccuin, ki a me­
zőkre. veteményesekre: dél van. Az uccun 
egy öregember a hegy leié fordul és leveszi 
n ''aPÍat . Rállmnyl János

Frank dános, „Kajafás“ 
űilJTS lmii= hírében
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Meleg fi. ir vau. porolunk, takarítunk 
és ilyenkor sok régi „lom” előkerül.

Nézzünk vsak körül hazunk tájiin. Házunk 
Iája : a színház. Sok mindenről keseregtünk 
már. ami iil takarítani, átrendezni való.

Már most, ha benne vagyunk a nagy­
takarításban, amikor okkal-okt alanul min­
dent odaseprünk egymás küszöbe elé, igazán 
nem szégyen böngészni kicsit a lomok között.

Ili van. vagy még inkább ill volt, most 
éppen nagyon aktuálisan itt volt a lomtárba 
telt frázis: nines utánpótlás.

Az elmúlt hetekben, az ország első szín­
házában hirtelen elvégzett „nagytakarítás” 
miaí í - a színházak vezetőinek huszonnégy 
óra alali keile!t az utánpótlásról gondos­
kodni és . . .

...és gondoskodtak is. Hogyan? Vidék­
ről. helyesen, vagy a ribilliól okozó színház 
skartba lel! listájáról, szinten helyesen.

Dl- csodálatosképpen egy kéi eset ki­
tételével a színésziskolák anyagából alig 
latunk valakit a Nagy Startban. Hlmellőzték 
volna ezeket? Nem hiszem. Majd minden­
nap föl vonulnak a színészdiplomások a szín­
padon, hogy a i ami, vagy a Három árva 
(■(szavalásával hozzájussanak a vágyott szer­
ződéshez.

I'.s itt a haj. Itt a haj. amit orvosolni 
legfőbb ideje. Sok színésziskolánk van 
az elhelyezkedési lehetőséghez viszonyítva 
de alig akad közöltük egy is. ahol a színész 
nevelés a mai idők szelleméhez igazodna. 
Nem akarok neveket és adatokat említeni, 
már vsak azért sem, mert ez a cikk nem 
adatosan. utána jártán készült tanulmány, 
inkább vsak rögtönzött panasz.

h.vekkel azelőtt, ha jól emlékszem, ren­
deleti fiion akarlak segíteni a hajon. Iil 
szaporodtak a színésziskolák. mondták, 
tehal Illeg kell tiltani a magánoktatást. Azt 
hiszem, arról is volt szó akkor, hogy csak 
az Állami Színművészeti Akadémiát tartják 
életben. A rendelet, szerencsére vagy ki sem 
j'dl vagy betartását, még nagyobb sze­
rencsére. nem veszik túlságosan szigorúan.

Meit az új szíliészgcnerávió helycsirányú

K

ne v lésének nem is ez a módja. Különben is, 
a tapasztalat is azt bizonyítja, hogy egy-egv 
kiváló színész, aki oktatással is foglalkozik 

sokkal több időt, fáradságot és alapos 
Ságot tud így a szlnészncvelésbc belevinni, 
mint az intézményes rendszer. Amivel ko 
ránt sem beszélünk az iskolai képzés ellen. 
Sől. A helyes és a mai időkhöz, a változott 
körülményekhez alkalmazkodó szlnésziskolai 
oktatásra való figyelmeztetés ennek a cikk 
nek a célja.

Be rá kell végre mutatni a hibákra.
Nevetséges és szinte a magyar színész­

iskolákat megszégyenítő, mikor egy új 
operett előkészületeinél megjelenik a színház 
kommünikéje :

„Jóalakú, énekelni és táncolni tudó urak 
és hölgyek jelentkezzenek".

Hogyan, kérdi magában ilyenkora laikus? 
Hál a színiiskolákhól nem lehel ilyeneket 
toborozni?

Nyilván nem. Miért? Nem merném azt 
a drákói reformot ajánlani, hogy a növen­
dékről vételnél szépsegsorozást rendezzenek 
a tanár urak, mert hiszen De Waleffe úr 
sorozómércéje alatt Bajor Gizi, vagy kivált 
\ aszary Piroska se lelt volna alkalmas. I le 
Bajor Gizi zsenijében, hangjában és forma- 
művészetében földöntúli szépséget kap alaki 
lag is és ha ilyen anyag kerül a sorozok 
elé. kétségtelen, hogy nem az amerikai pro 
fess/or szépségreee[itjével kel! fölmérni a 
jelentkezőt.

Mégis meg kell vizsgálni már azt a szem 
üveyrt is. amivel a tanár urak a jelentkezőket 
nézik. A körúti szúiészkávéház délutáni 
munkai hm. szerződrsnélkfdi tömegében látni 
olyan fiatal es nem fiatal színészeket és 
színésznőket ki kell már egyszer ezt 
mondani. hogy az ember önkéntelenül 
is hél átkot szúr arra, aki ezeket a páriákat 
örökre tönkretette. Igenis, tönkretette, mert 
ezek. zsebükben az igazoló írással, mondjuk 
úgy : diplomával, képtelenek pályát cserélni, 
de egy életen ál várják a stilt galambot. 
csőrében a szerződéssel. De t izenegy dioplriás 
szemüvege legyen annak a sliltgalamlmak.

8
utnnAti
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eg kill változtatni a vizsgaelőadasokr 
0 ‘larab«>k repertoirjúf is. Modern, a 

1 !'vllze(J műsordnrabjaiból többet kel 
el.,készíteni, fe az egész szlnészképzésl r., 

az orosz mintára. Nem véletlen 
,IZ oro-sz színjátszás a legtökélelesel,I 

,-s [,a az ngi'omnmtsok vizsgálják a föld 
aiuvelo kultúrát, ők is górcsövek alá veszd. 
' an"l«‘ a magot ültetik. Az után

'"! 'Isllak' a J',xá szinésznemzedéknek i 
■/ni,"skálák a talaja ma különösen.

k,,r '"lekről minden színházi talaj ki 
Reszel t. Xz „rósz szinészképzés lásd 
azlaniszlavszkij könyvét eszmei ossz 
aügo ássál kezdődik és alapja szinte nem 

niinl a folytonos megbeszéli*
' ,k,zllii,k mi is itt. beszéljük meg, m, 

es próbáljuk orvosolni.

aki az alig másfélméter magas, négyvenhatos 
lábméretű. kancsali Isten bizony, van 
ilyen! bonvivánt merné kiválasztani 
Sunday Artúr helyére a Vígszínházba.

Vem szégyen ez kérem, erről őszintén
beszélni. A szépség nem kiváltság és , 
csúnyaság nem hátrány. (Uár nem is élőin y 
De a színészet elsősorban alaki művészet 
és ha valaki nem onnan kapta képesség, 1 
ahonnan a csúnya Hergner ? V.|L,!
tiramatiea, vagy Clarke Gable akkor
ltol az i fű, amely ezek számúra nőt

K* ha méf? a színésziskolúk helves irúrnl , 
terelnék növendékeiket? Arrafelé, anielv

é* konstit,icionális alkatuknak m, 
felel. Néhány évvel ezelőtt útiakéit az egvfk 
szín oskolából egy lány. Istenáldott tehet sé 
De minden izében karaktcrszínésznő 
mert kiesi, sovány és mit tagadjuk : nem 
szép. hs fölnevelték hősnővé és diám d 
szendének Most ül otthon szegény, „silói; 
;iMak mellett és Júliát szavaíjn.

\agv ill van, amit gyors átabolában főt 
említhetek: a tanulási anyag. Van színi 
iskola, almi még ma is egyik legfontosabb 
tantárgy: a vívás. Kz az iskola ugyanis . 
Nemzeti Színház, magtáraként szerepel 
1111,011 az 1,1 elvetett magok),ól is ritka 
eset ben szokik kalászba egy nemzetiszinhá/i 
szerződés, lés hol van azután az a magán 
színház, almi a vívásra, vagy a kot „rítus,„ 
jatekmodorra sor kerül. Viszont meg kell 
"(•zni némely magánszínésziskolás mixende 
két, milyen idegenül ténfereg a klasszika- 
játékstílusban.



KÉT SZÉP MAGYAR SZÍNÉSZNŐ ESETE 
EGY LONDONI GYÁROSSAL

Szereplők: Kél ismert pesti 
színésznő, egy híres pesti szí­
nésznő és egy londoni gyáros.

1.
Élvekkel ezelőtt egy rokonszenves meg­

jelenésű dúsgazdag londoni gyáros Pestre 
jőll üzleti ügyben. Az üzleti ügyből hihe­
tetlen szerelmi komplikációk keletkeztek. 
De kezdjük csak a dolgot diliről.

2.

A londoni gyáros megismerkedett ill Pcs

ten a szép és tehetséges Pózner Magdával, 
aki abban az időben a Terézkörnl i Színpadon 
játszott. Színésznő és gyáros egymásba s/e 
rét tek. Mindenki a közeli házasságról be 
széli. A házasság nem toriéul meg. Sőt, a 
színésznő és gyáros alaposan elhidegüllek 
egymástól. Az elhidegülésnek szakítás leli 
a vége.

A londoni gyáros elég hamarosan meg- 
vígaszlalódotI. sőt újból szerelmes leli. ( j 
béli csak színésznőbe, pesti színésznőbe. X 
színésznő neve: Sugár Klári. A publikum 
jól emlékezhetik a szép Sugár Klárira, aki 
különösen a 1 lovaiban aratta sikereit. [így 
szép napon Sugár Klári eltűnt lludapeslrői. 
KI sem búcsúzott senkitől. Csak később de 
lóit ki. hogy Sugár Klári feladta pesti lakását 
és Londonba költözött. Az összefüggést 
most már sejtheti az olvasó. Valóban a Ion 
«lórii gyáros vitte ki Sugár Klárit, mini 
menyasszonyát. Sugár Klári bizonyos idő 
múltán áradozó leveleket írt pesti barátnői 
bek londoni életéről és a gyárosról.

Az. érdekes fordulat most következik. Kg\ 
szép napon Pózner Magda levelet kapott a 
londoni gyárostól, aki a levélben meghaló 
szavakkal emlékezett meg régebbi ismeret 
ségükre. Kérte a színésznőt, hogy menjen 
ki hozzá Londonba, komulv szándékai vau 
bak. Pózner Magda nem tudott hová lenni 
a meglepetéstől. De. fölébredt szívében a 
régi szerelem és elhatározta, hogy kimegy 
Londonba. Hz. azonban nem ment simán 
mert Pózner Magda közben szakított a szín 
páddal és divatszalont nyitott. Mégis pár 
hónap alatt összes ügyeit likvidálta és ki 
ment Londonba.

Az igazi meglepetés csak most érle Pózner 
Magdái. (Ks bizonyára az oh ásó! is. I X Ion

Posner Magda
I Sírétisley /etn.)

■Dtan/tn
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l1"1" "V'"'°'S »»likőr IV.ZIUT Alagdu kiment 
lu'lni «‘»> »kurt róla. Tudniillik köz- 

a következő dolgok játszódtak le. 
nők.a O gyáros Póznemek a levelét meg- 

1 haragban voll Sugár Flórivid. Mialatt 
l'ózner Magda itteni iigveit likvi- 

o.dta, Sugar Móri és a gyáros kibéküllek s 
V ,elliit l’ózner Magda kiutazása 
Lírgvtalanná váll.

0.

Pózner Magda előbb alaposan oda voll a 
meglepetéstől. Később azonban nemcsak 
magához, tért, de nagy összegű kártérítési 
l"‘ft is indított a gyáros ellen. Bizonyítékok

azok a bizonyos levelek, amelyek 
rinte perdöntőek lehetnek.

\’<> de hogy az ügy még érdekesebb legyen, 
akadt egy fontos tanú és pedig Palasthy 
irenne.k, a jelenleg Londonban szereplő 
\ ilaghiiií magyar színésznőnek ^,1;,lsé­
ben. 0 jól ismerj a szereplőket, tei. /vtc- 
•sen az ő lanti vallomása is döntő font 
lehet ebben a perben. A magyar színb-i..! 
világban, de Londonban is a legnagyobb 
érdeklődéssel tekintenek a por kimenetéit 
ele. amelyre vonatkozólag nines kétség 
meg újabb szenzációkat várhatunk.

liuriia .fenő
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A REJTETT 
EMLÉK...

Hr...

a rejlett emlék, mini mely vizek aluli 
a líráim gyöngy, mil nem bolygat meg lény. 
se gázoló madár, se hatászcsapal.

mil Iellve örziink egy eleien át 
s nem tudja ezl. nem sejli senkisem : 
se idegen, se testvér, se burái.

Lent szunnyad vakon s az idő vsak száll 
fölötte mint a szél. a köd, a jellegek 
s nem exilian fel, meri begubózta már 
a zöld iszafi a kuyy/ólrvelct.

lis jó magunk se bolygassuk, minek ? 
csak fájdalom ébredne a nyomán : 
szunnyadjanak a fények, Itizek és színek, 
mik holt emlékké vállal: oly korán.

Csak úgy merüljön fel. mini sóhajunk 
a múllak képe. hogyha ránkhajolt 
a: éjfél árnya már és álban vagyunk : 
akkor ragyogjon fel szelíden, unni a haiti . .

PETERDI ANDOR

DÉÍJH/ííi »e
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„EZ TÖRTÉNT EGY ÉJSZAKA..."

r... ...izság, hogy öröm-bánat, szerencse 
és szerencsétlenség társas lények, nem járnak 
egyedül soha. Sógorostól, komástól köszön­
tőnek be mindig, talán, hogy annál nagyobb 
legyen a meglepetés és a velejáró megpró­
báltatás. Akár kellemes, akár kellemetlen, 
mindegy.

így. sok szó esik mostanában azokban a 
körökben, ahol a legfőbb gond a mások bá- 
natát-nrömét nyilvántartani, egy ismert ra­
gyogó szépasszonyról. Máz inger Lászlón'éről 
Egy ugyanazon éjszaka leforgása alatt négy 
olyan szerencse érte, amelyek közül még a 
legs/erencsekegy eltebb hölgy is boldogan 
beérné akármelyikkel és a többit zúgolódás 
nélkül engedné át másoknak.

Ili hát a szerencse, úgylátszik, tényleg 
nem jár egyedül.

Legjobb lesz, ha a szót átadjuk magának 
az érdekelt félnek, a gyönyörű Hilda asz-

szonynak. had mesélje el e mesebeli éis/jk i 
hiteles történetét.. .

Mar régebben bemutattak az. ismerö-
kozó. CKÍ' STPa,!ku-\ fiatal «.várost. váHal- 
koz'.i, aki udvarolni kezdett nekem. Velünk
b i mmdentelé. ludja, hogy válófélben va­
gyok a legnagyobb egyetértéssel az első fér­
jemtől. A „atal vállalkozó ezen az estén
venn? evál/"alam a?iza,l‘ hogy feleségül akar 
ytnm válópere,,, befejezése után. Szóval 
ünnepélyesen megkérte a kezem. Minthogy 
az illető ur nekem rokonszenves, nem mond­
tam nemet. Sót. bevallom, jól esett a ragasz­
kodása és szeretett-. Ugyanakkor nagyobb 
tarsasag jött össze nálam. Az éjszak, f0!vu- 
man jókedvünkben elhatároztuk, hogy elme 
gyünk egyik divatos tánchelyre. Lel is ken-
Halntrt r l"kaJban ''««'szerűen mulattunk, 
h . a a' amik,,r ,nár kevesebben voltak 
hely iségbcn, a társaságom unszolására od t-



tlázlnger László nó 
leflújubb urektpc
(Székely Aladár 
/elvétele)

álltam a zenekar elé és elénekeltem két gyö­
nyörű angol dalt. Nem történt itt csoda, csak 
szeretek énekelni, állítólag tudok is egy ki­
csit ... jó kedvem volt... jól voltam han­
golva . .. szépen sikerült „első fellépésem". 
A lokál közönsége hosszan tapsolt... nem 
akart elengedni a pódiumról. Még énekeltem 
két dalt.

S most jött a második számú szerencse, 
ügye?

Ahogy vesszük. A helyiség tulajdonosa 
engedélyt kért, hogy az asztalunkhoz jöhes­
sen. lett egy ajánlatot, azt hiszem nem ki­
vételesen nagy gázsival, hogy lépjek fel nála. 
Könyörgött .. . Próbált meggyőzni, hogy 
ebben a világban semmi sincs... és ha már 
nem vagyok hajlandó semmiképpen az 
állandó, rendszeres szereplésre, legalább 
néha, egy-egy alkalommal lépjek fel nála ... 
Ezt is elhárítottam ...

Valamit filmről is hallottam. Mi volt ez?
Csak ne legyen türelmetlen. Szépen 

sorjában mindenhová megérkezünk. Ez az 
időrendben hármas számú, állítólagos nagy 
szerencsém. Még mindenki a lokál-tulajdonos

I«

fényes ajánlatáról beszélt, amikor újra követ 
jött a társaságunkhoz és most azt kérte, en­
gedjük Illeg, hogy egy ismert külföldi filmé 
aki a teremben tartózkodik, tiszteletét tegye. 
Megengedtük . . . Előadta, hogy nagyon bo'- 
dog* lenne, ha kedvem lenne a filmszereplésre. 
Próbafelvételt csináltatna rólam, sőt tovább 
megy a felvétel esetleges sikerétől függet­
lenül hajlandó azonnal aláírni egy szerződést 
két filmszerepre . .. Természetesen gondol­
kodási időt kértem.

fis hol a négyes számú szerencse?
Az. reggel várt otthon egy csomag sze­

mélyében, amelyet szobalányom előadása sze­
rint az előkelő belvárosi szőrmeszalónból 
hoztak, azzal, hogy leendő vőlegényem aján­
déka. Egy csodálatos nerzkepp volt benne... 
Hát ez történt egy éjszaka. Hihetetlen, el­
hallgatás. hozzátoldás nélkül.

Aki a hóditóan elegáns, ISO cm. magas, 
ismert szépasszonyt látja, hacsak fényképe­
ken is, egy cseppet sem fog csodálkozni Hilda 
asszony szerencsés éjszakáján. Az lenne a 
csoda, ha egy ilyen gyönyörű teremtéssel 
nem történne valamilyen csoda.

Hóry László

déjcmbAb

mÉF
*
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újra követ 
l kérte, en- 
liöldi film■- 
eleiét tegye, 
nagyon !>■ *'- 
iszereplésre. 
sőt tovább 

•étöl fiigget-
■ szerződést 
sen gondol-

rencse? 
:somag sze­
lőadása sze- 
meszalónből 
ínyein aján­
lóit benne... 
letétién, el­

ein. magas, 
( fénykéiie- 
Ikozni Hilda 
Az lenne a 
teremtéssel

lóry l ászlá

cm AB

A Délibáb megsúgja magának,
hogy összes kedvenceink és nem ked- 
venceink bizony — itthon nyaralnak. 
Színházban, filmmüteremben, saját ott- 
/wnittőan töltik el a nyarat a művészek 

KiPeslaP°t, külföldi ad-
Saz idénZ°nV °éS mŰDésT ÍOg kül-

ez igy'vam ^ '* °,y°" "°glJ ba’’

h’em- Elvégre is csak irigylésre 
méltó, hogy a Honthy nyáron több pénzt 
log keresni, mint télen. (T. i. ő most télenMurá i fifr'V Ä Bulla ÄTS 

.L'h akik pedig sokat iát-
m?n?kJiS bb,eJ t°9nak keresni nyálon,
kelten filmé tudvalevőleg mind a
kiUzltíá,T k',ÉS ° ,ilm’ hiába< Í°bba<> 
hilizetödilr mint a színpadi szereplés.
lehet n \mosl mondja meg, hogyanVMM ’be09“ ° hUíf darab - ^ZZ
rnl hi .. ~ enyhén szólva a főpróbán
%$££’£ Ti16 sem,b<M el Mle pal^

és mégis a legnagyobb siker.
Erre ícofönJhh ™ fhet me9magyarázni. 
Ego kitűnő ráDl,ú9ltani lehel,
szik a HnrJlLlUnavész' oki **"»«« fái- 
kérdést tem ui *am!,nek *ZUÚét\Jzt a

következőképpen felett i °
amiinne menfen iát ez a darab, 
házban IMS ,n}ení Jö ször a Vigszin- 
szor a’ Kamé,0^.. Belt**rosiban és 200-

lM,) Thedntrrr,^,Aehy k™i . k* 
líllsar eyweldtrt ftalaionkrurséii

(Amatőr /elv.)

Aha értem. A témára céloz, 
.ál/van- Ez a téma olyan jó. 

bo9jí ágylatszik nem lehet elégszer szín 
padra hozni. No de áttérek más szín-

»£cim4n



Klein Pel zongeramővész, a bérsl finnen! 
jülékok magyar résztvevője, zongorajátéka, 
val nagy sikert aratott

(Kassák utóda Komáromi pír )

nem jeleni semmit. Ez csuk idő kér,lés, . 
Igen ám, csakhogy a kereskedőnek a leg­
jobb barátja a szintén igen rokonszenves, 
igen alacsony termetű hírlapíró, akit « 
színházi világban is nagyon ismernek. 
A kereskedő természetesen nagyon elfog- 
lult ember, nem ért rá folyton a szubrelt 
mellett lenni, azért a szubreltet majdnem 
mindig a hírlapíró kísérgeli. (Persze a 
kereskedő tudtával, söl kérésére. Mert 
hiúba, a hírlapírók, úgylátszik, mindig 
ráérnek szép hölgyeket kísérgetni.) Már 
most a következő helyzet alakult ki. A 
szubreltet mindenki ismeri a színpadról, 
hiszen most is játszik, a hírlapírót pedig 
a civil közönség nem ismerheti. A „pri­
vátok” tehát azt hiszik, hogy a szőke 
szubrett menyasszonya a kistermetű hír­
lapírónak. Növeli a zavart, hogy estén­
ként persze a kereskedő is ráér s nyilvá­
nos étteremben együtt vacsorázik a szub- 
rettel s így a „privátok” most már nem
tudják mire vélni az egészet__ A szub-
rett egyik tisztelője, aki — saját bevallása 
szerint — minden darabban megnézte őt 
eddig, s aki a szóban forgó férfiakat csak 
látásból ismeri, most kérdést intézett 
hozzánk — maguk mindent tudnak 
kiállással ! — minderre vonatkozólag. 
A feleletet tehát itt adjuk :

„Sem francia vígjátékra, sem ma­
gyar drámára nem szabad gondolnia. A 
szubrelt és kereskedő szerelme „elszakít­
hatatlan”. A hírlapíró pedig olyan jó 
barátja a kereskedőnek, hogy még az 
örök és önzetlen kísérgetést is vállalja 

— íme vannak még barátok.
— Ebből is láthatja, hogy vannak. De 

most elmesélem magának a vörös dizöz 
esetét az ismert színpadi íróval és újság­
íróval. A vörös dizöz, Fodor Klári tudva­
levőleg pályáját egy nagy sikerrel (And- 
rássy úti Színházban) kezdte és nagy 
bukással (Fővárosi Operettszinház) 
folytatta. Különböző házassági híreken és 
filmszerződéseken keresztül végül is ki­
kötött egy bárban, ahol mint dizőz szép 
sikerrel szerepelt. A napokban Fodor 
Klári összetalálkozott az ismert színpadi 
szerző újságíróval, akinek szemrehányást 
tett, hogy soha nem foglalkozik vele a 
lapjában. Az újságíró így felelt :

— Hál van más színház is ?
— Természetesen, a Király Színkáz, 

ahol most kezdődik a Faludy-rezsim.
— Kérem, hogy most előbb világosítson 

fel arról a bizonyos „bordatörésről”.
A primadonna „bordatörését” gon­

dolja. akit az egyik partnere úgy meg­
ölelt, hogy „bordatörést” szenvedett, 
legalább is ez állt az összes lapokban, 
de azért este már vígan ismételte az 
„akrobatikus” tangóját ?!

Igen. Igen.
Hát ne legyen megijedve. Nem tor­

iéul semmi, aminek jellemzéséül elmon­
dom magának, hogy amikor a szubrett 
elolvasta az egyik lapban a nagy cikket a 
bordatörésről, dühösen felkiáltott:

— Az angyalát. És hogy ez nekem 
nem jutott „hamarabb” eszembe.

—- No de most mondjon valami pozi­
tivet.

— A nagyon szép. szőke szubrettnek 
van egy vőlegénye, a rendkívül rokon­
szenves kereskedő. Ez köztudomású a szín­
házaknál. Már régen egy pár ők ketten a 
színházak berkeiben. Hogy „hivata­
losan” is nem lett belőlük egy pár, az

16
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— Hál van más színház is ?
— Természetesen, a Király Színház, 

ahol most kezdődik a Faludy-rezsim.
— Kérem, hogy most előbb világosítson 

fel arról a bizonyos „bordatörésről”.
—■ A primadonna „bordatörését” gon­

dolja. akit az egyik partnere úgy meg­
ölelt, hogy „bordatörést” szenvedett, 
legalább is ez állt az összes lapokban, 
de azért este már vígan ismételte az 
„akrobatikus” tangóját ?!

Igen. Igen.
Hát ne legyen megijedve. Nem tör­

tént semmi, aminek jellemzéséül elmon­
dom magának, hogy amikor a szubretl 
elolvasta az egyik lapban a nagy cikket a 
bordatörésről, dühösen felkiáltott:

—- Az angyalát. És hogy ez nekem 
nem jutott „hamarabb” eszembe.

—- No de most mondjon valami pozi­
tivet.

— A nagyon szép, szőke szubrettnek 
van egy vőlegénye, a rendkívül rokon­
szenves kereskedő. Ez köztudomású a szín­
házaknál. Már régen egy pár ők ketten a 
színházak berkeiben. Hogy „hivata­
losan” is nem lett belőlük egy pár, az

Klein Pál zougoraroSvész, a bécsi ünnep! 
játékuk magyar résztvevője, zongorajátéka - 
vu! nagy sikert aratott

fKossák utóda Komáromi /elv.)

nem jeleni semmit. Ez csak idő kérdési. 
Igen ám, csakhogy a kereskedőnek a leg­
jobb barátja a szintén igen rokonszenves, 
igen alacsony termetű hírlapíró, akit á 
színházi világban is nagyon ismernek. 
A kereskedő természetesen nagyon elfog- 
lult ember, nem ért rá jolyton a szubretl 
mellett lenni, azért a szubrettet majdnem 
mindig a hírlapíró klsérgeti. (Persze a 
kereskedő tudtával, sőt kérésére. Mert 
hiába, a hírlapírók, úgylátszik, mindig 
ráérnek szép hölgyeket kisérgetni.) Már 
most a következő helyzet alakult ki. A 
szubrettet mindenki ismeri a színpadról, 
hiszen most is játszik, a hírlapírót pedig 
a civil közönség nem ismerheti. A „pri­
vátok” tehát azt hiszik, hogy a szőke 
szubretl menyasszonya a kistermetű hír­
lapírónak. Növeli a zavart, hogy estén­
ként persze a kereskedő is ráér s nyilvá­
nos étteremben együtt vacsorázik a szub- 
rettel s igy a „privátok” most már nem 
tudják mire vélni az egészet... A szub- 
rett egyik tisztelője, aki — saját bevallása 
szerint — minden darabban megnézte, őt 
eddig, s aki a szóban jorgó férfiakat csak 
látásból ismeri, most kérdést intézett 
hozzánk — maguk mindent tudnak 
kiállással ! —- minderre vonatkozólag.
A feleletet tehát itt adjuk :

„Sem francia vígjátékra, sem ma­
gyar drámára nem szabad gondolnia. A 
szubretl és kereskedő szerelme „elszakít­
hatatlan”. A hírlapíró pedig olyan jó 
barátja a kereskedőnek, hogy még az 
örök és önzetlen kísérgetést is vállalja.'1 

— íme vannak még barátok.
Ebből is láthatja, hogy vannak. De 

most elmesélem magának a vörös dizőz 
esetét az ismert színpadi íróval és újság­
íróval. A vörös dizőz, Fodor Klári tudva­
levőleg pályáját egy nagy sikerrel (And- 
rássy úti Színházban) kezdte és nagy 
bukással (Fővárosi Operettszinház) 
folytatta. Különböző házassági híreken és 
fitmszerződéseken keresztül végül is ki­
kötött egy bárban, ahol mint dizőz szép 
sikerrel szerepelt. A napokban Fodor 
Klári összetalálkozott az Ismert színpadi 
szerző újságíróval, akinek szemrehányást 
tett, hogy soha nem foglalkozik vele a 
lapjában. Az újságíró így felelt :
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Bocsásson meg, én „csak” színházba 
és moziba járok. Hogyan írhatnék magá­
ról ?

Na és mi van a Pesti Színházzal ?
A Pesti Színházzal? Ahogy a 

rossz nyelvek beszélik, az már neiii is 
Pesti Színház, hanem „Paksi"-színház.

■ ?

Igen, mert a Szépségkirálynő című 
nagysikerű operett előkelő komponistája 
naponta olt jár a Pesti Színházban s 
abból, amit Rákosi igazgatóval tárgyal­
nak, igen messzemenő következtetéseket 
lehet levonni. Nincs kizárva, hogy a 
Pesti Színház egész épülettömbje 
nagyon hamarosan gazdát cseréli. 1 Ha

FF*1"' "
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kosi-jéle érdekeltség persze továbbra is a 
színház den marad és a színházai szep­
tember lő-en egy Lakatos-darabbal lógjál 
megnyitni. ' "

— A szerződtetések ?
(.eltért Lajos a művészeti igazgató. 

Darvas Ernő főrendező. Nagy Dániel 
a kiváló író. akii a Délibáb közönsége is 
]ot ismer, a színház dramaturgja. Eddig 
Orsolya Erzsit, Zátony Kálmánt, Juslh 
(.gulal, Lengő Emilt szerződtetlek és 
még számos kiváló művésszel jtdytat 
tárgyalásokul az igazgatóság szerződtetés 
céljából.
I , élőbb a Ealiidy-rezsimről
Kt riirfi nuaélni.



— igen, de félbeszakítottam a dolgot 
egg történet kedvéért. .1 Király Színház­
ban már régen kísért az a terv, hogy 
operetteket játszani ölesei helyárakkal. 
Most aztán kiderül, hogy érdemes-e ezt 
megcsinálni. Faludi igazgatónak egye­
lőre nagy gondja van. Honnan vegyen 
szép hangú operetténekesekel ?!

— bis ez olyan nagy gond Pesten ?!
Kiderült, hogy igen. — A Király 

Színház irodája most naponként hangos 
a próbaéneklésektöt. A zsűri, amely 
Faludy igazgatóból, Tihanyi főrendező­
ből, (inát Dezső rendezőből és Alajornssy 
karnagyból áll, naponta vizsgáztat és , . . 
naponta nem igen talál elsőrangú klasz- 
szist. Minden jelentkező ágy jön, mint 
egg Alpár Gitta. De ágy távozik, mint 
Galli C.ure.i.

— Kos és ?!
— Szeptember még messze van. Biz- 

tosan addig már rég előkerülnek a gyö­
nyörű hangok.

—• Mi újság a Nemzeti frontján ?!
— Megható volt Abonyi Tiviular talál­

kozása öccsével. Abonyi Gézával. Abonyi 
Géza tudvalevőleg u színi iskola elvégzése 
után azonnal a Nemzeti Színházhoz 
kerüli. Abonyi Tivadar azonban már 
felf épeit Pest majdnem minden magán­
színházéiban és most 25 éves szép színészi 
múlt után került a Nemzetihez. És nem 
lehet tudni, hogy véletlen, vagy „előre 
megfontolt” szándékkal történt, de tény, 
bogy Abonyi Tivadart elsőnek öccse, 
Géza üdvözölte először a Nemzeti kis­
kapuján. Egy ősstatiszta, aki véletlenül 
tanúja volt a jelenetnek, hangosan meg­
jegyezte :

Sa ezt a jelenetei igazán érdeme< 
volna lefényképezni, vagy lefesteni 
M gyöngébbek kedvéért; Abonyi Gr 
szenvedélyes és kitűnő fényképész, Time 
dar pedig ugyancsak szenvedélyes 
kitűnő festő.)

— És azonkívül, hogy a két testvér 
összekerüli ilyen szépen, nincs más 
semmi ?

— De igen. Egy rendkívül érdekes 
tervet fog ajánlani egy színházi ember 
Kémeth Antal igazgatónak. (Kérdés 
hogy ő megfogadja-e a tervet, illetve 
tanácsot.) Azt akarja ajánlani, hogy ,r 
összes most szerződtetett tagokat, tehát 
Titkost, Makayt, Dgaykát, Csortos stb f1
stb. egyetlen darabban, mint egy nagy 
attrakciót mutassák be a publikumnak.

~~ Ez érdekes volna. De hát hogyan 
lehelne ezt megcsinálni.

— Tudja mit, ne törje a fejét most 
ezen, gondolkodjanak ezen majd a Nem­
zetiben. Inkább azt mondja meg, mi az a
„Hsze”.

— ??!
— Megmondom. Egy lelkes színház­

barát meg akarja alakítani a háztulaj­
donos színészek egyesületéi egészen 
komolyan.

Hogy mire nem érnek rá az embe­
rek ?!

— AliértT talán maga nem volna olt 
mondjuk — címzetes főtitkár, ahol 
ugyancsak — mondjuk Gaéd Franci 
lenne az elnök. Tőkés Anna az egyik 
alelnök és Törzs Jenő a másik alelnök.

— De mennyire.
Na látja. De uddig is jó nyaralást 

es a viszontlátásra.

Hrvil) a Krzsi 
ÍÁ Ideír jetp.)
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EGY ENEKMŰVÉSZNŐ NAPLÓJÁBÓL
HILGERMANN LAURA MÉLTÓSÁGOS ASSZONY VALLOMÁSA -

ii. újabb méltőságos asszony, Hilgcrmann 
1 . . i énekesnő, aki a Zeneművészeti t'őisko- 

. : zuluit eve tanára, teszi ezt az őszinte
,'..i\t és itt a mi vigasztalásunk, hogy 
.. búsuljon, aki már befejezte élete 

1 o,:it. nem aki must is évente néhány
:v 15■ I énekesnővel ajándékoz meg minket 

Iliig-, miattit Laura asszony harminchárom 
. működött különböző operas/.ínpadokoii, 
.m évig Prága, tíz évig Budapest, az- 

:i un húsz évig Hécs városában.
énekeltem Mahler Gusztáv, Nikiseit, 

'-.e: inner, Schalk, Strauss Richard. Ker­
ner. Bruno Walter és még sok kiváló kar­
ul keze alatt mondja, maid élénken 
folytatja.

Legnagyobb jóltcvőm és pártfogóm 
Mahler volt. (i hozott magával Budapestre,

o vitt ki Becsbe. Páratlan egyéniség voll, 
mint művész és ember egyaránt. Férjemhez 
is", hozzam is legószintéhb barátság tűzte 
Minden új dalát előbb nekem hozta fel 
Gyakran előfordult, hogy éjnek idején vert 
lel almunkból valami kézirattal. Akármilyen 
»«?*■" voltam, nem ismert kegyelmet, tel 
Kellett kelnie az egész liáznépnck, nekem 
énekelni, férjemnek lapozni és bizonyára a 
szomszédoknak is, kik aligha tudtak aludni 
ilyen koncert mellett.

Milyenek voltak a többi karmesterek?
Bruno Walten, mint fiatal kezdőt hozta 

Mahler Bécshv. .Wir akkor is zseniális volt. 
Bruno Waller nagyon nyugodt, nagyon ked­
ves és végtelenül humánus volt mindig, Wein­
gartner Félix előzékeny úriember, korrekt és 
udvarias. Schalk Frigyes bizony gyakran ke-

Hfljji-riiiiiiin Imiin, 
mim Xénus 

(r.-iiiiiliäiisi'r)
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(Setzer Jel».

,rtliuU a ;'év!.i opera iitr ,a >a. De azért 
veri^ művész volt, aki utánam utazott 
1 vs,re' ll08.v felajánljon egy ötéves szerző­
dést. Na lant fedezte fel Számító Enidet is 

erről már a Délibáb is irt. Még fiatal 
növendékem volt akkor Szánthó Eriid, nti- 
K0r bemutattam Schalknak. Előéltekéit vala­
mit. A mester könnyezett. „Mi az, Scltal- 
k ócskám, maga vén cinikus, hát inéi; sírni 
is tud?" kérdeztem. Alig kaptam rá választ, 
mer! kocsiba vágta magát és robogott 
Szantlio Enid szüleihez, szerződést kínálni 
lel anyuk számára. Rideg ember volt Strauss 
Richard, annál lenyügözöbh és érdekesebb 
Kichter János.

Most egy pillanatra elgondolkozik a ki­
tűnő énekesnő:

A pesti Operaház fénykorában működ­
tem még egy páratlan művészegyüttessel: 
lukacs, Odry, Burián, Anthesszcl — igaz.

hogy a mai Operaház énekesgárdája is jó 
úton van, hogy a nagy elődök útját kövesse.

Legkedvesebb színházi élményem? 
Atyám néptanító volt, aki kétségbe volt 
esve, hogy énekesnői pályára akartam men­
ni. Mindent elkövettek szüleim, hogy |,a 
már nem is tudják megakadályozni, legalább 
bebizonyítsák, hogy nem vagyok színpadra 
való. Egyik prágai Wagner-elöadás mán. 
mikor hatalmas erővel zúgott fel a taps ,i 
nézőtéren, meglepetésemre minden oldalról 
pisszegni is kezdtek, ami természetesen még 
fokozta a tetszésnyilvánítást. Utána édes­
anyám bejött öltözőbe s kérdezte tőlem, hal­
lottam-e, hogy mennyien pisszegtek s ez biz­
tos jele bukásomnak, mondotta.

Nem lesz az semmit. Nem hallottad, 
édesanyám, hogy mennyivel többen tapsol­
tak.

- Pedig, édes lányom, ha tudnád, mils cn 
sokba került nekem ez a pisszegés!

■ Kiderült. hogy minden megtakarított 
pénzén színházjegyet és néhány elszánt 
fiatalembert vásárolt össze, azzal a ritka 
megbízással, hogy buktassák meg leánya 
felléptét és minden erejükből pisszegjenek.

A legnagyobb művészi élményem? Egy 
hangverseny (iricggel, Münchenben. Három 
estet adtam az ő dalaiból és a mester csak 
azért utazott le Krisztiánjából, hogy szemé­
lyesen kísérjen. Hangverseny után odaugrott 
hozzám és a közönség szcmeláttára átöleli 
és megcsókolt meghatottságában. Mondanom 
sem kell, hogy nyílt színen sírva fakadtam. 
Ez volt az én legszebb zenei élményein.

íirieg páratlanul szerény, kedves, vég­
telenül közvetlen ember volt. Koncert előtt 
hosszú levelet intézett hozzám, melyben liáia- 
sau megköszönte, hogy dalait érdemeseknek 
találtam előadásra. Ilyen ember volt!

- Nem kevésbé jóságos ember volt Oold- 
inark Károly is. A ,, Téli rege“ című operá­
jának egyik főszerepét énekeltem Pécsben s 
utána el kellett utaznom, úgyhogy nem tud- 
tam már a jelenlévő mesterrel személyesen 
beszélni. Pár nap múlva levelet kaptam tőle:

..Nagyságos Asszonyom, kitűnő, nagyszerű 
volt, mindent remekül csinált. A védöbesz.éi) 
után szemein megtelt könnyel. I> gyönyö­
rűen nézett ki."

Növendékeim? Most velük és érőik 
élek. Szívből örülök sikereiknek és boldog 
vagyok, ha régi összeköttetéseim révéit vala­
melyik külföldi operaházhoz sikerül bejuttat 
nőm. kit itt nem szerződtettek. Hogy mein 
nyíre nem felejtettek még el Becsben! Nézze 
ezt a cikket.

Egy bécsi lap hírét mutatja, mely Hilger-
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jiiann 1.3ura oltani operaházi látogatásáról 
s/u'Mil be > arról, hogy oly i/galoiii vett 
: rol az énekeseken, hogy alig lehetett a 
próbál megtartani.

Nálam tanult öl évig. mint kis kezdő 
Allűr (iitta. Kócos, rendetlen kislány volt. 
inikm beállított hozzám, de tüneményes tehet­
ség. Végtelenül szorgalmas volt. hóban, fagy- 
ban eljött az órára és még betegen sem mu­
lasztott volna soha.

Szánthó tinid legokosabb növendékem 
volt. lluszka Rózsi a legcéltudalosabb és 
legkitartóbb. Nagy Margit a legkultúráltabb 

vérbeli Moz.art-énekesnö, finom és elő­
kelő, dere Lola nagyszerű drámai tehetség 
és nem kevéssé szép művészi pálya vár Zol­
im Irénre és Mojzer Margitra. Jelenleg is 
van néhány egészen kitűnő növendékem. Kik­
től sokat remélek: így Mészáros Erzsébet, 
Molnár Magda s egy bolgár leány, Honévá 
Hordta. Hz idén 37 növendékem volt az Aka­
démián és itthon, képzelheti, mily boldog 
vagyok, hogy ezután a kimerítő munka után. 
a pusztára mehetek Fejérmegyéhe, hová meg­
hívtak. Remélem még rádió sem lesz azon 
a vidéken, nehogy zenét halljak.

Még néhány érdekes epizódot elmondok: 
Annak idején Bécsben egy sikeres Wagner- 
viklnsheii szereplésem után ..kamaraém- 
kv'nó'-i címmel tüntettek ki, ami ige.,

”a*-v megtiszteltetés volt akkor. Audiencián 
kellett Ferenc Józsefnek megköszönnöm a 
kitüntetést. Otthon bizony nagyon drukkul- 
tam, de mikor az. uralkodót megpillantottam 
minden elfogódottság nélkül léptem hozzá. 
Az uralkodó kezet nyújtott ami külön kitüo- 
tctéssz.ámbj ment. Másnap felhívott telefo- 
tv n Schratt Katalin és gratulált, Ferenc Jó­
zsef kijelentette neki. hogy meg volt lepve, 
hogy- éri, aki nem forgók udvari körökben! 
mily ndvarképesen tudok öltözködni.

Llsv pesti szereplésem után a Mignon­
ban mutatkoztam be egyik újságíró valami 
gúnyos megjegyzést tett rám kritikájában, 
hrre férjem provokáltatta és meg is vereked­
tek. így kezdődött, de barátságosan folyt.,- 
tudott pesti működésem.

Végül eszembe jut az is, hogy Allűr 
tiittát csak nagy erőfeszítések árán sikerült 
bejuttatnom a Zeneakadémiára.

Rengeteg kritika, levél és kép bizonyltja a 
művésznő fényes múltját, s mégis úgy érzem, 
a legfrissebb kitüntetésre sem oly büszke, mint 
működésének élő okirataira: Alpár (iitta 
Hus/ka, Szánthó, Nagy Margitra és azokra! 
akik még utánuk következnek. A jó anya 
gyermekeiben folytatja életéi. A jó tanár nö­
vendékeiben.

Pataki László

:e *

l.rdekrs fénykép Hllpnriiiniin l.niiráríról (középről é> tinim unj,óról. 
közlök A ipát («Utóról (.- ) és Vágj .Margitról ; x)
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Egy kellemes elszegényedés története
Ncmrcsibw már elmondtam egy érdekes 

epizódot Gőzön Gyuláról, de moo. hogy fele­
ségével házat vett, illő erről is megemlékezni.

Két hónapja fortént: ülünk csöndes családi 
kurl,un 1 lOzimeknál az üllöiiiti lakásukon be- 
szvlg.-iiuii. egyszer csak hangos berregéssel 
megszólal a telefon... Brrrr. . . I'rrrr. . .
, n ' '-ithoni kényelmesen felkászolódik 
1 a izmi S felveszi a kagylót:

Halló... Igen. itt (józon Gyula... 
tlusszu pauza következik, a vonal túlsó felén 

1 rudassal szónokolhat valaki, de nem 
In.hm unalmas dolgokat, azl látom Gyula ér­
deklődő .arcán, kifényesedik szeme, derűs
mosoyosau, végül megszólal: Hát kérem,
ítssvk bcszulm a feleségemmel. . . majd kid- 
dum . . Azzal int Lilinek, aki olyan igazi 
rvvJv.s lmom hcrkylilisen csodálkozik s mert 
nem kan részletes felvilágosítást az urától,
u teleronhoz megy, felveszi a kagylói.

. Halló Igen, én vagyok, Gózonné ...
Most fura nage szünet következik, de l ili 

area a is felragyog a mosoly s úgy hallgatja 
a t*es/v:ot. a vegén azt mondja: Nem
b,m.mi. lessek feljönni, esetleg szó lehel 

lk-,r ina estefelé!... Viszom- 
íóiGh'' ' Vvlv felezi be a tele-

— Miről van szó?... kérdem kíván- 
csian.

Gyida is, Lili is hallgat, összenéznvk 
vidám csillanni!, végre Gózon kiböki-

Házat ajánlanak vételre Kákosligctcn 
Nem házat... - szól közbe Lili 

hanem azt a házat, amelyet már évek ón 
szeretnék megkaimi... Gyönyörű! leik- 
svdik s csillogón magyarázza, nem, mag. .. 
rázzák Gyulával, egymást túllicitálva jelzők 
ben a hazukat Igen, mert mindketten 
annyira helchevesedtek, hogy máris a toló 
duónknak érezték.

Lzck a pillanatok, percek voltak a legs,-|. 
frOmHekt legZaVarl;,la,,ahbak* a '«“'’'"hh U 

Mert aztán megtudták a villa árát. Hosszú 
idegeket őrlő számolás indult meg. Haiti,,,,.' 
sail elborult a kacagás kedvük. Komolvr., 
tálán néha komorra is váll a Gózon-liázasp ír 
különben mindig derűs arca. Nagy g„,id -V 
liazal verni,, maga födele alá kültözködn, 
embernek, bök mindem kell megvizsgálni 
meggondolni ilyenkor. Töméntelen a null :' 
kiadás". Átírás tatarozás, adók, kőltü.-Ku- 
des. bútorok atalakitasa stl,.. stb.. beleszédül 
az ember, ba^ csak el is gondolja, És a - A 
adminisztráció, ide futkosni, oda loholni 
"cl tárgyalni, amazzal megállapodni. Leltet.'

i

\ <iV7on-liázit>)iiir
liiVz.nl« erkélyé»
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irti.ii.i;. hamízik, cm szivem egész ösziutesé- 
..v' '• I mondom: sajnáltam őket ezekben a
hetekben.

Nem tagadom, azért voltak ezekben a na- 
! luki ián is gyönyörűen kifényesedett órák, 
i'viJául. amikor hazahozták az új ház kul­

in h/iistesengönél is szebben csilingeltek 
apróka vasdarabok. Nem feledem .soha 

‘ii'/un mvsszenéző tekintetét, ahogy elrévvde- 
vü a kulcsuk felett. Csend volt, a szívek 

:uljc telepedett körénk. meghatódottan 
lulkattmik. Lili szólalt meg halkan:

Nobizony, milyen holnapok várnak ránk 
v/vknek a kulcsoknak az ajtajai mögött?...

Isten velünk volt eddig, velünk marad 
v/man is! mormogja Gyula, aki igaz iste­
ni-s ember.

Lassan aztán felenged a mcgillvtődöttsé- 
megindul a tervezgetés, hogy így s

rendezik be a házukat.
A kertnek örülök leginkább... mondja 

i iü Az ezüstfenyőimnek . . . Sudárak. ma- 
v.as.tk, mintha tündérek silbakolnának az 
ablakom alatt. . .

Persze, elterjedt a hire a házvásárlásnak.
I iuhh a színházaknál, majd a lapok is ineg- 
ri‘k. Nagy szeretettel valamennyi. Örörn- 

1,1 vL l'öíyüttörvendve Gózondkkal. Es velük 
•niltek az emberek is. akik színpadról, mozi- 

megszerették őket. Nem csoda hát, ha 
, . cn a/ áradó lelkesedésben a négy szobás 
'• . - kastéllyá“, a kert „parkká“ nö­
vekedett. A szívek túlzása ez. Valójában 
»agyon szép jelenség, kívánják, vagy ahogy 

ysten mondani szokták, „gönnolják“ íiózo- 
i'V.xiiak a kastélyt s a parkot. De ők szerény, 
munkás emberek, akik így is buldogok a sok 

•-ndjuk ellenére, hogy a maguk tisztes, úri 
1 delük alatt lakhatnak ezután.

Megérdemlik. Nagyon is. annyi munka, 
'’myi eredmény, annyi siker után. Olyan két- 

1 gbcvonhatatlan az ö munkás, dolgos, síké-

toÉtjnóB

Gőzmi Gyula As felesége 
llerky Lili rúkosHgeti 

házuk udvarán
I Solti/ Weites: fein.)

rcket elén életük, hogy még éli is leírhatom 
a szoros kapcsolat ellenére.

I alán még arról kellene Írnom, hogy mi­
lyen is valóságban az új üózon Berky-ház? 
S/ep. Kedves. Bájos. Négyszobás, veran­
das, központiíütéxes. kényelmes otthon, ami­
lyen megillet minden magyar művészt. Nincs 
semmi túlzás ebben a házban, szerény, egy­
szerű, komoly, okos, derűs a sok ablakával, 
vidám a napsütésben mosolyogva, lilik hozzá­
juk. Szóval, derék vásári csináltak Gőzonék.

Tegnap költöztek ki végleg. Kikísértük 
valamennyien, az egész família, Gőzön el­
gondolkozva sétált a kertben, hirtelen meg­
fordul, hozzám lép, mordan néz a szemembe, 
úgy, amikor viccel készül mondani. Már jól 
ismerem ezt a megvont szemöldökű tekinte­
tét ,de most valami őszinte fény is vibrál a 
pillantásában, megszólal:

Tudod, Gyuri, mi az házat venni?
Nem tudom... mosolyodok el. — 

Sajnos, nem tudom ...
No. majd én megmondom!
halljuk!__— bíztatom.
Házat venni annyi... — fog bele a 

mondatba, mintha valamilyen elvont fizikai 
tételt határozna meg, olyan komoly hangon.

Házat venni annyi, mint kellemesen bár. 
de alaposan elszegényedni!

Nevetek. Nevet ö is.
— Itt ön . .. mutat magára s a házra 

— kellemesen elszegényedve lett...
Kellemesen! hangsúlyozom meg.

— Nagyon kellemesen... szól ki az 
ablakon Lili.

P.t. a hiteles története a rákosligeti ház- 
vételnek.

Bocsánat, még valamit szeretnék ide írni, 
azt a kívánságomat, hogy az Isten áldása 
legyen a Gőzön- Berky-házon.

Vjházv György

*3



fRTA BODOR.

w , nélkülözhetetlen llitul kódexe
Az kici ny«ri úridivatol a praktikussá« és 

cieim v egyszerűség jellemzik.
A duzzadt, gömbölyded-vonnlu erszény- 

viselet például teljesen kiment a divatból 
;«esz egyszerű, lapos fazonok ill olt mé­

lát balok, de mar ezek sem sokáig.
A drága, finom angol .szövetekből készüli 

IIJ z;,koüllönyüket az urak újabban sem 
uccura, sem inas alkalmakra nem hordják.
hordja* bl' "U!4 van’ 1,z 11 zálogházba

Nagy közkedveltségnek örvendenek ezzel 
szemben az u. n. kombinált-ölUinvök. például 
frakk Pffilanadrággal, zsakett fehér vászon­
nadrággal. vagy ferenejé.zsef-kabál briesesz.

|i(Szivarz.seb idén is divat, de bagózsebnek

Az egyszerűség elve a színek „„-válasz­
tásánál érvényesül : a zakó hajtókáján pél 
'! ! viselnek Ili) bizarr színeket.
A l.isahi paprikásesirke-, tarlármártás- és 
ineggv kompot marad ván vök helyett inkább 
az egyszerűbb, pasztellszerű folthalások 
i'gwnml lebenesleves, babfőzelék- és leesó- 
nyomok kedveltek.

A mellény viselet terén praktikus újításról 
számolhatunk be: a mellényt nem a mellen, 
hanem kissé lejeid, a nadrág ülőkéjébe varrva 
viselik, applikáviószerűen.

Adóhalasztási kérelemhez, hitelezői érte­
kezletre, kenyszeregvességi tárgyalásra, ár- 
vtrésre, valularcndőrségi előállításhoz va- 
gy ontalansagi eskü letételéhez vagy más 
ünnepélyes alkalmakra az idén is a tavalyi 
nadrág a divat, de alul kissé hosszabb roj­
tokkal. lit egyébként egy kis fényűzés is 
megengedhető, főleg a térdek és az. ülőke 
táján.

Órazseb is marad, abban viseli az elegáns 
fei fi az. órájáról szóló zálogcédulát.

Katieiós alkalmazónak felvétele el, t 
vall ázol I vállal,, kidiilleszletl mell, ma-is-,n 
bordoH orr és vastag bőr a divat: a vállal d 
összeomlása után viszont pizsama zsák 
vászon anyagból, oxidált karperec, rails 
go'yoalaku Zsuzsiival kötelező. Cipőzsiaor
K II UZVC.

Az. ing színe az anyagtól függ. Ibi az híg 
anyaga feber, akkor az ing színe szürke, ha az 
anyag szürke, akkor az ing fekete. Saját 
"íonograi" az ingben gigerhszerüen hal 
mellőzzük. Az elegáns férfi sohasem kérkedik 
azzal, hogy a sajál ingét viseli,

(.ipőlien a vékonytaipu, u. n. veiilillaloi 
njio a divat. Kgy elmés új szerkezet van ezen 
i‘ '"elvnek segélyével az esővíz töld,
helyen is be tud hatolni, de ki nem folylud.

Igen divatos továbbá a cipőből diszkréten 
kdngo hüvelyk ujj, melyet cipőkrémmel fele 
tere festünk, nehogy a cipő színétől elüssó,, 

A.kmi d t oll még viselnek, de már egvre 
iilkabhan. Ahol még viselik, oil a lavdsi 
stoppolást dús azsurozás váltotta fel

Kalapban az Jla és Habig-gvárimánvok 
helyet egyre jobban kiszorítja a Kazár és 
teleki, gazdag zsírberakással. A panama 
men mindig nagyon divatos.

Gallér : celluloid, kéthetenként szappanos- 
vízzel lemosva.

Nyakkendő : magán- vagy kénvszerkölő. 
dús peranyagból.

I-'ejviselel kissé lehajtva, a homlokon tó 
, ,larah liolilfaltniv.il. Hajviselet : két 
havonként házilag stuccolva. divatos haj 
színek a baj-szürke és gond fehér.

hkszerek közül főleg gyűrűket viselnek, a 
szemek alatt. A kő is nagy divat, de persze 
csakis-a valódi. Igen elterjedi valódi kövek a 
vesekő és az epekő.

A nyári nailrágszíj viseld olyan, mint a 
Ub volt, de megint egy ly ukkal beljebb.
koldusbot^ tV,X'" eW're j0l,ha" l"rjpd “

DÉanAn
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színházi imbisz

1.

Nagy színigazgató kon­
gresszus van Balatonföld- 
várott.

A legrégibb ósiakó Haboz 
Imre, a Vígszínház igaz­
gatója. 0 volt a színigaz­
gatók közül az első, aki 
szabadságát ott töltötte.

Aztán odautazott dr 
Brody Pál, a Magyar Szín­
ház igazgatója is.

Most már Wertheimer 
Elemér is Balalonföldváróit 
van, hogy teljes legyen a 
színigazgatói gárda.

Ott rendezik meg az 
igazgatók kerekasztal kon­
ferenciáját .

wv
iSs

/

m

A

Hehn R. AWMÜUn, éx,.. üe
1-* Ea<t 55t'n Sünt, N;v, Verk

*6

Szerencséje van ftrdx 
Pálnak, a fiatal operáéin- 
késnék. A Belvárosi Szín 
házban hetekkel ezelőtt elő 
adóestje volt Weingartm, 
I elixnek, a bécsi Operáim, 
igazgatójának.

l-.rdy menedzsere ugyanaz 
az úr, aki Weingartner! is 
Budapestre hozta. Benin 
tatta az igazgatónak a fiatal 
művészt.

Direktor úr, egy rí­
mek új énekes . . .

Weingartner félig tréfa 
san válaszolt r

■Majd nem lenne a, 
ha próbát énekelne.

Ki-dy próbál énekeli.
Weingartner elragadta

lássál tapsolt.
Szerződtetem mond 

la. Egyelőre három le

itolioz Imre és IlróiB fúl 
llalalonföldváron

(Sridner /Wi­

tz amerikai festíiakaitéiní i 
magyaros fejrajzú lesel 

papírja
I P, I ,<rt it'

INT ER N'/AT ION A L SCHOO!
tlma Prutr. Dim to*

OK ART
Elmer Kran* . St( 'i

s! í- LrrmiÍAtC/ \ ienna. Austria
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Készlet Német Marla
parkjából

i la sikere lesz, ak 
kor vegb-g Bévsbe hívom.

I >'t> ősszel a Rigolet tó 
címszerepében mutatkozik
hr a bécsi állami uperuház
színpadán.

Nags s/.abású rádiófilm 
kisztil Budapesten. A film 
'«,'ik szerzője meglátogatta 
"cnieskoltai birtokán Né

: készülő „Halló Budapest“ 
’ M,(’ filiőlllm egyik szer­
zőié Kristóf károly meo- 
talofjaiia Német Uáriáf ue- 
jneskoltui birtokán és mea- 
*- 'Zelle vH, szerepét. Né- 
“™.'l".rl»ril nuguszlus- 

kf'Zdniek felvételt a 
Hunniában

*\'

£
JJHá* ■ Bársony Hózsl és Mr syk,.

I.o ibiitfmo

süÉijieZBn«
í"ja(s

- aS-'ref-Wí^|,i jgg „ ^

r*F#íü
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ji \ -
»>

cjíó'r'T-

n



lír Ultimi László
( Amatőr /eli'.j

' un egy budapesti orvos, 
akinek egyszerre két darab 
iát mulatják be az új évad 
ban.

I >r Bihari László a neve, 
ismert belgyógyász. Egyik 
darabját a Kamaraszínház,a 
másikat a Vfgszinházadja el() 

ti.
Hatvan amerikai festó-

í>dy l*nl
í He-nu llő'ly /ela ,

’ ■ v ■ >1

meth Mária kamaraénekes- 
nól, akit felkért a filmben 
való közreműködésre.

4.
Bársony Rózsi megint 

Budapesten van. London­
ból jött haza, ahol egy 
angol család vendége volt. 
Mr. Sykes és Mrs Sykes 
voltak a házigazdái.

művésznő készül Magyar 
országra jönni.

Egerben tanulnak majd 
az olt székelő amerikai 
festőiskolában.

Egyikük, aki már az 
egy évvel ezelőtti csoport- 
tál jött, férjhez ment Eger­

ben és boldog családi élet et él.
7.

Agai Irén történetén mo­
solygott a Vígszínház. IV,

1’ellMJ Soweit angol 
színésznő új nyári 

divatot kreált 
Londonban

nÉan/ín

|iotl egy kis csibét, amelyet 
a szakácsnője a konyhában 
nevelt fel. A színésznő meg 
szerette a (sitiét, amely fel 
nőtt és gyönyörű Ivük leli 
belőle.

Egy napon, ebédnél azt 
kérdezik a szakácsnőtől, 
mii csinál a tyúk ?

A szakácsnő így feleli 
Most tetszik enni a 

combját . . .

s



A HENCEGŐ
Mar tavaly elhatároztam, hogy az idén 

veszek egy vitorlást. Mikor azután az idén 
végre megvásároltam, hemutattam barátaim­
nak. Egyik barátom nagyon szeret hencegni. 
Kicsit szemtelen, fenhéjázó és kicsit bekép­
zelt is. Amikor kijelentettem, hogy vasárnap 
kedvező idő esetén vízre szállók, így szólt:

— öregem, hívjál meg, legalább szemta­
núja leszek, hogyan fogod kezelni és ha 
esetleg valami komplikáció jönne közbe, ne 
félts engem, értek én is valamit a vitorlá­
záshoz és úszni is tudok! — tette hozzá ar- 
cátlanul.

Mit lehettem mást. mint hogy elfogadtam 
ajánlatát, visszautasítani nem akartam, 
vagyis nem mertem. Mire örömében barát­
ságosan úgy hátba vágott, hogy — na, nem 
akarom részletezni...

Vasárnap tényleg kedvező volt az idő 
Gyönyörűen sütött a nap, a szél is szépen 
fujdogáit. Beültünk a vitorlásba. A beszállás 
után észrevettem, hogy barátom megválto­
zott. A hencegő, bátor ember pillanatok 
alatt olyan lett, mint egy tehetetlen gyer- 
mek. aggódva figyelte a szelet és nézte a 
hullámzó Dunát. Olykor, ha a szél hevesen 
a vitorlába kapott s a csónak imbolyogni 
kezdett, o görcsösen megíogódzott és elsá- 
vsdt. Észrevette, hogy én láttam gyávasá- 
kat. erre leküzdötte félelmét, ismét bátorsá­
got erőltetett magára. Sőt fel is állt. Ekkor 
hgselmeztettem ot, „vigyázz, mert kiesel!" 

re o u sz.ok ,tt hencegő hangján válaszolt:

Ne félts eji„u;:., -egem! Kicsit iázom.
En az ellenkezőjét moiuium. mert a nap 

erőteljesen sütött.
— Egész jól kezeled a vitorlát! kez­

dett dicsérni.
- Nem kell ehhez szakértelem — feleltem 

vigyázz, most megfordulok.
Csak rajta, pajtás! — mondta hencegve 

és hogy tanúbizonyságot tegyen bátorságá­
ról, elengedte^ a támasztékot, kezeit karba 
rakta és úgy állt ott gőgösen, a partot vizs­
gálva, hogy nézi-e őt onnan valaki.

— Most meg foglak fürdetni — gondoltam
magamban és a vitorla szárnyát áthelyez- 
tem eírvik oldalról a macikra Fváir-i: iz.,_

DÉLIBÁB A DUNÁN

Vidám napozók a Honim partéin (Schülfer /elv. ,
*9



áramlat hirtelen fordította a hajót. Km. 
barátom elveszítette egyensúlyát és a vízbe 
zuhant. Jól mulattam ezen. A barátom 
kezdett segítségért kiabálni.

IJe hiszen tudsz úszni kiáltottam
leié.

— Nagyon mély a viz! nyöszörögte és 
alámerült.

Láttam a helyzet komolyságát. A vitor­
lással nem érkeztem volna idejében oda, ig\ 
tehát utána kellett ugranom és sikerüli 
partra cipelni. Mikor meggyőződtem arról, 
hogy életben van (csak egy kis vizet ivott 
csupán), komolyabb baj nem történi, a vitor­
lás utáu néztem, amely már jó messze jári 
és vezető nélkül nagyon bizonytalanul im­
bolygóit a Dunán. Minden pillanatban fel­
borulhatott. Teljes erőből úsznom kelle i: 
hogy utolérjem. Végül is sikerült felborulás 
nélkül beleszállnom. Mikor azután kifújtam 
magam, megfogadtam, hogy soha többé 
barátaim közül senkit sem fogok felengedi!, 
a vitorlásra, nehogy ez mégegyszer előfor­
duljon.

Tanulság e történetből az, hogy sohase 
hencegjünk tudásunkkal, különösen azzal, 
amit nem tudunk. Nem olyan nagy szégyen 
az, ha valamit nem tudunk. De az azután 
szégyen, ha annak az ellenkezője derül ki, 
aminek ismeretével már előzőleg hencegtünk.

Beküldte: Ili. Végh Sándor

Or. Berthe Mvánné BulalotiLrnr-ériil 
üdvözli e Délibábot

DÚCmJB

Vasárnapi f«>r#uhuii a Ihinúii
(Schaffer fe.lv.)



hogy nemrégen egy évek óla kül­
földön élő fiatul hölgy felenI meg 
a porion. Mondani sem kell, hogy 
a hölgy kitünően érezte magái és mint 
mondotta, rövidesen ismét ide fon 
we,'kendre . . . ezer kilométerről . . . Ez 
különben nem is csodálatos, mert a szép 
vendég szórakoztatásáról a part ..krémje" 
gondoskodott ;

Ive;y (I legnépszerűbb ember rt Dunán egy 
körülbelül hetven esztendős öregúr, oki egyik 
leglelkesebb híve a /tártnak. A szigetspiectál 
n hídig minden gyerek ismeri a jókedélyü őrey- 
Itnil, okit mindenki csak fter „bácsi” szóiit, 
bizonyságául a közszeretetnek. Semrégen egyik 
evezős egy kis kutyát ígért a Duna „old mozi” 
jenek. ír öregúr azóta nagy izgalommal várja 
a: ajándékot ;

hogy u Tabán lebontása, ági/látszik. 
Hómai fürdőnek is használt. Igen sokan 
vannak ugyanis, akik a kánikulai 
esteken autón kirobognak egy kicsit

husül ni a partra. Az ilyen „ Ilii s ülés" - 
riek rendszerint nagy mutatás a vége ;

hogy a: evezősökre érdekes fényt vet a kével- 
ke-.ő eset; Nemrégen egy nagy társaság elhaló 
eozta. hogy szigetkerülőt csinálnak. A túra 
előtti bélen a nagy társaság mindössze négy 
személyre apadt te. A négy közül is az egyiket 
erősen kapacitálta egy ismert fővárosi keres 
kedő kint nyaraló leánya, hogy szintén 
maradjon Rómaifürdön . . . miatta. Az ifjú 
így szólt:

En már nrm mondhatom le a túrát, de 
beszelje te a társam, ha ő nrm megy. én 
boldogan maradok.

A kislány erre nagy ambícióval kezdett 
a dologhoz. A társ. bár azonnal keresztüllátalt 
a szitán, kerek 24 óráig hagyta magát le 
beszélni és csak akkor vallotta be. hogy ő is 
régen lemondott már a túráról. . . egy másik 
leány kedvéért ... A -.ónban a lebeszélés 
igen jól eseti neki és azért várt 24 órái ezzel a 
bejelentéssel. Ez lett tz nagy túrából. . .

WEEKEND-APRÓ

*'a* «nWiH l"' tUlér, illi.«.érfK«ku<-l. 12 fillér. V,,r,,hlnlc-lé.,l..-l 
II..uLiri« U':d"l‘iw,,ul ; ',, l.„lu1„v uvv. 12 *« a Hé III,áh M*rlir*Ufií#e#«.el, rf.iuai Urrndelt-éy, ; 

®lrt“ u eekend Strandfürdő, !turmiIpart. Az apróhirdetés díja l»étx^yl#vn is Ittküíáhrtö a 
Lladúhhatulba. l^klsí-Mt hirdetés : 10 szó.

■ **V -0.“ Csak az
<»» levelére reflektálok és vá- 
ron, minél előbb ÍIZ előbbi
jeligémre. i

,, ■;tV kKU. HÉ« - é, „jfi-
, irr A" jrliMorv levelek vau- 
nr‘*' a kiadóban. 7j<;

míai vív két hóxai*
'iáim nyáriad, érdemet to­
llat 18 22 éves jókedélvü,
értelmes leánynak bekére/- 
I *n* 51 ctónakomba. I^vele- 
! ■+*+rt nem kell úgy lola-
!o<lni‘* jeligére kérek. 85T»

vitiitr at: talAmiat-
Vfik HZtTOX egy komoly, 
intelligens 25 -30 körüli fiatal­
éin Iwrt. akivel szabad óráim­
ban kellemesen erezném ma­
gam, kint a Dunán és színház­
ban, moziban ? KI végre nem 
vagyok se csúnya, se buta, 
sem üreg ! Jeligéin ; „ Meg kell 
próbálni.*1 959

A1 GUSZTI SÍ SZAIIADSl- 
GOMRA bérelnék egy kétpár­
evezős kilbólot, esetleg be- 
s/állnék egy komolyabb tú­
rába. .A bániatokat : 32 éves 
mérnök jeligére kérem. 850

KlAJTAZiS MŰIT jutó 
nyos áron átadnám teljesen 
berendezett és előre kifizetett 
kabinomat. Jelige: Hajóállo­
másnál. t»0l

kl.ltl.NKM azl a bátor és 
szerény fiatalembert, aki va­
sárnap Koránynál kihúzott a 
Dunából és eltűnt. Kérem 
jelentkezzen okvetlen • „Nem 
bánja meg** jeligére. 931

ZSI ZS1 ! Nem igaz az, amit 
rólam disk uralnak, de azért 
25 emberrel versenyezni nines 
kedvem. Udv. VKegrád. 811

. A Délibáb nierlirszlőfi^éiirli dunai kiremlelNéye
minden szombat én vasárnap délután « « óra közölt larl lilvalalo- órákat

a Hungária Weekend Strandfürdőn. Hómai pari.
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mozaik

Nem akarok kroki lenni
H:ues mindenkinek van.
A humoristának is.
Megvallom, malacról mostanáig azt 

í'dl.m, hogy legmcghittebb barátom II,. 
*e" meggyözödéses vegetáriánus vagyok.

Almai rnegdóbbentóbb volt, amikor' lu- 
lajdon szememmei kelleti látnom, hogy 
mar a malac is ellenségeim közé pártolt

szilveszter estéjén meg akartam fogni 
a '"irkát, de ellenszegült. Mondhatnám 
menekült előlem. Veszettül sivalkodoll. 
rugdalkozolt. „cm volt számomra egxrl- 
len barátságos tekintete sem.

Kis malaekám, rózsaszínű gyönyö­
rűségem, hát mért szaladsz előlem?

■'•ki rémüldözött a malac, n,„sl 
azlán igazan nem lesz szerencsém

Vm lesz szerencséd? De hát miéri? 
Krokit csinálnak belőlem

Hál a 
nak?

Allot félsz, hogy tollhegyre lü/|.
késtől

ni

nem félsz, amellyel levág.

Hiszen éppen azért futok magától, 
akarok, kroki lenni 
fele torokkal visította*
Xem -- akarok .. . kroki len-

De hát
lenni?

Meri ha
■aga liarát;,

miért "ént akarsz kre

kroki les; 
'/ónnal

belőlem,
levág,i '

ikk

/) V

Szerémy mint „haramia“
J:*"»«'•■ 11 Vígszínház elhúiivl 
V nngV'm'i fii,h" korában,
mi/ouröl l, r ' • Halaisagyarmatról szál 

V." '“I a fővárosba es a nsári vakációi 
'«Höfte, ügy nyáron mint

jogász, a palócok városából ki. 
szülei lany.ijám. az aratásra.

ugy.szer hogy hogy nem eszébe m. 
totl. hogy meg kellene tréfálni az araiak 
nyomában járó marokszedő leányokat ;< 
menyecskéket A gondolatot tett" követte
s az ifjú és boho Szerémy fölöltözött n, 
raszlruhába betyárnak. Arvalánvhaiás 
kalappal, fokossal, szcredással meg valami 
"s.z puskával kiugrott az útszéli sövén 

mellől es nagyol rikkantott az asszony,,, 1 
seg fele. No, lett ebből „színház”! 0 ^

Szerémy azt hitte, hogy egy kis 
kony,ülésen kivált nem lesz ebből semmi 
baj. De az aratók — embernyi emberek 
kapával, kaszával, szekérlőccsel mind után, 
viel ék magukat. Ez elől még csak • 
futhatott volna, de oldalról egv ta míiglil 
puskás ember ugrott elő. “

, 'V’j '"‘‘fi. vbadta, ha kedves az életed 
m«rl kereszt üllőiek! - kiáltott ,á
tásolh.ftmyi, m1gA,IOft. és üedler, nézte „ 
tá sálból közelgő úriembert. Szerencsére 
egs szomszéd birtokos rokonuk volt. f> 
tenet esen arrafelé, vadászgatott s meghallva 
az asszonyt riadalmai, a legkomolyabban h ;'karta a „betyárt” puffantam. '
söréit'rá’, ,CtsZ''S, SZf,in* választhatott
n ,,"u f, J,>e'nres k?ZÜ> Ui***n “kV a hala 
h L v ‘sakueni beértek az. üldöző ara 
tok. A helyzet olyan kritikussá leli. hóm 
Zi. fv puskás rokon, mindig

i ik előszegzell fegyverrel közeledett ka 
a""f'i°,|V:l| '.nzJ :l "'injó, betyár mivoltát” 
a fiatat jogásznak. Végre olyan közeibe 
f , ! *y SZ"rei,,v lévelte a kalapját s nd" dve magút, elébek iáit ott :

I-.ii vagyok. Károly bácsi ! Már , . ,k ne iojj'in le !
No hát! álmélkodotl Károlv bácsi.

' nyavalya törje ki a dolgodat te .

Es szinte lelkendezett az ijedtségtől hoc 
majdnem agyonlőtte az unoka,lövőre fiai.

, fal'' (édoeok pedig, odaérve, átlátták 
körül >Z<* el ** fejcsóválva zúgták keltőjük

Jeeezus, „e liágyj el! ... Az ú.fil . . .

egyszerű dal

i.'-.iijI. szí nil énekelnek .
' U‘ u túlra. „ raldnlinrs" ' 

l‘,a"‘ « Kivink, 6 a színhez 
higgle k el. semmi kiize sincs.

•In), a küllők suse tudják, 
hoiji) ti szú> estik véredéiig 
s mini n tirdkaláes : rost,’ izom 
s vénákból áll bízóiig. Szegéiig’.

I szil .
M<U így ,ilriln

■ \.1 mol'diéik, liogg , / , 
meg ,,<•;/ . Meg ..szomorú"
/I szív erről semmi! se Inti 

<mik megy, dobog és zokniul

Különben mindegy. A szív úg,,hullom 
kimegy n dióidból szépen lassan.
S most más testrészt keresek a: 
anatómiából, hogy megírhassam.

i.O/iÁK'T i. Asz ui.

nzcinjtm



meg új r;míg tavaly is más

'•szélié ju-
az aratók

inyokiil és
tt követte 
Itözött |ia- 
ralányhajas 
i>eg valami 
éli sövény 
sszonynép.

kis megró- 
ml semmi 
tnberek 
'ind utána 
' csak el- 
fa mögül

az életed, 
rá.
nczle a 

erencsére, 
l. fiz l öl - 
neghallva 
mlyabbau

iszt halott 
ár a hála 
löző ara- 
■It, hogy 
. mindig 
riet t ka
ni voltát "

közeibe 
.lapját s

dár csak

It hávsi, 
t tv . .

öl, hot:v 
éré fiát', 
átlátták 
kellőjük

.t. r»: . . ,

BESZÉLGETÉS FEDÁK SÁRIVAL - 
AKI CSAK A SZÍNPADNAK AKAR ÉLNI

Ali így ballagok a forró, nvárl naptól át- 
t tízesedet t lórimi uceán Kedákhoz, vissza 
emlékezem : nobizony, tavals is így baktat 
tara .zen a poros úton Zsázsához -amerikai 
internjUM. Emlékszem, boszorkányos forgó- 
SZ. I.„leolt előttem, pergetve a sárgára per- 
zse.l, halott ákádevelvkel. Kísérteties volt 
ab: ,m a tündökletes ragyogásban ez a forgó 
ahogy sodorta a zizzenve síró fakult avart’ 
de en már megszoktam a magyar homokon 
|I-'H ll,lnl • • • x,"st csöndes a pilléd! Gvöngv- 
virag mea Még madár sem tütyörész a 
ikkadt lombok között. Már messziről látom 

két auto all l-'edák portája előtt. Mint két 
óriás bogár a fényes déliverőn.

I-ódáknak most van reggel, harangsző
Nem U"1 rászokni a hazai időre 

mondja.
Különben : nem igaz. hogy megsovánvo- 

j s ‘“.''-gcs a színe, fáradt lenne a pil­
lantása. hppen az fUrnkezojr. az igaz, men­
tei az arca friss a mozgása, élénk a tekintete.
iövök'U L°Zal,aZ^ rM‘" raÍ,a- Cwk lassan 
jmok ra. beszélgetés közben hóm ...i, 
crzek benne újat. ami

I.ó.

ÄXfB

1,1 ledák 
H ’ dpán. v 

' •mű «peren 
'»szerepében
' Foto
S,/n,/rr j

volt : nyugatabb s halkabb és a nézése igen 
f'U";1 /?" s a szemek mélyéV^***. 
• al.imi szomorú derengés sötétkedik i’táj*.....-^“s-sÄi.

neh.,1 a jH.rrel, az amerikai esetepatér öl 
ÍX™'™ Záazsa, de a „agv Jzróé" z
nőhoz, aki Maga, apróka perpat varkod-iss i
S'»" *?
-zárónk. M.g is mondtam neki „villan 

szóra, amint lecihelódtem a, árnvas 
verandáján : ,'1,s

En a porról nein kérdezek s „em is 
akarok írni egyetlen szót sem

Hóiról, beleegyezőcn. Talán nem túlzók 
ha azt írom. halasam Gondolhatni, esztendő 
otn mindenki ezzel nyaggatja.

Inkább vsak a színpadról essen szé,. 
teszem hozzá a színésznő Kodak érdé 

kesébb mint a... is f(.jvzrm
a mondatot. Zsuzsa villanóan belesró)

Vagyon kívánkozik már a szerep! 
hlmélázva játszik a főt étijére terített 

paraszt szót les fodrával, csak pillanatok

Antónia
(Foto
Forster)

*»> kezdődön l'eilák Sári 
színésznői karrierje

t Mártonig utóda /e
33



— Furcsa madár a pillangó 1... — s 
hunyorít rám. Lehet, csak most kezdek 
el igazán játszani ... A színészet mindig 
kezdés, mindig teljesen elölről kell kezdeni 
a dolgot és éppen ez benne a gyönyörű, 
ez a legszebb . . . Mert, aki úgy megy ki 
a színpadra, pöffeszkedően, én vagyok a 
világ közepe, az . . . — legyint kiesinylőn —■ 
az olyan, mint aki a saját viccén nevet. . . 

Húzogatja a vállát, megint elhallgat.
•’ele vendéggel a veranda. Itt van Bus 

Fekete László is. Elvonulnak a belső szobába 
kettesben tárgyalni. Darabról, szerepről, 
biztosan. Meg is kérdem, amikor előkerül­
nek, iie ők tagadják. Persze. Nehéz dönteni 
Zsuzsának, aztán még el sem olvashatta a 
darabot. Mások is vannak itt, telcfónüzene- 
tek is jönnek. Az elejtett szavakból kiértem : 
/orr a színház Zsuzsa körül. Istennek hála. 
így van ez. rendjén.

Játszani fogok s hamarosan I — jelenti 
ki később határozottan.

\ ontatottan, halkan megy a diskurzus. 
Hozzák a lapokat, Fedák átfutja a róla 
szóló cikkekéi. Nem valami figyelmesen, 
csak úgy, röptében bele-bclepillantva a sűrű 
sorokba. Egyszerre idegesen falkapja a fejét.

Elferdítik a szavaimat I Nem értem, 
hogy lehet éppen az ellenkezőjét Írni annak, 
amit mondtam ! Külön megkérem, fordul 
felém írja meg, hogy én nem készülök 

>mminő csatára, Fedák nem köpi a markát.
I n békét, csöndet, munkát akarok. Értsék

<4

Amerikai siker
!Harsányt feli'.)

meg az emberek, minden vágyam és célom, 
dolgozni ! Színpadot, darabot, szerepet aka­
rok . , . — Megenyhül a hangja, elmosolyo­
dik. És közönséget akarok... Ezl Ki­
felejtse odaírni !

Megtettem.
Most arról beszél, hogy a távoliélében 

a szobalánya, a Margit, milyen hűséggel, 
ragaszkodással volt hozzá.

Csak Margittal leveleztem I Mennyi 
tapintat, milyen szívbéli finomság van ebben 
a drága lányban, akit a családom tagjának 
tekintek már. Minden nap eljárt a templomba 
imádkozni értem s írta szorgalmasan a leve 
leket. Csupa megnyugtatást, hogy az édes­
anyám jól van, kint járkál a kertben, egész 
séges. . . pedig éppen azokban a napokban 
élet s halál között lebegett...

Elkomorul Fedák arca, kínlódva meg 
vonaglik.

— Tudja — mormogja fojtottan, — az 
rettenetes lett volna, ha . . . ha ... nem 
láthattam volna viszont az édesanyámat ... 
azt nem éltem volna túl ! . . . De velem volt 
az Isten nagy kegyelme és én nem győzöm 
eléggé megköszönni a meghálálhatatlan égi 
kegyet, hogy megölelhettem, megcsókolhat­
tam az anyámat. . .

Mélyen érintve hallgatunk.
Ezt kaptam legnagyobb ajándékként 

az Istentől, hogy a nyolcvanöt esztendős 
édesanyámat gyógyultan találtam ... Mert 
már nincs baj, vidám a kedves, néhány nap 
múlva fel is kel az ágyból. ..

Derűs fények ragyognak fel Fedák arcán.
— Tréfálok vele... Úgy bánok az édes 

anyámmal, mint egy gyerekkel, 6 me 
engedi magát tutujgatni. .. Boldog vagyok, 
nagyon boldog itt most, mellette . . .

Karcsú, szemüveges lány közeledik a kéri 
bői. Maga a tündökletes fiatalság, nie 
lyogni kell derülő lélekkel, ha ránéz az i n 
bér. Mint a tavaszos, zsendülő mező, ú;;v 
deríti fel a szívet. Jerabek Borbála, Fedni; 
egykori tanítónőjének amerikába származol l 
rokonságából.

— Pasadenából hoztam magammal 
mondja Zsuzsa, — sok jó napot töltöttem 
náluk ...

És szelíd anyósán megöleli a szép gyerekei,
— Zsazsuka ... duruzsol a lány • 

megbúvik az ölelő karokban.
— Napsugár ... babusgatja Fedák 

felénk fordul olyan, mint a napsugár
Valóban.
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is célom, 
repel aka 
dmosolyo- 
. Kzl ne

volléléhen
hűséggel,

! Mennyi 
van ebben 

tagjának 
smplomha 
an a leve 
’ az édes 
en, egész 
napokban

Iva meg

in, — az 
. . . nem 

várnai . . . 
elem volt 
a győzöm 
tatlan égi 
isókolhat-

indékkénl 
esztendős 
... Mert 
hány nap

ák arcán, 
az édes 

fi meg 
5 vagyok,

ik a keri- 
g, moso- 
iz az ern- 
iczfi, úgy 
a, Fedák 
lármázott

töltöttem

gyereket, 
lány é<

Fedák . 
sugár

Most már Borbála kisasszony is helc-
i.apcsolódik a beszélgetésbe. Miiidcnekclőtl
c.köszöni Hús-Feketének, hogy meghívta 

birtokára. Ragyogó öröm sugárzik belőle. 
Mindig is nagyon szerettem volna 

igazi magyar falut... mondja 
íves idegenes kiejtéssel.

ul.vm elragadó ezzel az amerikalas hang- 
• li a beszéde, hogy vsak azért kérdezem 

l,J!|'im SZilv‘i muzsikáját. Amit mond 
■zi ' I. még ennél aranyosabb.

Igaz. tényleg orvos szeretnék lenni, 
ui limn negv éves koromban is mindig 

•'"u,,rt jálszollam . . . Később kaptam a 
’"'•"o' »6.V vöröskereszt es kosztümöt és a 

'’PcráHam. A műtő a garázsban 
V;;1 :"lh0»- •-s volt egy viaszbabám, az 

v0,t mindig . . . (szereti ezt a „min- 
v-l I lis csináltam magamnak injek- 

/" lu u vllanykőrte belső üvegszárából .. .
■ I zik tudni, ennek a viaszbubának lehetett 

I z .zunn, azért volt mindig dlftériás . . .
"‘Jokciót • • . A Sanyi babának 

,,v: ” "»» szt'me volt, annak mindig u sze- 
• ■ • -Jaj. hogy összekarcoltam 

'p1"'1-- felkaeag, önkéntelen elru-
11 héjától. - Nagy,,,, finom

Szóval, ill marad Pesten és beiratkozik
■z egyetemre 1

Ha vsak lehetséges lesz. Szeretnék 1 • - 
' "'hh'k'o szemmel és újhói visszatér az 

•■'»mis játékra. Tudja, egyszer eltört a 
:ikk,,r '"I"' nagy lány voltam, 

“lkl‘ VV('v • ■ ■ és Wagner doktor bácsi

' nap) per 
ke/delén 

Uíiinl Viliitii- 
r"l ujjleiiyo- 

imilol vesznek, 
mellette áll 
Fedák Sári

doktírba'. HáA«éí,& 8“re,mcs lclh'"' a 
li.. , egesz. nagyszerű volt

törés I 8018" ,e"leVelek : e«>- nagyra lálV 

. Val.am,il rosszul mondtam talán 9

ban van. ' k • n poml,ás kondíció

úgv 'eíeín.km Lkacatia el magát Zsazsa 
tön,lék l'k <‘zck ''»gém Amerikában, csak 
tömlek belem a sok jó élei! . . Alu “á,
és"íme°gV st aZ ÍZgal",akal' hajtogatták 

• hm szeles gesztust rajzol.
ne h Mu'í"'','" ' ' ' <EZ '‘"rs:r

k>'al'ább ha leülök majd, akkor teljes
^yaMw!:e,yemen! ••8hunpuik^» 

Nevetünk. Vidám a hangulat.
,,,.Az ypvsz amerikai kirándulásból 

mondja aztan tréfálkozva, az a legnagyobb
liak “méir '''k'ymegszii n t a legenda: Fedák- 
mik még a bőre alatt is pénze van 1 
x egyék tudomásul az emberek s főként az 
igazgatók, bogy Fódáknak nines pénze 
Nincs .... Hz a nincstolenség lett az én új 
Wkem . . . Majd kamatoztatom ... J 

Később a kis Borbála szemüvegéről esik 
szó. az egyik újságíró megjegyzi, hogy aki­
nek olyan szép szeme van, mini neki, az ,le 
hordjon szemüveget. Borbála kisasszony 
magyarázza, hogy ő szemüveg nélkül u,.ln 

. b«(luk is megszólal :

íBAB



tVtfúk Sári ás Jerabek Huriska
(Pál Sándor (elv.)

%

— fin ugyan nem hordok állandóan szem 
üveget, de ha látni akarom az embereket, 
akkor fel kell vegyem ... no, de tüstént . . 
leszi hozzá csípős szellemességgel — rögtön 
le is teszem 1

Ez az egyetlen éles megjegyzése a beszél­
getésünk alatt. Valami szomorút még mon­
dott :

— A nagy célokat, nemes távlatokat, 
szóval, az emelkedett szempontokat kicsit 
elvesztettem ez alatt az amerikai esztendő 
alatt . . .

Amerikát dicséri. Szereli. Hangsúlyozza, 
hogy az derék világ, becsületesek ott az em 
berek.

- Nono, fura világ az ... — dörmölődok.
— Nem furcsa, csak más, mint a miénk !— 

védi határozottan Amerikát Fedik. — Tegnap 
kimentünk az állomásra, Borbála kísért, egy­
szeresek kérdi tőlem : mit csinál az az em­
ber ?.. . Odapillantok, látom, hogy áll és 
nézdegél... Mondom a gyereknek vállvono- 
gatva... Semmit se csinál, áll és néz...

—• Ezen én nagyon csodálkoztam ... — 
szól bele a kis Borbála. — Nálunk Amriká- 
ban még soha nem láttam csak ott állni és 
nézni embert . . .

— Csaknem ... — rőkönyödök meg.
— Nálunk mindenki mindig siet... dol­

gozik ...
— Ott nem lehet így szabad tercierére 

összeülni, beszélgetni... — mondja Zsazsa.
— Nem 1.. . — csodálkozom.
— Arra nincs idő 1 — jelenti ki Borbála 

kisasszony.
— Aztán, ha senki soha meg nem áll, 

nem néz körül az életben — mormogok, — 
akkor az nem találkozhatik se tulajdon 
magával, se az Istennel...

Nem 1 —- bólint Fedák. —- Arra azok 
nem érnek rá ...

Felkecmergek a helyemről, búcsúzok, ezek 
utón nemcsak az amerikai pör. de maga 
Amerika sem érdekel. No, eddig is mindig 
gyanakodtam.

Fedák kikisér a kapuhoz, kedves, magyar 
háziasszony módján. Közben néhány szó 
esik köztünk, jó, reménykedő szó arról, 
hogy nemsokára játszik majd, újra színésznő 
lesz.

— Adjon az Isten hozzá erőt... Állok 
meg szelíd szívvel a kiskapuban s clmélázok 
a tüzes égre.

Tehetem, én csak európai vagyok.
No, de azért Zsazsa is az. Tudom róla.
Csak azt nem tudom, mit szeret Amerikán?

u. iiy.
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BUDAPEST I.
».15 : llírek.
10 10.55: Református istentisztelet a 

Kálvin téri templomból. Prédikál 
Ravasz László dr püspök.

11 12.15: Key házi népének és szent- 
beszéd a Jézus Szive templomból. 
X szent beszédet mise után P. V id 

József jézustársasági atya mondja. 
Orgonái V'aludi Béla.

12.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

12.20 : Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. Vezényel Raj tér Lajos.
1. Beethoven : 111.' Leonóra nyitány; 2. Slo- 
/art : < :-dur « Jupiter) szimfónia ; 3. Haydn : 
( , dur szimfónia (100 sz.) ; I. Schubert : B-dur

2.00 : Hanglemezek.
1. Respighi : Róma nagy kútja, szihifónikus 
költemény (londoni szimfonikus zenekar, 
vvz. Coates) ; 2. Itizet : Carmen, kettős
< Ferra r, Martineil); 3. Wieniawski: Scherzo 
tarantella, hegedűszóló (Menuhin Yehudi) ; 
1. de I'alia : Spanyol dalok (Barrientos 
Mária) ; *». (ioiiiiod : Faust, kettős (!• errar, 
Journet) ; fi. Archangelskij : Credo, orosz 
templomi ének «Salja pin) ; 7. AI betliz :
) pit a Jiménez, intermezzo (Arbos-zem-kar) ; 
S. Stravinszkij ; Apollon Mu saget es, balett" 
zem (bostoni szimfonikus zenekar, vvz- 
Koussevitzky) ; íi. Mraczek : Táncszvit (Dau- 
ber-zenekar) ; 10. Dinek: Három skót falusi 
lánc (skol paraszt zenekar); II. Herbert : 
Air de balett and al fresco, balét (zene.

2.00: „Gazdaságos tejtermelés az al­
földi viszonyok között.” (A szarvasi 
középfokú gazdasági tanintézet te­
henészetében eléri eredmények), 
(■alms Dénes dr gazdasági tanár elő­
adása. (A földmívelésügyi minisz­
térium rádióelőadássorozata.)

2.50 : Baehmann József szalonzenekara.
I l.vhár : Cigányszci-i li in, i'uyvclc" ; 2. I'i.l 
Í4ár Tibor : N'ápnlyi s/vrcniul ; a. Oelihvs 
IVs/.lvlek a „Loppclia" ha leli bői ; I. Ta- 
raiiKlii ' Sm-nala ; Waldteufel : Dolores, 
kiTiiu«; • fl. Ippolitov Ivanov : Bölesődal ; 
7. .táras István : Spanyol szerenád.
Közben

1.20: „Híres magyar gyümölcsösök." 
ltapaich Raymund előadása. (Köz­
mű velődési előadássorozat).

5.20 : Magyari Imre és cigányzenekara. 
Közben kb,

0.1.» : Nemzetközi nyolcevezős verseny 
közvetítése a Margit sziget melletti

pesti Dunaágon. Beszélő Budinszky 
Sándor, Machan lübor, Plnhár István. 

7.00 : „Hogyan készül a rézkarc ?"
Zádor István előadása.

7.20: Koréit tűidre énekel (zongora 
kísérettel).
1. Massenet : Elégia; 2. Sf ráüss Richard 
Alkonyi álmodozás ; 3. I'legier : A kiirt ; t. 
Rubinstein : Perzsa szerelmi da! ; f>. Ej ueh 
nyem ; fi. Clement Károly : Latrok közön 
(Cvóni Géza verse); 7. Kuruez János : A h.alál 
rokona (Ady Emire verse); X. ígyártó Z«.l 
tán : a) A csavargó ; b) Letépik vad szelei.
V. Clement Károly : A gond.

8.10 : Vaszary Piroska csevegési .
8.85 : Berciül 1 Midre szalonzenekarának 

műsora.
1. Brodszki Miklós : A szerelmes királynő, 
operett egyveleg; 2. Roland: Polonaise, eg> 
veleg; 3. Nádas Béla: Ha tudnék szeretni, 
keringő.

».00 : Hírek, sport- és lóverseny ered 
«lények.

9.20 -10.00 : Nemzeti hangverseny. 
Közreműködik Szentgyörgvi László 
dr (hegedű), zongorán kíséri Herz 
Ottó dr. tfubay : A-dnr hegedű­
verseny.
Ezt a közvetítést a bécsi rádióállo­
más is átveszi.

10.05: Szentgyörgvi László hegedül, 
zongorán kíséri Herz Ottó dr. Liszt ; 

ifuhay: Rapszódia.
10.25 : Sárközi Gyula és Sárközi Béla 

cigányzenekara muzsikál, Fekete Pál 
énekel. Dalok :
Pete Lajos : Kein való bokréta ; Fráter ko­
ráiul : Elmegyek a templom mellett ; Kárpát 
Zoltán : Ezüst tükrös kávéháziam ; Sándor 
Jenő: Mért nem szabad szeresselek ; Rajom! 
Hámor Molnár Kálmán : Kid yaked vem L •*

Zádor Kivált Kóréh Endre
7.(Ml (Amatőr feb.) 7.3(1 (M. /•. L /•(".)

■DÉCmAB
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1 ; Népdalok : Csuk, csak, es'ik •
Ide-aiiyam nem tudok elaludni : Ksik esd 
,-ende»en ; Kossowifz: LavotIn szerelnie.

If.k’l): Heilig .Fosé jazz-zetivkarának 
műsora Szentiványi Gvörgv ének­
számaival.
I Iíenderson : Két foxírott ; 2. Brodszki . 
1 lármát: Vines más dalom, angol keringd 
Ii ". kI : .1. Itixner : l.oreovado, carinru • I 
I nlos -S/eesén : I la boldog akar lémii 
"u"1 * * *' '-"‘go tellek I ; Sally Kldodi • Ne 

ram- I<"'»'> téliek) : li. Calandrini ■ 
Mv dő l, loslrotl ; 7. Hildái Széesén : Jlol- 

1 tp este variak, kedvesein, slowíox téliek i ■ 
, : 1 tivns/i parádé, induló.
1,1.lid : I ill ek.

mD xpixr li.
II Mi 12.10: Beszkárl zenekara. Ve­

zényel Müller Károly.
! 1 S'esI : I’ieadorok felvonulása, induló • -i
Mi'íllól/ í ">;i,:i"y ; SIráüss dános i
•lillol. kermgoje; I. Csajkovszkij: t'nnepi

■zolö : .V,l!'ér Károly : Kiég,a (hegedi,.
;'T'- zenekari kíséreli el, előadja Mostás 

ng.ves); II. -Schubert Kerté: liánon kls- 
». SI ráüss János : F-olka a 

•*. *,zmim lovag * c. operettbíil ; s. Pécsi •
> így ózz, indulás, egyveleg.

•k »•> : l.ngossv István I árogatózik 
- ,,!sm !\iss Oéla és cigányzenekara! 

/lilumbfiókák.” Xváry Andor 
elbeszélése.

fi-lll Ik•10 : A Székesfővárosi Zenekar 
hangversenyének közvetítése a vá- 
I osliget I Iparcsarnok előtti zenc- 
|>a Villonból. Vezényel Bor Dezső. 
Közreműködik Senyei Szabó Hús 
(enek).

Kajblócslny, nyitány ; Lehár:
1 li ngvel no, keringő : a. Strauss t urns :

„ Hor Dezső
«"W Hp. ll-ről

»Écm/tB

llerond ünrfre
én ftp. II-o JM<or

( A malőr /.)

hzeregi éjszaka, intermezzo; 4. a) Verdi- 
Alareoshal. Oszkár áriája ; In Hullav • \ ere" 
mm,a, heged,,., madárdal ; ej Strauss"dán,"-
In "" lae'r'cf1.1" .'•'«‘k». Srn.vei Szabó 

uns . ... duel d rederiksen : Nászút sk-ui.lt
nóV \l‘,.d'l'"'',l"i Hossim": ólasz
1 Mg" ban. nyitány; 7. Krieg : li |Ver 
t.yn szvit; s. Oehs : Változatok egy "német 
népdalra kolmile.zo mesterek stílusában.

«.•"lő: Hírek, sport- és lóvcrsenvered- 
nienyek.

0 9.25 : Bet end Kndre jazz-zenekará- 
nak műsora. I. C.oslow : Slowfox- 
-• Allen. I-oxlmlt ; j!, Sándor
-fenő: Kimondani jaj de nehéz, 
tíingo * I. íiiuiivo : Tangó ■ '»
Bee : Slowfox ; ti. Barkas : l-'ox- 
troll ; I. Saller : Basodohlé.

»••*15 10.20 : Hanglemezek.
1. Krimi: Love everlasting, orgonaszóid 
I w yndliam l.eivis); a. Casal.lanka Dover- 
1,0,1 : ka falle des Cliamps-Klvsées, jazzdal 
(líaha Sjdonle) ; .1. Messager: Ka íattvette 
dn temple, operett ábránd fpárizsi szimfonikus 
zenekari; I. Mroeken Hearted Again, jazzdal 
ISIrrle dimmyl ; John Peel, dal rférfikari • 
f>. deaojean : Don't like raining, jazzfaiilázia 

_ IKarhini : 7. The pretty little girl, jazzdal 
(Summers) ; 8. Fischer : l.e piano ended,lé, 
foxlrotl (kél zongorán) ; 9. C.nnaro: |A!

. rafaiosa, jiolka iPörtschnninn liannonika- 
zenekara); Id. Billani ; Niika Imva. haba­
nera (Paris Night Club zenekari ; II. Nevm : 
Nareisse, intermezzo <KKs I .a jo» és cigány- 
zenekara) : id. Sehmidseder i irau : leh 
wünsche dir Cdiiek, donnv, dal és blues 
(Baser Nina); l.'t. Linóké: Jánosi,„gárka, 
idill (katonazenekar).

név mm i.lAui Mí suit
a HAS .'1 bhtijeles adón 10.52 méteres 

hullámhosszon. ,'t órától í óráig.
:i.00 : l.ngossv István tárogat ózik. kí­

séri Kiss Béla és cigányzenekara. 
d. 55 : Klőadás.

a HAT { hívójeles adón .‘12.11« méteres 
hullámhosszon : vasárnapról hétfőre 

virradó éjjel ívj féli 12 órától I óráig 
•2.00 : f.ugossy István tárogat ózik. kí­

séri Kiss Béla és cigányzenekara. 
(Viaszlemezfelvételek.)

12.15 : lílőadás.
I tárni : 1 fínmu.y.

\ közselítőállomások műsorát ezúHnl 
a 51. oldalon közöljük.
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BUDAPEST L
lí.45 : Torna, 
t tárni : Hanglemezek.

) Kral : Bntvki tábori induló (fúvós zenekar);
I.évadé : Arlecchino, keringőintermezzo 

I juirizsi szimfonikus zenekar); 3. Morét ti : 
Ninon, onestep (Morét ti jazz-zenekar); 4. 
1 lobbin : Harry, xilofónszóló (Jazz-zenekar) ; 
•">. Haiiski : Le regiment de Sambre et Meuse, 
ind ti ló (kát on a zeneka r),

10.00 : Hírek.
10.20 : Felolvasás.
10.45 : „Folyami búvárok.” (Fel­

olvasás.) lila ifj. Lázár István. 
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálal. 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.'
12.05 : Markó Eta és Kerlav Ferenc 

énekel (zongorakísérettel).
1. in Wagner : 1 .ohciigrin, risztet a II r. fel­
vonásból ; h> Molnár—Petőfi: Szeretném Itt­
hagyni (Kertay); 2. Puccini: a) ttot«tiniét, 
Mimi áriája ; b) I‘illangóLi .asszony, ária 
i Markó); ,‘i. a i Kienzl : Bibliás ember, ária ; 
to Sclmberl Uerté: Már vége; e) ígyártó 
Zoltán : Harangok mezején (Kertay); 4. a) 
Kelen Xi|> : Akik mindig elkésnek ; b) Ke­
im Petőfi: Kényes csillag (Markó); 5. a) 
C.astaldon : Musica iiroil.ita ; bt Csikv .Ionos : 
Szakítás I Kertay) ; 6. al LAnvi ' Viktor : 
Sajka-dal ; 1») Szabadott Béla: Ital a „Szén 
Ilonka*1 c. daljátékból.
Közben kb.

12.30 : Hírek.
1.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és víz­

állásjelentés.
I-»» : Magyar szalónötös.

! Brahms : Kér ingók ; 2. Pierné : Szeremül :
I telibe. : Passepiest; 4. Citátumon: Sirill- 

l.iszl : .WjJ álmomban ; 6. Tu rína : 
Sin la giraldá : 7. Cineké: Soireé intime; 
■s. Boellmatm : Tournois ; 9. Gnde : Tilndér- 
tanc : 1U. Gounod : Kkszerária ; II. I.eh.ir - 
Paganini, egyveleg.

2.40 : Hírek, élelmiszerárak, piaci árak. 
-*•19 : A rádió diákfélórája: „A tűz­

gyújtás és a mai gyujtógyártás”,
" : Időjelzés, időjárásjelöni és, hírek 

ö.OO : „A szarka.” 1 tiltó Lajos elbe­
szélése. Felolvassa Fazekas István.

5.:t0 : Kola József jazz-zenckarának 
műsora Wevgaitd Tibor énekszámai­
val.
5 I viiyes Szaludé* Ifamiath : llu én kicsit 
Maciba szeretnék, slowfox (ének); 2. Sz.iu- 

Nöti: Tejbc-vajlm í.imKztv- 
f,»xírott (vnek); .t. Hiseimmn—Szilágyi 

' - > klvsi( ?n«ya 1 >gyen. slowfox (ének);
Na,»or .«»zsef: Kn nem tudom feledni, 

é.prmgo (ének); 5. Hh»dszki—Harmatit •
J más dalom, keringő (ének); ti.

\ értés Iliuc zky : laigy vidám, indulófox : 
Kóla - Szécsen: Egy vallomás, tangó

IO

(ének); R. Zerkovitz—Harmath : Fleur d'amo­
ur, slowfox ; 9. Ábrahám—Békéi fi—Halász : 
Történnek még csodák, slowfox (ének) • 
10. Buday—Harmat : Niagara, foxtrot! 
(ének).

8.20 : „Követjárás a török világban."
Kazáry Károly előadása.

8.50: Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. Vezényel Fridi Frigyes. 
„Zenei tájképek.”
í. Kreutzer: A granadai éji szállás, nyitány ;
2. Saint-Saens: Éj Lissubonban ; 3. .fuel ' 
Frederiksen : Grönland-szvit ; 4. r«regii ;
Algíri éjszakák, üzvit ; 5. Borodin : Közép- 
Azsia pusztáin; ti. Akimenko: Ukrajnai 
képek ; 7. Massenet : Nápolyi képek.

8.20 : Egy felvonásotok. Három rádió­
játék. Irta és rendezi Csanády Gy.
1. ., 1 t*t7". Személyek : Mátis Mihály
— 1 lovkó Ferenc; Kapitány 
Zátony Kálmán; Főhadnagy - 
— Szőke Sándor: Hadnagy -- ■ ivédlv 
Gyula ; Zászlós — I.aczkó József'; 
Önkéntes Várkonyi Zoltán ; Józsi, 
liszti legény — Hosszú Zoltán ; 
Angéla — Eszenyi Olga ; Orvos 
Gárdav Lajos ; Antal — Sugár 
Károly : t.igánypríniás — Kertész 
Lajos.
2. „Oroszok.” Személyek : Miska - 
Tímár József : Péter -—- 1 íoykó 
Ferenc ; 1 íercegnő Beleznay Mar­
git ; Grisa Sugár Károly ; Theofil
— Zátony Kálmán ; Boris - — Gárdav 
Lajos ; Mihali Kédlv Gyula ; 
Pjetruska Laczkó József ; Pincér 
Szőke Sándor ; F’őpincér — Vár­
konyi Zoltán; Pénztárosnő llar- 
*-á11vi Gizi.

Marka Cin, aki um I2.or.-Uor rlu-r.ór . / É-rr |||"I a 
i uiilólmn. mir «Ml# k Mkrllelte e .zukkörök 
l ínyeimét „önySrtt hangjával ki uu#y tnek- 
Ktllluró jóval. IArlixlúa It'll’./

n£cm/tB
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3. „Szombat este." Személyek : Pista 
— Tímár József; Bandi —- Kédly 
Gyula; Erzsiké — Eszenyi Olga • 
Pénztárosnő — Harsányi Gizi. Köz­
reműködik Verbőczy Józsa, ifj. So- 
vánka Nándor és cigányzenekara 
e^Stepat Eugén balalajkazenekará-

16.®® s Hírek, időjárásjclentés.
19.20: Mutter Béla és cigányzenekara 

muzsiKOi.
11.0®: „A nyár Magyarországon." 

Y\ idmar Antonio olasznyelvű elő­
adása.

11.20: Hanglemezek.
1. Zabéi: A szökőkútnál, hárfaszóló (Dming 
Mildred); 2. Chaminade: The little silver 
ring, dal (Me. Cormack); 3. Hughes: The 
Garten mother’s lullaby, dal (Sheridan Mar­
garet); 4. Popper Dávid: Arlequln, gor­
donkaszóló (Cassado Caspar); 5. Wolf: 
Schlafendes Jesuskind, dal (Me. Cormack);
6. Haydn: Minuet, hegedűszóló (Chemet 
Henóe); 7. Járay István : Toccata, zongora- 
«610 (Darré Jeanne-Marie); 8. D’Hardelot: 
My message, dal (Ackland Essie); 9. Dixon: 
Slay out of the south, ánekhármas (Trlx- 
nővérek); 10. a) Rameau: Le tamboirin 
b) Le coucou, rondo (harpskhordszóló, Lan- 

„dbwska Wanda).
12.05: Hírek.

BUDAPEST II.
s'to3!Ji££.Gy0rgy laB-ze"*

t. a) Kaszat: Slowfox; b) Brodszki: Jó 
'tolnod van, Bébi. fox I rot t; 3. Lnsoned-

Schweitzer Oszkár: Szól „ harang; 3. a) 
Radó—Varga: Lesz, ahogy lesz, slowfox; 
b) Mcr: Foxtrott; 4. a) Grönfeld: Ki, 
»erenád; b) Becce: Nápolyi szerenád; 

- Sándor—Kcllér: Részletek az „Aki mer 
az nyer’ c. operettből.

5*/*®: »Mi való az újságba és mi a 
folyóiratba?" Trocsányi Zol án dr 
csevegése.

6.15—7.15 : Pertis Jenő és cigányzene­
kara muzsikál. J

7.2»: „A taoiznuis és a bergsonizmus." 
előadásai ^szl<> llr e8yctcnii tanár

8—»-S®: A Mária Terézia 1. honvéd- 
gyalogezred zenekara. Vezényel l i- 
gedy-Fichtner Sándor.
T Soum: Amerikai induló ; 2. Mlkns-Csák 
István: Elégikus nyitány; 3. Gounod: 
Paust-keringfi; 4. Donáti. Ede: Kuruc
dalok, egyveleg; 5. Gaunt: Huszárok, 
keringő ; 6. Komzák : Szív és kedély, egy- 

veleg; 7. Blankenburg: Eitel Frigyes her­
ceg-induló.

8.25: Hírek.

S.fo'Ä7?''4" , Vosziopi lihzlo dr
«1 (Amatőr I.) - Kp. Il-ről - 7.25 tí f Amatőr /.)

A kŐOTettoállomások (Nyíregyháza 
M7.4”, Magyaróvár 227.! ni, Mlskole 
208.b m, Pécs 201.2 m) e heti műsora : 

VASÁRNAP, JULIES 21 :
Egész nap azonos Budapest I. műsorával.

HÉTKŐ, JULIUS 22 :
Egész nap azonos Budapest I. műsorával.

KEDD, JULIUS 23:
Reseel 5.45-101 4. n. 7.2»-l„ azonos Bp. 1. 

műsorával.
D. ». 7JS545I 7.55-lfl: Azonos Budapest II, 

műsorával.

SZERDA, JULIUS 21!
Egész nap azonos Budapest I. műsorával.

CSOtORTŐK, JULIUS £5:
Egész nap azonos Budapest I. műsorával.

PÉNTEK, JULIUS 26 ;
Egész nop azonos Budapest 1. műsorával.

SZOMBAT, JULIUS 27 i 
Be§fleMk-t5-töl d. u. 7.36-0. azonos Budapest 1.
D. u. 7.35-181 6,16-1« azon#« Budapest 1L mű­

sorával.
Utána : Azonos Budapest I. műsorával.
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5.0(1
Komlóssy István dr

(Friedrich, Szentes /elv.)

KÉRJ ÍRÁST !...
(Komlóssu István dr. délutáni órai elóudása elé)

Mindenkit érdeklő, roppant tanulságos elő­
adást hallhatunk ma délután 5 órakor. Tartja 
Komlóssy István dr, aki erre vonatkozóan a 
kővetkezőket mondja tájékoztatásul a Déli­
bábnak:

„Igazam volt és mégsem adtak nekem 
igazat!" —. ezt a kifakadást sokszor halljuk 
az életben. A panasz meghatja a közvéle­
ményt, sajnálja az illetőt és szidja a jogot, 
amely nem tud igazságot szolgáltatni. Pedig 
nem a jog a hibás, hanem éppen az az em­
ber, akit megsajnált a közvélemény. Ha 
az ember zord téli időben nem öltözik fel 
melegen és emiatt megbetegszik: betegségé­
ért nem okolhatja az orvostudományt. Ugyan­
így: ha az ember gondtalanul köt megálla­
podást és emiatt anyagi károsodás éri, a ká­
rosodásért nem okolhatja a jogtudományt. A 
jog is csak azt részesíti határozott védelem­
ben, aki a jogi ügyeit kellő körültekintéssel, 
gondossággal intézi. Rádióelőadásom ezzel a 
gondossággal foglalkozik és arra mutat rá, 
hogy mi a legbiztosabb módja az anyagi ká­
rosodásunk elkerülésének.

Az. eddigiekből is kiviláglik, mennyire köz­
érdekű témát választolt Komlóssy István dr 
mii előadásához.

4*
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BUDAPEST L
6.45: Torna.
Utána : Hanglemezek.
10.00: Hírek.
10.20: „Magyar népmesék.” (Fel­

olvasás).
10.45: „Nyelvészeti széljegyzetek az 

abesszíniái hírekhez.” (Felolvasás.) 
Irta Kallós Kde dr.

11.10 : Nemzetközi vízjelzőszolgálal, 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi

templomból. Időjárásjelentés.
12.05 : Rendőrzenekar. Vezényel Szől- 

lőssy Ferenc.
1. Strauss János: Waldmeister, nyitány :
2. Moréna : Készletek Millöcker müveiből ;
3. Erkel Ferenc: Készletek a „Sárga csikó" 
c. népszínmű zenéjéből; 4. l.ehár: Készletek 
a „Drótostól" c. operettből; 5. Vollstem : 
Az au tómat aszalón lián.

Közben kb. 12.30 : Hírek.
1.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és víz­

állásjelentés.
1.30 : Stepat Eugen balalajka-zenekara. 

1. Ippolitov-Ivanov: Mandzsúria, keringi- 
(zenekar); 2. Tamarjev: Egyveleg (ének, 
zene) : 3. Kozák bölcsődal (kórus); 4. Víg 
népdalok (ének, zene); 5. Szemlonov : I la 
nyílnak a rózsák, románc; 6. Stopul :
„Gólja”, mazurka (zenekar); 7. Kis egyveleg 
(zene, ének); 8. Fagyos éjszakák, cigánv- 
románc (zene, ének); D. „Oleg", katonadal.

2.40 : Hírek, élelmiszerárak, piaci árak.
4.10 : „Ételek.” Héjjas Pálne előadása.
4.45 : Időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 
5.00 : „Kérj írást!” Komlóssy István

dr előadása.
5.35: Hanglemezek. 1. Carry on; 2. 

Ballard—Waring : Song of the sands, 
foxtrott. (Mackeben-tánczenekar); ,‘L 
Balz : An einem Tag im Frühling, 
foxtrott (szimfónikus jazz-zenekar);
4. Adios, Juventud, tangó (Saragossa 
tangózenekar); f>. Barrls : The little 
Dutsch mill, foxtrott (Sheehan-zene- 
kara) ; 6. Bienhenido de Oro : A ml a 
Ridios, spanyol zene (spanyol zene­
kar) ; 7. Collins: Cuckoo in the 
clock, foxtrott (Allan Selby zenekara) 
8. Schenk mir dein Herz, o’ schöne 
Donna aus Sevilla, pasodoble (ének : 
Harten); 9. Parish—Wärshauer 
Sprigato : ünnep Kubában, rumba 
(Ter Abramoff és zenekara); U>. 
Conrad : Skippy, foxi rot l (Billy Bar­
ton és jazz-zenekara); 11. Döbber: 
Ich tanz mich heut' froh, foxtrotl
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(Jalm-zenekar); 12. Discepolo : Yira- 
Yira... — tangó (Cortes Mária női 
jazz-zenekara); 13. Flynn : Facipők 
kopogása, foxtrot! (Blue River zene­
kar) ; 14. Gardel: Tomo y oblige, 
tangó (argentínai zenekar) ; 15. Kir­
sten : Tante bleib hier, foxtrott 
(ének : Mentor); 16. Percuoco de 
Blase: Piedad, tangó (Llossas és 
argentínai zenekara); 17. Compbell 
-Conelly : Ernestine, onestep (Olytn- 

pia-jazzenekar).
e.iltl.- „Tengerész gyöngyélet.’’ Révay 

Géza előadása.
7.00 : 1 oll Árpád és Toll Jancsi cigány- 

zenekara.
».lő: „A minőség kultusza.” Surányi 

Miklós előadása.
8.. 10: Az Operaház tagjaiból alakult 

zenekar. Vezényel Defauw Desiré.
1. 1-ranck Caesar : D-moll szimfónia;
2. Gilson : A tenger — I. rész (La 
mer); 3. Pool: Fugato ; 4. Jongen : 
fantázia két vallon dallamra, 
közben kb.

?"** : Hírek, időjárásjelentés.
: A Mándits jazz-zenekar műsora. 

11.10 : Kárpát Zoltán dr és Paksy Jenő 
‘ -.magyar nótákat zongorázik.12.05: Hírek.

BUDAPEST II.
»Az északangliai partvidék.” 

Kalmár Gusztáv előadása.
<>..!;> 7.20: Budapest III. kér. Tö- 

rekvo Dalkör. Vezényel Rezik Béla.
A tenorszólót Szívós Gyula, a bari­
tonszólót Tollassy István és Tokodi 
András énekli.

\'T ,ií,iirln ■■ 2. Zöld Károly: a) 
hlrr.ní a ’ J>.) ,la te tudnád; c) Négyszer 
I'.lrom , 3. Stoiber: Csendes éj ; 4. Zöld
... S'L: degenyefa ; b) Nem született ;
1.. ., f,n ih.l8zek en • ő- Gounod: Katonakar 
l/ongorakf séret lel); 6. Stojanovlts: Lima 
zerenad ; 7. Schmőlczer : Az erdő alkonya ;

- ... ••“bér: Fohász (zongomklséreitel).
<; 1 .........................

«

: A főldmívelésügyi minisztérium 
mezőgazdasági félórája.
11.40; Sólymos Péter zongorázik.
“‘‘Vdu I I-moll változatok; 2. Chopin :

ll ’ o) Nocturne ; c) Barcarola ; 3. 
ahms : a) Hsz-moll capriccio; b) Ksz-dnr 

rapszódia ; 4. Debussy : Holdlény ; 5. Pick— 
Mangiagalli: Olaf tánca.

».1.1: Hírek.
9.10- 0.50 ; Ráez Berci és cigányzene­

kara muzsikál.

Fábián fein.)

Dr Kalmár «tisztát beneéstanái „Az északanulfai 
Iparvidék1* vímü Budapest Il-rfíl ina 5.:*0-kor 

közvetíteti előadásáról nyilatkozik :
Az angolok Black Countrynak^ F*ukt*tc ország­

it ,ní;kt nevezik azt a hatalmas, renrikivül sűrű
I lokossagű területet, amely a Pennini-hegvség két

II oldalán terül el. Itt fejlődött ki a világ legnagyobb 
gyapot és gyapjú ipara és ez a színhelye az angol 
gép- és acélgyártásnak. Valóban Fekete ország 
«a vidék, mert mindenfelén gyárkémények 
százai ontják szüntelenül a füstöt. A levegő 
annyira szennyezett, hogy néha heleken, sőt 
hónapokon át nem látni az eget. A gyórvárosok 
kornyéke elrlasztóan kopár. Birmingham kör- 
nyékén egész hegyek keletkeztek a kihordott 
salakból. Csak egy szép itt : az emberi értelem 
diadala n nyersanyag felelt.

4s i í

llévay Géza (1‘ti.aki felv.) momlja ma 6.30 órai 
- /I’enjjerész #yönpyélet4t cím fi előadásával l»ap 

Miilfllbau :
A háború utáni években Pestről indultak útnak 

azok a 18 — 20 éves érettségizett fiúk, akik külön­
böző magyar hajókra szerződtek kadétoknak.

Tele reménységgel, élniakarással, romantiká­
val. Megcsillant előttük az aranygombos egyen­
ruha, a tengerészsapka fényes horgonya és vsak 
mikor már künn voltak, vették észre, hogy 
kemény munka az, amire vállalkoztak.

Százszor és ezerszer kerültek lehetetlen helyze­
tekbe és ahol nein volt elégséges a nyers erő, 
vagy a furfangossá«. ott győzött az intelligencia, 
amely mindenkor fölébe helyezte őket a matró­
zoknak, végezték a legnehezebb munkát, hot 
fütyülve-dalolva, hol fogcsikorgatva.

Hamar átestek a kezdet nehézségein, a kikötök 
csábítása, a viharok, a sok kemény munka lassan 
férfiakat nevelt a gyerekekből."

\
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Gyulai Fwwie drGyulai Ferenc dr 
5.30 - kor Budapest Il-r61

HOGYAN FÉNYKÉPEZZÜNK?

A helyes megvilágítási idő a fényképezés 
legfontosabb problémája és erről tart elő­
adást Budapest II. mikrofonja előtt Gyulai 
heretic dr műegyetemi fotólektor, a Fotóélet 
főszerkesztője ma délután 5 óra 30 perckor. 
Gyulai doktor már nem ismeretlen a fény- 
képezők előtt, mert legtermékenyebb szak­
íróink közé tartozik ebben a témakörben. 
I óbb kiváló és hézagpótló szakkönyve jelent 
meg és szakcikkei is sok helyen olvashatók. 
\t.i' rádióelöadása alkalmából Gyulai doktor, 
az amatőrfényképezők barátja, a következőket 
mondja:

■- Előadásomban arról fogok beszélni, hogy 
miképpen állapíthatja meg a fényképező a 
helye megvilágítási időt, vagyis milyen se­
gédeszközök állnak e munkájában a segít­
ségünkre. Nem az egyes műszerek kezelését, 
mert arra még több előadás is kevés volna, 
hanem a műszerek egyes típusait ismertetem, 
megemlítve azok előnyeit és hátrányait. Bc- 
szélek a megvilágítási táblázatokról, a kémiai 
es optikai, majd a legújabb elektromos meg- 
Vílágitastnérőkről, de rávilágítok arra is, 
hogs miképpen tudunk ezek segítsége nélkül 
is fényképezni.

Azt hisszük, hogy az amatőríényképezők 
ina már óriásira nőtt tábora Örömmel fogadja 
és érdeklődéssel hallgatja meg ezt az értékes 
érdekes és tanulságos előadást.

BUDAPEST I.
6.45 : Torna.
Utána : Hanglemezek.
10.00 : Hírek.
10.20 : „Atya és fiú tragédiája.” (Jankó 

János és Jankó Elemér emléke.) Fel­
olvasás. Irta Sidney Carton.

10.45: „Mit kézimunkázzunk nyara­
láskor?” (Felolvasás).

: 11.10: Nemzetközi vfzjelzőszolgálal.
! 12.00: Déli harímgszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
i 12.05 : Rácz Lajos és cigányzenekara. 

Közben kb.
I 12.30 : Hírek.

1.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés.

1.30 : Akolit Lajos férfi-ötöse. Tagjai: 
Laczó István, Kormos,László, Oláh 
József, Bodor Imre és Wissmtiller 
Mihály.
1. Södermann: Svéd nász ; 2. Othegraven :

i Holdfényben; 3. Vikúr Sándor: Megöltük 
egv huszárt (népballada); 4. A kom Lajos: 
Énekel a csalit (nótacsokor Czeglédi Márton

j verseire) ; 5. Láma : Kis kedvesem ; ti. Ku­
ruc* János—Lányt Ernő : a) Azt álmodtam ; 
b) A pápai dimbes-domboN; c) Kszemadla 
kisleányom ; 7. Ilator—Szidor : Spanyol
szerenád; 8. a) Áknni—Thiiry György : 
Zúg a szélvész ; b) Kárpát—Tatnásv : A 
ragyogó mindenit ; c) Wesselényi—Varga : 
üzenetet küldök; d) Thegze-Gerber Ta- 
mássv : l'aszuly mellett fakaró ; <t. Kél észt 
dal ; a) Egy rozsa nőtt ; b) .XI tat ódal (A kom 
Lajos feldolgozása) ; 10. A kom : Cserebogár, 
sárga cserebogár (nópdaJegyveteg); 11. Pol­
gár Tibor : Kuruc/, dalok.

2.40 : Hírek, élelmiszerárak, piaci árak. 
árfolyamhírek.

4.10 : A rádió diákfélórája : „Az tinik 
mozgó.” Sztrókay Kálmán előadása.

4.45 : Pontos időjelzés, időjárásjelentés, 
hírek.

5.00: Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar, vezényel Fridi Frigyes.
1. Auber: A fekete dominó, nyitány ; 2. Popy: 
Keleti szvit ; 3. Szabados Károly: Viora, 
keringő; 4. Szirmay Albert: Falusi intermezzo; 
f>. Bultykay: Hamupipőke, ábránd; 6. Stepa- 
nides Károly : Hortobágy, cigányszerenad ;
7. fppolitov—Ivanov: Kaukázust vázlatok, 
szvit.

6.15 : „ivókúrák Budapesten.” Frank 
Miklós dr előadása.
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«.45 J Kalmár Rezső—Balázs László 
szalonolősének műsora.
!. Salller Andor: Value sentimental • 2
Őri*.: Szeretőid ; 3. Káinul,, íinre :
Foxtrott a „Cirkuszhercegnő" c. operett- 
Ih,I; 4. Ixlhr: Tavaszi virágok ébredése: 
5. Perényi Gáza: Dal szöveg nélkül • 
Paksy Martos : Tangó a „Szépségkirálvnfl"' 
r. operettből; 7. Ha béri: Szálam Alelkun, 
keleti induló.

7—Ö. „Állandóság és korszerűség a 
tudományban.” Halasy-Nagy Jó 
zs,,f ,ir és Lambrecht Kálmán dr pár­
beszéde.

8.10: Hanglemezek.
^ÄzeÄT"Kámá^-iramwt'-’

d^XF^'-T^n lÄXM FIT- 

Ä39?ÄÄf,SS,*35i
n keringő (Bajor Gizi) ‘ * oegy^tTÍV- ToZT,Ctte»' <tr,<sítem (Triumpí,: 
Srt*^ r.o,a,0ÄfT : “SsonwUíUw“nt
die Sonja russis, b ta’nzt. fői roí? (MeS "
,m„ jrr;‘n, "'ínmu" : Shanghai LUfox 
Vto. m" MJk“* dr) ; 13. Portéi^
(Sób-om Jankíl - r”*«rottballada

lloutl dióm dr (Hubens (elv./ ma if ™ 
perekor Budapest ll-rifl közvetített előadásiról 

mondj*:
..A népmese világképe ellentétben áll a mi nrak-
MÄÖX »"Ä»
puszlán játékos fantázia miivé, hanem egjMdyan 
Mlagszemielet művészi kifejezése amelynek

TSLr°dáS <T”'!ny<'i reális tőrté- 
‘ k ” .mai gyermek is igazibb világnak
éMkörét^* V ágát’ mint 8 fe,"<>Uek praktikus

■-------n — •

a™! A varsói rádióállomás műsorá­
ig .kozvetUése. Nawrccki M. s 
Choptn-művekel zongorázik. 1. F~
SuS ,0p- „4!)” 2- Három
2 i • N a^fj"dur’ f-HtoII és a-dur, op.

, <■ feiSCrmK”“’ op' 27 - 

8,Wiir”j3íiti“Vcrse"y"edmé,,yck’

9 műso^nÖM-t 1l!,yán j8M-zenekarának 
műsora Miklósi András énekszáinai-

Szlamay—NóthnténeMal’ fox,ro" = 2. a)
keringő iének?- i.i w** á ez, minden szőnál, 
Pasodoble- V 4í |<*‘ntány Ákos; Espagnola. 
iái«. iá ’ , u) l-',zzaro—Salver : Ne 
Ne tőrie li’ ta,nsgó <#nek) ; b) Kiss Angyal:5- «) ÄfnvaÄia4- : :
keringő ■ liYHevmíí°r : .P®1®*1 s,r " lelkem, 
ti. Johnson- >H*?."ciu,"c,u'' foxtrot t :
Ahánv szív •J.Wí i (,rosz—Harangozó: 
Hnlczkv • t m ,an«ö (enek) ; 8. Uachmann— 
dodgers .' Tí^n '*az- keringő (ének): 9, „)

toÉcmán

a szép szemét, tort rótt; 11. a) Kemény Egon— 
Harnuit : Ritka madár a szerelem ^dal • 
b) Carmichael: Foxtrott. '

10.35 : Takács Jenő—Hannover György 
zongora-hegedű szonátákat ad elő.
1. Mozart: C-dur szonáta; 2
Brahms : A-dur szonáta ; 3. Takách: 
Keleti rapszódia (Gumbri op. 20).

11.30: Kiss Béla és cigányzenekara 
muzsikál.

12.05: Hírek.

BUDAPEST II.
5.30 : „Megvilágítás a fényképezésben.” 

Gyulay Ferenc dr előadása.
*•': Budanovits Mária énekel, 

hárfán és zongorán kíséri Revere 
Gyula.
Lá^rt'6!!1 GI«;onda - Vak asszony 
ériéi« . 2. CsajkovszkU : Pique Dame, ária';

,larPa>' Alajos; Ősz utója; 4. Grieg: 
néíStn bo*5'0"j?ás: 5- Piros szarufán (orosz 
népdal); 6. Massenet: Heródlés, ária.

0.50: „A mese világa.” Hont! János dr 
előadása.

7.25—8.40 : Sárközi Gyula és Sárközi 
Béla cigányzenekara.

8.45: Hírek.

45
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I M. h . I.felv.)

Zamborszky Ilona ma délután 5 órakor 
„Aliul a törvények születnek" címen olvas 
fel a mikrofonba. Az előadást szívesen fog­
ják meghallgatni azok. akik már látták és 
kíváncsi érdeklődéssel azok, akik ezután fog­
iák felkeresni Steindl Imre műegyetemi ta­
nár, építőművész nagy müvét, egész Európa 
által elismert és megcsodált épületét: a ma­
gyar Országházát I

A kitűnő előadónő rövid összefoglalásban 
elmond mindent a törvények születési házá­
ról :az építést megelőző pályázatok lefolyá­
sát. ismerteti dióhéjban a műszaki berende­
zését és a nagyközönség előtt ismeretlen ku­
lisszatitkokat. amelyek nagyon érdekesek.

BUDAPEST I.
«.45 : Torna.
Utána : Hanglemezek.
10.00 : Hírek.
10.20: „Négylábú kis barátok ottho­

nunkban.” (Felolvasás.) Irta Anghi 
Csaba Geyza.

10.15 : „Egészségügyi Kalendárium.” 
Az Országos Közegészségügyi Inté­
zet közleménye.

11.10 : Nemzetközi vízjelzőszolgálat. 
12.00 : Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárás jelen lés.
12.05 : Hanglemezek.

1. Offenbach : Orpheus a/ alvilágban, 
nyitány (szimfonikus zenekar) ; 2. Glinka : 
Éjféli látomás (Schey Hermann) ; 3. Haff: 
Cavatina, hegedűszóló (Kaufmann Adolf); 
1. De Kalla : Nana, spanyol bölcsődül (Gom- 
bau Carmen) ; 5. Lob -Löwenberg : Ich
war zu Heidelberg Student, dal (Haumann 
Kranz) ; G. Strauss János : Átölellek, emberi 
ség, keringő (berlini filharmonikusok, vez. 
Gro*z) : 7. Lehár Ferenc : Készlet a ,,Mosoly 
országa” t\ operettből (Kisinger írén, Schmidt 
József); 8. Pergolese: Nina (Schmidt Jó­

zsef); 9. Marionettek tánca, xilofónszóló 
(Gaston) ; 10. Sullivan : Ho, 2 Jolly Jenkin a 
„Mikádó” c. operettből (Dudley Bernard); 
It. Adam—Demery : Ha én király (Hiri- 

gnrriy); 12. Combelle : Rapsodie Cy printe, 
szaxofónszóló (Comhelle) ; 13. Krimi—Hooker: 
Song of the vagabond, dal ; I t. Borders 
Krnst : Horch, der Kuckuck ruft, dal (szim­
fonikus jazz-zenekar).
Közben kb.

12.30: Hírek.
1.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és víz­

állásjelentés.
1.40 2.20 : Garai Margit gordonkázik 

(zongorakísérett el).
1. a) Ma reelle : Szonáta ; b) Bach J. S. : 
G-dur szóló-szvit ; 2. a) Siklós : Ballada ; 
b) Vannay : Tristia ; c) Molnár : Dallam ; 
3. a) Lalo: Orosz dalok: b) Hubinstein: 
Románc ; c) Popper ; Mazurka.

2.40 : Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, 
árfolyamhírek.

4.10: „Bolondgombák az iskolapad­
ban.” Moesz Gusztáv előadása.

4. 45 : Pontos időjelzés, időjárásjelentés, 
hírek, ”

5.00: „Ahol a törvények születnek.” 
(Látogatás az Országházban.) /.ám- 
borszky Ilona előadása.

5.30: Lantos Jenő jazz-zenekarának 
műsora Vajda Károly énekszámai­
val.
1. a) Pola : Foxtrott; b) Fischer: Foxtrott ;
2. a) Barnes -Szuszics : Slowfox ; b) I len-
derson: Foxtrott; 3. Brodszki Miklós:
Két tangó (ének); 4. a) Kurs: Foxtrott; 
b) Conrad : Foxtrott ; 5. Buday-—Széesén ; 
Amióta magát szeretem, keringő; b) Szín - 
tinny; Szebb ez minden szónál, keringő 
(ének); G. a) Arien : Foxtrott ; b) Kenedy : 
Foxtrott; 7. a) Kemény Ákos; Yellow 
moon, blues; b) Hudson: Foxtrott ; -S.
Fehér--llnlczky: Szeretem a szép szemét, 
slowíox.

«.30: „Kairói életképek.” Kádár 
László útirajza.

7.00 : Cselényi József magyar nótákat 
énekel, kísér Kurina Simi és cigány 
zenekara. Dalok :
Dalok: Révffy Lajos: Betyárlfgény ke­
mény vasban ; Beleznay : Költözik a daru- 
madár ; Gurami Bála: Kiadtam egy pel 
csikói ; .íárossy -Als : Puli; Kádas György: 
írt a babám tegnapelőtt : Tbegze-Gerher:

4G »jtanAn



BUM PESTI MŰSOR
1935 JULIUS 2r,

Visszaadok neked mindent; Marcali—Hajdú : 
Csál ez. a rongyos Met: Balázs Árpád: 
Akii áii szeretek: Iíeve Jenő—Hajdú! 
Olykor a lány ; Sándor Jenő : Hosszú vöt a 
tegnap este. Népdalok. Bujdosik a kedves 
rózsám ; l'eketeszárií cseresznye ; Sűrű csil­
lag ritkán ragyog.

Kis színpad. „Osztálytársak.” 
Kis színjáték. Idegen alapötlet után 
nli; Stella Adorján. Rendező Ki- 
szely Gyula.
Személyek : Kornyák Ágoston — Kürti,y
József; Komyákné Elei...Vlzváry Mariska":
Somogyi Péter vezérigazgató — Harkányi 
llezsó; Kornyák Sándor Somogyi György 
gimnazisták — Petlies Ferenc, Szilassy Gyula; 
■Inks, mindenes — Ladomerszky Margit.

9.0Ü: Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. Vezényel Vaszy Viktor, j. 
'vaguer: Tannhäuser, nyitány • 2 
Kodály : Nyári este.; 3. Beethoven : 
V. szimfónia (c-inoll). 

líMO: Hírek, időjárásjeleni és, iigető- 
V ersenyeredmények.

Ü..MI: Rohnányi Ernő dr zongorázik. 
Beethoven: D-moll szonáta, op. 31 
< s G-dur szonáta, op. 14.

U.t(|: t.en Baker jazz-zenekarának
műsora.
1. t.ordon: Két foxi rótt ; 2. Kőszegi

'Y-1 '',z éjszakát emlékül neked,
3'„ÍS .hlí'"y~:S,,.lv<’r: „Ne felejts el

G wer. 4- “obin: Eoxtrott ; 5.7" V ,;.r Sl',™: ‘,x : >■ Hol,in : Slowfox ;aj , , Kvl rumba ; X. Zerkóvltz Béla :
!'r •''.'"'■"f, blues; I,) l'ülyülnl fogja,

kérem1 í ' í'T'nvrtry -Seress : Ha utoljára 
lü. I'isher : Eo,írott.

,2-«5 : Hírek.

BVI>\ VEST II.
<>.00: Kél költőnő. Nil (i)apsv Gizella)

•ét V'V ,art ,Jir<>ski< verseikből olvas-nak lei.
7.30 : ) langl,-mezek.

<• '-Ii : Othello - Credo (Svhwartz József).
- IUmszklJ-Kursz.nl«,, : Hlimnisz. » naphoz 
(lícium Xenia): II. Verdi: Trallala. ária
I •avara Xrlur> 1 4. Wagner | lllehard :

"‘■ízt. Ima (Appels Henrik); á. Verdi: 
riMadur, kellős (llístow, Oppenheim);

,• ni nek Caesar : r,„ procession (J.aval Jane); 
vvai .ng"CI ‘ Sii'íffr,v<l> kovácsdal (Sloering 

1 M: S. Albenlz : Spanyol szvitből a) 
•ranada ; b) Cataluna (berlini rilhurmónlku-

(.1: list fein.)

Stella Adorján a ma este 8.10 órakor köz. 
vetítésre kerülő egyfelvonásosárúl mondja 

Uuda»«-s" légkörben játszódik a cselek- 
méttye ennek a kis vígjátékomnak, ameh -t 
az Andrássy uh Színház játszott néhátn . 
k-nJove! ezelőtt „Osztályharc“ címen. Ne 
S l°'"is.‘,anak megijedni, nem politikai osz­
tályt arcról van szó. még kevésbé valami 
divatos mozgalomról.

A rádió számára részben átdolgoztam a 
negyvenperces darabot és a címét is .neg­

ál biztattam A szigorú „Osztálybare" lie-
Ijctt a kedélyes „Osztálytársak " cím hirdeti 
a kis vígjátékot.

sok. vcz. Vicbig); 9. Puccini: Bohémélet, 
ária (Sálvall Salvnlore); 10. Hérold : l.e
pn> attx deres, kettős (Benya, Tolnaiul) ;
II. Massenet: Wert her Glair de Iona! 
gordonka szóló (Goran Jean) ; 12. Thomas : 
Addio Mignon, dal (zenekar); 13. Debussy: 
II picul dans moil coeur, arietta (Essermaim); 
TI. Kreisler: Liebeslied, keringő, hegedű­
szóló (Minz).

7.;i.% : ,,| lollfuss.” Csiszár Béla előadása. 
11.lő 9.10: Bachmann József jazz- 

zenekarának műsora Szántó Gyula 
énekszámaival.
I. Jerome : Eox troli ; 2. Kola Kovács,
Tiltsa meg, tangó (ének,; ;t. Kern : Slowfox ; 
■I. I tor, áll, Kelter: Iglöi diákok. Induló ;

laijlai Bekeffi Vádnál : Hát értse' meg 
v«*grt'r leloe-s fém-ki; H. Johnson: Garioco, 
fov ; /. Als- I i, iietnr : Habja vagyok, tangó 
(ének); ,S. Kohol : Slowfox ; 9. Grosz
Marcali : Bombay, fovtrotl ; 1 (j. Docile :
Tangó; It. Capua -Salver: Sole roló, dal 
(ének).

tUö : Hírek.
*ÉcrnAn
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12. or, tilalmi feto.)

,
Pálit}) Mária

fftotbaiirf fein.)

BUDAPEST 1
6.15: Torna.
Utána : Hanglemezek. 1. Blankenburg : 

Nevető élet, induló (Fúvószenekar) ;
2. Bella Donna, polka (harmonika- 
szol ó) ; 3. Bion : Virágok suttogása, 
jellemkép (szalónzenekar); 4. Hul­
lani : Morning bells, keringő (Kartun 
zenekar) ; ;>. Fiével: Mirlitons-induló 
(hannónikazenekar).

10.Ott : Hírek.
10.20: ..Időszerű apróságok.” (Fel­

olvasás.)
10.15: „Ifjúsági közlemények." (Fel­

olvasás.)
II.10: Nemzetközi vízjelzöszolgálat.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
48

12.05: Baráth Éva zongorázik. Pállffv 
Mária énekel (zongorakíséret tel).
1. Chopin: Fisz-moll. G-dur prelüd ; Gesz- 
dur etűd (Bnráth); 2. a) Wagner : Tann­
häuser — Csarnokária; b) Mascagni: Pa 
rasztbecsület - Santuzza áriája (Pólfíy»;
3. a) Dolmányi : b-moll hangversenyeiii<$ ; 
b) Liszt—Busoni : La Campanella (Barátbi
4. a) Korngoid : A holt város, ária; h) 
Strauss János: Cigánybáró — Saffi dala 
(Pólfíy); 5. Balakirev : Islamey (Barátit). 
6. a) Beretvás : Szeretnék holdas este ; b) 
Lányi Viktor: Ha úgy lehetne; c) Sárkány 
.Sándor : l>al.
Közben kb.

12.30 : Hírek.
1.29: Pontos időjelzés, időjárás- és víz­

állásjelentés.
1.39 : A József nádor 2. honvédgyalog­

ezred zenekara. Vezényel Seregi 
Artúr.
1. Seregi: József nádor-induló ; 2. Erkel: 
Hunyadi László, nyitány ; 3. Ziehrer : Bécsi 
lányok, keringő; 4. Offenbuch: Hoffmann 
meséi, ábráiul ; 5. Robrecbt : Foxtrott -
egyveleg Lehár „Víg özvegy'* c. operettjé­
ből; 6. Náray—Farkas: Az új Cinka Panna, 
balett jelenet.

2.16 : Hírek, élelmiszerárak, piáéi árak, 
árfolyamhírek.

.10: A rádió diákfélórája: „Pet- 
róczv Kai a Szidónia és Dukai Ta- 
kácli Judit.” Bereznai (Hanskarl) 
Erzsébet dr előadása.

.15 : Pontos időjelzés, időjárásjelentés, 
hírek.

5.00: A „Száz könyv” sorozatban 
Schöpflin Aladár beszél Kaffka Mar­
git „Színek és évek” c. regényéről. 

5210: Bertha István szalónzenekara.
1. Scassolu : Britanniens, nyitány ; Máj- 
lálit .lii/sví gróf: Pastorale; :t. liuclunaim 
József: Kj Sevillában, spanyol szeremül és 
tánc: -t. Országh Tivadar: Impromptu:
5. Herényi Géza : Duliujzó.

6.00 : Sport közlemények.
6.15: „Kit és mit idézek?” Irodalmi 

rejt vény verseny. Tartja Bánóczi De­
zső dr.

6.15: Hanglemezek. 1. l.ineke: Un­
requited love, keringő (Shökret-zene- 
kar) ; 2. Lambert Dolin : Panama, 
foxtrott (Gray-zenekar); 3. Áhra- 
hám Pál : Toujours 1’amour, angol 
keringő (Presburg-jazzenekar); I. 
Grey—Wood : Running wild, íox- 
trott (Eddie Wood’s zenekar); ">. 
Rizzuti: Volve mi negra, tangó 
(Fresedo); 6. Singler—Hoffmann

Wagner : Little man you’ve hail
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a busy day, dal (Boswell-nővérek) ; 
7. Jolson -Rose: Avalon, foxtrot! 
(Callowav-zenekar) ; 8. Eier : Triste 
camion, tangó (Pescador-zenekar) : 
<). Goudey : Spinning around, fox­
trot t (Reiser-zenekar).

7.15: Ignácz Rózsa és Köpeczi-Boócz 
Lajos előadó estje.

8.90 : A bécsi rádióállomás műsorának 
közvetítése. Bruckner : IV. és IX. 
szimfónia. Előadja a Bécsi Filhar­
móniai Társaság Zenekara. Vezényel 
Walter Bruno.
Szünetben kb.

9.00: Hírek.
19.05: Hírek, időjárásjelentés.
10.50 : Vidák József és cigányzenekara 

muzsikál.
11.20: Somló József énekel (zongora- 

kísérettel).
1. Tamay A fajos: a) Oh mért oly későn; 
b> « rugód iák ; c> Harmónia ; 2. Noeteda
Károly : a) Piros rózsák ; b) Rite, rcgg t-l ;

3. a) Szó lairs : Bég elhúzták az esteli harangot ; 
b) Békái Nándor: Cigánydal; I. Polgár 
Tibor: a) Csillagos a nagy ég; b> The par 
csókot egy végbúi; 5. DienzI: a) A meg 
tért; b> Uliomuál.

12.05: Hírek.

BUDAPEST 11.
5.5#: „Sisters Dorelly.” H. Ruttkav 

Emma elbeszélése.
6.05 6.35: Bertha István szalon- 

zenekara.
1. Strauss János : Denevér, nyitány; 2. 

{Nevin: Kgy nap Velencében, romantikus 
szvit ; 3. Kondor Leó : A lélek hangja, dal:
4. Lehár : Keringő- intermezzo.

7.20 8.50 : Veres I.ajos és cigányzene­
kara.

».55 : Hírek.
8.55 -10.00: Hanglemezek. 1. Offen­

bach : Les brigads, nyitány (szim- 
fónikus zenekar) ; 2. Zeller : A ma­
darász, kettős (Mentor—Hagedorn);
3. Vamey —Fermier: Tiszturak a
zárdában, dal (Hirigary) ; 1. Fali-..
Wellish—Bemauer : Kedves Augusz- 
tin, kettős (Frida és Alexander Fless- 
burg); 5. Lincke: Indra birodal­
mában, dal (Baumann Franz); 6. 
Origó: Les tresors de Golombine, 
balett részlet (bécsi szimfonikus zene-

ttcm/tn

Welter Hr ihm)
(KüllüUli Ifh.)

Somló Jóitof
IMp 11.20 OP f: 1 - ;

kai) ; 7. Ghueca Valverde : La gran 
via, egyveleg (Vltraphon-zenekar) ; 
8. Lehár: Frasquita, dal (Arnault 
Louis) : Lehár: Szép a világ,
egyveleg (berlini filharmonikusok, 
vez. Schleger) : 10. \ vain IHiver- 
nos Barde : Faul simplifier, operett- 
részlet (ének: Heran!); ti. Abra- 
hám -Grünwald—Beda : Viktória, 
egyveleg (szimfonikus jazz-zenckar) : 
12. Mackeben Dubarry. dal (Mar- 
gacsinszkv); 13. Dowling— Hanley : 
Álmos völgy, jazzdal (.Bobby Ro­
berts) : 14. Brown- Deroux : Para­
dis, jazzének (Pola Negri) ; L».
Havdn: Wood : Rose de picarde. 
dal (Lvnel Luois) : lt>. Lange : Ktkti 
ábránd, nyitány (Roberts- I Itra- 
phon-zenekar).

*9
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BUDAPEST I.
6.-1-1: Torna.
* 1111111: Hanglemezek. 1. fieeker : Des- 

saui induló (fúvós zenekar): o 
Sieczinskv : Bécsi dal. ha váj i gitár­
szóló (Berolina-zenekar); 3. 
test er: Lhamps Elvsées, onestep 
(harmonika- és xilofónszóló. Trogné, 
(.arioldo) ; 4. Amodio: Valse de 
miauit, keringő (zenekar); 5. Fritz : 
lm Schützenhaus ist Blasmusick, 
induló dal (Jahn-zenekar)

10.00 : Hírek.
10.2«: Kármán József: „Fanny ha­

gyományai’-hói. (Felolvasás.) 
lO.l.i: ..Mit nézzünk meg vasárnap ?” 

A Hopp Ferenc Keletázsiai Mú­
zeumot ismerteti Somogyi József dr 
(Felolvasás).

IKI«: Nemzetközi vízjezőszolgálat. 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

lumpiamból. 1 d ő ja rá sj el ént és.
12.or, ; f.o.sonczi-Schweltzer Oszkár 

szalonzenekara.
/•U■r,'eal,l'>"eil : X'v:íri «te. keringő ;

| 1 tJianson cfautrefnií.; h) J’ára»:

hftow^f Ff
BfaFFF- 'ät'ä!

zkar . \ araz.skm'ngó, egyveleg.
Közben kb.

12.30 : Hírek.
1.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és víz 

állásjelentés.
1.30 : Hanglemezek. 1. Ünnepi hangok

orgonaszóló (llallé-zcnekLr) ■ ->
: Pillangók isasszon v. keL

Teli <vf,'ar> ,Scotli>; Rossini - 
ItH Vilmos, kettős az 1. felvonás 
l.ol (Perlite, Franci,; 4. Wag'.er 
\\ilhelmy: Albumlap, románc (he­
gedűszóló : Elman Miseim) : f,
f'arúsm '1 r' ''"r ' m- ^vonásbó 

(Gjruso) . o. Granados: Goveseas
\rt ur! - « Rubinstein

tur) ’ '• Ponchielli : Gioconda.

SO

ária (Bonéi Alessandro) : 8 ,i,
MáriM • dak'k (Barri^tos
Alarm), !). Langer: Nagvanó Iö,„i 
jt;r (Lívsakov Hja zenekara)’; n, 
Norvo: Hole in the wall, xilofon 
szóló (Norvo); It. Washington 
Mept . London on a rainv Minin
slowfox (Roy-zenekar); 12 Ca

(FeríiVo) • h’|lo",,)MÍ,le’ tarantella V vrmo) . I.,. Lohr: Vibrálónkeringő (vibrafónszóló : 1 fértran.pl,■
M. Hobinson : A harmadik amerikai
karV v wmlL (DeeP RiVt‘Mene 
Kar), l,i. Williams; Basin Slreei
blues (GonoJla-zenekar); k> i>f.r
troAvf’T fc" 0,1 Alabama, fox írolt (Ambrosc-zenekar).

2.Í0 : Hírek, élelmiszerárak, piaci árak 
árfolyamhírek.

4,10: 1 • Karácsony a hegyekben ;
“■ 1<irkózú liegyek. Somfay Mandl 
meséi.

4 45: Ponlos Időjelzés, időjárásjelentés, 
hírek.

f».00 : Rádió a rádióról.
•»•20 : (.zicza József és cigányzenekara. 
♦>•«•»: „Más otthon és más idehaza".

A pályadíjnyertesként Budapesten 
tartózkodó, Amerikában születeti 
magyar fiatalokkal beszélget k Ha­
lász Gyula.

«■«»: Hanglemezek. 1. Conrad : Con-
Imentá!. foxi rótt (El)sworlh-zenekarl.

Ie.o*CÍ 1' mi*r'r/#í,íér, . J«™
F-l-Mu.) 6.65 (M.F.I./eh.)

DÉCmdB
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2, Szintinay Békeffi : Tejbe-vajba 
fürösztiek, foxi rótt (Szedő Miklós 
dr): 3. Vecsey Salver: A Duna 
felett, kormoddal (Triumph-egyiit- 
(cs) : 1. Bust : Ich bin ein kleiner
Musikant, tangó : 5. ('.lombig : Wenn 
ein Torrero, pasodoble : 6. Kise-
mann Szilágyi: Mia bella sig- 
norina, tangó (Szedő Miklós dr) ;
7. Hud ay Harmat : Niagara, fox­
trot t (Rózsa Anni) ; 8. lsrodszki 
Harmat : Virágos fák, keringő 
(Szedő Miklós dr) ; 9. Chaminade 
Kreisler : Spanyol szerenád (Rubin­
stein Erna).
Közben

«.55: „Rádió az autón, vasúton, ha­
jón és a repülőgépen”. Zakariás 
János postamérnök előadása.

7.51): „Carducci.” Radó Antal elő­
adása.

11.lő : A Budapesti Szimfonikus Zene­
kar operett előadásának közvetítése 
a székesfővárosi Állat- és Növény-

Személyek : Meginnld Fairfax — László 
Andor; Bronn lile Sándor István; Cun­
ningham — Fodor Artúr: Grimston 
Dávid József; Stanley — Fintér Tériké; 
Vun-Chi, a „Tízezer Gyönyörűség”-hez cím­
zett teaház tulajdonosa Sziklai József; 
Mimóza, teaházi énekesnő Tauber Mária ; 
Aranyvirág Rác/. Valéria; Bimbó 
Szabó Gizi ; Arany hárfa Csereghy Anni ; 
Iholvácskn — Itamvay Krzsi ; Juliette 
Ilevesz Vilma ; Ná-ni Simonyi Marrsa ; 
Imári márki l.atabár Árpád; Tekmim. 
rendőr - Arany József ; Lady Constance 
Gárdos Kornélia; Mary Worthington 
Fekete Irén; túlit Grant - Sóhegyi bari; 
Ixattv Brown —- Barna Katica: Molly — 
Szilágyi Marosa; Katana — Gallai Zoltán ; 
Lgv kuli — Hegyi 1‘élcr: Csu-hi, Pu-hi, 
l'u'-hi. Su-hi árverezők — Sugár Gyula, 
Fillér Ferenc, Pártos Dezső és Dávid József.

Az 1. felv. után kb.
!).:J0 : Hírek, ügető verseny eredmé­

nyek.
Az előadás titán kb.

10.55 : A rádió külügyi negyedórája. 
11.15: Pataky Vilmos jazz-zenekará- 

nak műsora.
1 Rubin : Két foxi roll ; 2. Hudav Dénes : 
< no tangó; 3. Zcrkovitz: Hej Moszkva. 
Petrograd, foxtrott ; 1. Wrnbel : Carioca; 
", Grey: Keringő ; ó. Hawy: Keringő; 

Kern : a) Slow-fox ; h) Foxtrott.

12.05 : Hírek.

kertből. „Gésák.” Operett két fel­
vonásban. Irta : Owen Hall. Fordí­
totta: Fáy J. Béla és Makai Emil. 
Zenéjét szerezte : Jones Sidney. Ren­
dező : Tihanyi Vilmos. Vezényel: 
Nagy fiái Béla.

7.10
Ittuk» Xni»t

(Krilélyi lelő.)

BUDAPEST II.
5.,to : „A Zala-vsatorna mentén." Irta 

Horváth Károly dr. Felolvassa Ko- 
wách Ernő.

0.05 7.20 : Az Operaház tagjaiból
alakult zenekar. Vezényel Fridi Fri­
gyes. • ..,
1 Hnszkn Jenő; I.ili bárónő, nyitány;
2 Schubert Bérié : Három a kislány, egy­
veleg ; :t. Bizet : A szép pertlu larív, abraml_; 
4 Kvsler: A vidám hegedűs, keringő: ->. 
Haver: Készletek a „Babatündér -hol ; ti. 
furry Peregrin : A hűvös rózsa, egyveleg.

minis/t éri ti 111
mezőgazdasági félórája.

It 20 <f.:tO : Waldbauer -Kerpely vo- 
' nósnégves. Tagjai: Waldbauer Imre 
(I. hegedű), Hannover György (II. 
hegedű). Temesváry János (méh 
hegedű) és Kerjielv Jenő (gordonka).
1. Weiner: Esz-dur vonósnégyes ;
2. Mozart : A-dur vonósnégyes.

<1.35 : Hírek, időjárásjelentés.
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Huszár Baby, a „Clyduyszerelem**
»y«ri szabadtéri ei6a*fajn »s2Ssr-szerepéfeen “«-fc-
f.Vooo /tinitele)

ZUahy Farnos Esz- 
saját szene- 

tnénj’O új sanzon- 
jaival szerepel Buda-

U-oborifelp.)

vészt r lep tagjai 
most szombaton 
kerti Onaenséi.«.

, " »«»rnufiíe tfalal 
ml nagy sikerrel szere 

pclt Siófokon
( A mattir fein.



A rádióból Ismert
nóták, dalok, slágerek

«EREGETEM AZ UT HOSSZAT ...
Szegedi Lajos wrJC. Pr Kárpát Zoltán zenéje

Méregetem .íz lU hosszát, mégse járok rajta 
hozzad, elfordulok tőled; - Akárhogy Is fáj 
valami nem akarok hírt hallani soha mar 
feléled . . — De ha u kaput nyitva hagyom, 
bekopoghatsz az ablakon, éjjel-nappal várlak — 
S ha hozzám jössz megváltani, hogy neked is 
fáj valami, a szivemre zárlak . . .

(Szerzők engedélyével.)

M kl l> ADTAM A SZIVEMET... 
(Hally utó)

JMjkn András verse. Weaszák-Veszprémi Géza 
zenéje

I. Néked adom a szivemet, egyetlen virágom, — 
Hisz. jól tudod, nines énnékem senkim e világon.
— A nagy világ kacag rajtam, kinevetnek engem,
— Csak te értesz meg engemet, egyetlen sze­
relmem.

II. Eltitkolom, elhallgatom, amit belül érzek,
— Arcom nevel, sír a lelkeni és ez mind teérted.
— Elhagyatott árva vagyok, megcsaltak az 
álmok, — Csak te szeress, légy Jó hozzám, csak 
utánad vágyom.

HOLDSUGARAS NYÁRI ESTE...
1 arnavötgyí IstiHín verse, Kenesc-Kováes An fa/ 

zenéje

Holdsngnrns nyári este boldogságról álmodott 
a lelkem, — Száz Illatos fehér rózsát, piros szegfűt 
egy csokorba szedtem. — Rácsókollam a szerel­
mem minden kiesi fehér rózsaszálra, A bokré­
tái néked adtam : ez volt az én szivem vallomása.

1 .mnbslrujó őszi est van, most is rólad álmodik 
a lelkem, — De nem nyílik fehér rózsa, piros

ÍO pengő értékű kóla
1 P 20 fillérért a

MAGYAR MUZSIKASZÓ
Wm löl. 1-t teltós számában
KÓTÁK: Nem lesz minden val- 
lomásból szerelem (tangó). Nicscvo 
(fos). Csajkovszkij. Továbbá Se­
ress— Várady, Vágnerné nótái, Be­
szegődtem Tarnócára bojtárnak és
MURGÍCS UlMll idTUlBUMA

12 válogatott nótájával

Kfildjön br P 1.20-at fci portómentexen kapja e 
xzenzáriós tartalmú lapot alMayyar Muzsikaszó 
kiadóhivatalától. Rudapcst, VII, Dohány «. 68.

szegfű, a virágos kert la* n ; — Csak a sápadt 
őszirózsák bólongatnak némán, szomorúan . . . — 
össze! épted minden álmom, azóta a szívemben 
csak bú van.
(Megjelent a Magyar Muzsikaszó kiadásában.)

VALAKIT A SZIVEM ÚGY VISSZAVÁR ...
(Tangó)

llniczky László verse, Dartos Zoltán zenó je
Az álom elszállt, virág lehullt, — Elmúlt a csók, 

a nyár. — A kis szobámra homály borult, — 
Minden oly árva már. — Fehér krizantém az 
asztalon, lehajtja bús fejét, — A némaságban 
vigasztalóm — Kicsiny virág, te légy ! -
Te érted meg csak fehér virág — A lelkem bánatát,
— Bolondos álmok, hazug világ — Mind, mind 
csak könnyet ád. — Lehajtom melléd szegény 
fejem, — Nekünk bealkonyult. — Ne lássa senki, 
hogy’ könnyezem, — Hogy összetört a hiúit.

7tejr.: Valakit a szivem úgy* visszavár, — 
Valakit, ki most még kacagva jár. — De tudom, 
az első álmatlan éjszakán, — Már sírni fog a régi 
emlékek után. — Valakit a szívein el nem felejt,
— Valakit, ki semmit nem érdemelt, -- Akiért 
nem alszom, s a szemem csupa könny, — Es 
meglxx'sájtok mégis ha visszajön.

(Szerzők engedélyével, ß

30-IG TART

A
NYÁRI PÖK

Lipól körút 30

VÁSÁR
I Bécsi ucca 4 I | Cabin tér 4 j

[ Rákóczi út 76 H OMoffo. Mr I 
Ibtuziiíeifhá! rotUtfl H Erzsébet körút 1 H Rákóczi út 13 j

vttímdn S3



KÜLFÖLDI MŰSOR
JULIUS ZI — ZZ-IG

AHOGY A
ÁLLOMÁSOK,

SKÁLÁK, JELENTKEZNEK ,ooo MÉTERTŐL ,oo

hadid paris
KÖMtiSWU. .. 
HAXKXTHY ...
MOTALA...........
WARSZAWA . 
LUXEMBOURG
OSLO...........
BUDAPEST II. ", 
JLIIL4AXA ... 

BUDAPEST I. .. 
iTUITGABT ...
UADOXA.........
WIEN .... 
FIRENZE
VRAHA .........
LANGEN BE Rti.. 
NORTH. REG... 
>V. HOMAíVD .. 
STOCKHOLM ... 
RÓMA...............

Méter
179«
1571
1500
EISA
1304
1101
1180
834
560
550
523
515
507
402
470
456
45»
443
426
421

KW.
KIEV ............. |ui
manchen ..... ,\w
KATOWICE .... T 
LEIPZIG .. ,..r,
I.WOW ........  "" SS
SKÓT ADÓ 60
MILANO........... r.ii
BLRI.IN .............:
STRASBOURG ... 60 
LONDON REG. .. 5»
GRAZ.............  7
IIAMIIURG ....." lap
BRNO ............. . . ay
BRESLAU.......... 60

PÁRISIÉN 60 
GRENOBLE ... lNI 
HUIZEN .. ‘ 5«
POZSONY ÍV
NORTH NAT. ... ín 
HEILSBERG.. 75

Méter
416
405
386
382
377
373
363
357
34»
342
33»
332
325
316
313
310
302
2»»
2»6
291

SKÓT ADÓ........
BARI.............
KASSA...............
1JÖRI1Y ....
TORINO ........."
LONDON N AT.
M. OSTRAVA . 
MONTE CENERI. 
FRANKFURT 
TRIEST ...
G Leiwitz ..:::
RIGA .............
MAGVA Ró VAK. 
BUCUREST1 .... 
MISKOLC ..
PÉCS ............. '
BORDEAUX 
MONTPELLIER . 
FÉCAMP........

méterig

KW. Métet

Alk. «. ,,,, ,. rövidítések aiagyahAzata

«10,1. , - Sorotooiku, „lle. s*Ar.

I Ä^«°nÄnv^,;
• Mór. Ostrava. 20.20

JULIUS 21
VflSÄRNAP

KIEMELKEDŐ ESEMÉNYEK

19.15 :
TÁXC

; T Pozsony-Bratlslava. •f*.tftf. Luxembourg. 22 00 • 
I osl,. Párisién. 22.30 : Dres- 

München és Leipzig, 
sr™: ,r;'"k,u,rt és Praha, 
rr ; *. , Paris. 2:1.00 : Deutsch land sender. 23 05
Warszawa. 23.15: Wien.

OPERA
-"•l5 •,jt"linr.-0-40: Milano. 

-4.00: Frankfurt.

BEOGRAD, 437.3 m. 19: Le- 
mezi-k 311; Népdalok és lán-

—■,. ■ Kilóién- és szaxoíon- 
.hl-ui' -r'-: .Vendégl5i zene.^'‘nrlemezek.

H|9lt-,XvJu6 7 m' la : LilK-se. 
per " "xx-fir,rl- -®-15: ("■'M-lz :
I er Widerspenstigen Z8h- 
nong. operu. 22.30 : Miln-
.mi'siV,1;,^ - *s ,Arlc >■ MHKSI Xl , .11,,.8 m. 18.50:
T i'n“ - "W : ^'z,nc z* 22.30;

u

ílkö». u*'- Praha!
-L-« . I ozsony. 22.15 : l>ra-

BUCU RESTI. 361.5 m. 17: 
H)adiea_ Jonlea zkarn. 18: 
ic HLL»: A zene folvl. 19: 
Fclolv. 19.20: Florian Sil-
I n íi r<Vná.,1, ,laIoka‘ énekel. I9. HI: I,. 2,|.. 1-Vlolv. 20.15: 
Kis rzkar. 21 : Sport. 21.10- 
A zene folyt. 22 : H *»•».* 
Lemezek. ' *

DEUTSCULANDSENDER,
utazás'":.,/."c'1: féli zenei 

Kurt csellózik. 2:4 ínrlr!'!
Gaden-tánczkar, 

droitwich, 1500 m. i»:
X onosnegyes Bnsilldes Mária 
kuzrémukode.sevei. 18.15 •
llarilou- és zongoraszóló. 20 : 
Isi,-., liszt elei. 2! : Rzkar.

&&&££&&
óra " ->* í-ne 1 <tk ‘ : VlUAm 
,7 * . — *•>: lánc z. 24;
ó'pera"SCl<! D,>nni* "h-oa,

HAMBURG, 331,9 m. 19.05:

*'e.’*1 «-•*«*. I ill.
Hrno. 17.30 : Pozsony. 17.5;»:
ílí pi*í! Huszinszkói h. 
1H..»0 : Magyar h. 18.55: Le 
mezek. 18.10: Praha. 18.15; 
Pozsony. 20.20 z Brno. 21.05 :

Pozsony. 22.15: 
", - - : Pozson V.k()L\, 4;>5.<J m. 18 : A elüssél 

<inr.I' „.Ünnt‘l)í játékokról.
Wagner ünnepi hetek. 

19. i >: Sport. 20 z A rzkar 
a dortmundi mandolinzknr 
tarka estje vidám énekiiatos- 
sal. 22 z ii. 22.30 21 : Mim 
crien.

KÓMGSRERG. 291 in. 18.2.',: 
Allil:,luk. Utána : Svhu 
niann: C-dur zongoraál,-
r:m,|. 19.25: 19.4,,.
-0: Hendörzkar. 22: II 
12.20: K. 22.45—21: Mün­
chen. s

LEIPZIG. 3.32.2 »1. 19.30: I 
-0: I famlmrg. 21: Vidám 
hgv. 22.30 : Tánc z. 

LUXEMBURG, 1304 m.
«I 20 , Tánc z. 21.15 : Tán, 
z. -I.i.»; Vegyes z. 22.30 

*!c z’ : Iteklánizvne. 
Vc«.ves zene.

MILANO, m. 19.30:
Lemezek. 20.30: 1Í. Leme­
zek. 20.-10: Massenet: Ha 
m up i púi ke, mescopera.

DÉOBydfB



«Oll. OSTIt WA, 209.'>!'"■ 16 : 
IC. 15: lialoiinzcne. 

,7 *,.7: I.emezek. IH : I ralin.
I-lir.il: I lailldáték. 20.2«: 
|!n„,, 21.2(1: Pozsony. 22.l-> 

■-:I.:1I|: Praha.
u(Ál lIPX. -105.4 in. I«-«« : 
"l6ingjiil'-k. 2«: Vidám Ora.

•{() - I : Tánc z. 
rifsTE IMRISIKX, :U2.R m.

: Dallemezek. 19.*>0 . 
I'.'iun-k'inezfk. 2(1.1'»: BrO,'” 
fehom'sos. 21: Mireille vs 
barátul. 22: Tánclemezek. 
*>•» :jo : Köímvfi lemezek.

I’OZSOVY-HKATISLAX A.
208.8 in. Kl: Brno. 17.110 : 
Dalok és költemények. 17.55: 
Magvar műsor. Vidám est. 
ía.'.il: E. 111.50: Lemezek. 
Itt: Praha. 19.15 : Tánc /.. 
1 o.;",: X'eselova és Asejef 
orosz dalokat étiekéinek. 
211.15 : Sport. 20.20 : Brno. 
21.05 : Kassa. 21.20 : Bzkar. 
22.15: Praha. 22.50: Praha. 

PRAHA, 170.2 ni. 1«: Brno. 
17.2(1: E. 17.15 : Lemezek. 
19: Német li. 19.05: Leme­
zek. 19.15: Szalónm-gyes. 
19.50: Mór. Ostrava. 20: 
Brno. 21.05: E. 21.20 : 'Po­
zsony. 22.95: Lemezek.
22. Hl: H. 22.55 29.90: Jazz. 

HARIO-PAHIS, 1018 in. 
19.90: Klasszikus láncok le- 
nvzekvn. 20: Dalok. 22.1*0:

Ulti KÍNAI. (ANGOL), 342.1 
m. 10.45: Bzkar. 21.20 : A 
londoni szimfonikus zenekar.

ROMA, 120.8 m. 19.90 : II. 
20.10: Szintf. hgv. Beleredi 
z o ti gora mű vésznővel. 22 :
Vígjáték.

STOCKHOLM, 426.1 m. 20: 
Ítzkar Andresoll Iván szólis­
tával. 22 29 : Szór. z.

STRASBOURG, 319.2 m.
19.90 : II. lemezek. 20.90: 
Vígjáték. 22.90: II. Utána 
éjfélig tánc z.

STt rrGART, 522.6 m. 18.90 : 
Dobrindt-zkar. 19.90 : 'Torna 
és sport. 20: Hamburg. 2! : 
Rádiórevü. 22: lí. 22.90: 
Kreutzer: Es z-<lur fúvós
t rió. Spohr : C-moll nagv- 
ötös. 29.15 : München. 24 
2 ; ítzkar.

WARSZAWA, 1339 m. HU 5 : 
Simon Tói sc'est moi, lemezek 
19.25 : Operett lemezek.
20.10 : ) Kamarazene. 21 : 
IV/kar. 21.90: Vidám vsf. 
22.2(1 : Teugerész/.kar. 29.05 : 
lazz-lemezek.

W lí'.N. 506.S m. 11.15 : Ébresz­
tő. 11.20 : 'Pórim. 11.45 : isten­
tisztelet. 10 : Lemezek. 10.45: 
II. II: K. 12: \ Dollfuss- 
teinplom fölszólít elése. 12.45

14.15 : A bécsi kamarazkar 
hgve, Jascha Oszkár vezény­
letével. Schönhvrr: Régi
osztrák táncok. Strauss Já­
nos : Otthon, keringő. Gál : 
Szerb italok. Andress : D- 
dur rondo. Jascha : Egyve­
leg a Brazíliai nő c. operett­
ből. Waldteufel : A tavasz 
gyermekei, keringő. Lehár :

ntunón

Mosoly országa, egyveleg. 
Suppé : Pique. Dante, nyi­
tány. 15:1 í. 15.15 : E. 15.40 : 
Kamarazkar, a Sedlnk 
Wink ler-négyes köz rét 11 ű k ö ■- 
désévvl. Dvorzsák : E-dur 
vonósnégyes. Schumann : A- 
moli vonósnégyes. 16.95 : E. 
17 : A bécsi szimfónikusok 
hgve, Schónherr M. vezény­
letével. Ziehrer : Das ist der 
Zauber der Montur, induló. 
Kéler: Rákóczi nyitány.
Strauss J.: Laguna, keringő. 
Grossmaiin : Csárdás. Hell- 
mcsl>erger : Tündértáne.
Moréna : Bayrcuthi emlékek, 
ábránd. Strauss H.: Rózsa- 
lovag, keringő. Kotnzák : 
Egyveleg. 18.15 : lí. 18.40 : 
Az óriástükör készítése. 19: 
Sport. 19.10: A következő 
hét műsorából. 19.15: Jel­
mondat. 19.20 : Heller— 
Schütz : A nagy blöff, hang- 
játék. 21.90: 1 fubay Jenő : 
A-dur zongoraverseny. He­
gedül : Szentgyőrgyi László, 
zongorán kíséri Herz Ottó. 
(Közv. Budapestről). 22: H. 
22.25: A bécsi szimfoniku­
sok Schönncrr M. vezényleté­
vel Strauss- és La imer-m fi ve­
ket játszanak. 29.90 : II. 
23. '5 1 : Jazz.

JULIUS 22
HÉTFŐ

KIEMELKEDŐ ESEMÉNYEK

TÁNC
22.^0 : Luxembourg í-s I légio­
nul. 22.50 : Hadin Paris. 28 : 
Deutsehlamlsvmler és M hí­
rben. 28.15 : Droilwivh. 2:1.80 : 

Wien.

OPEHETT 
20.8(1 : Hóma.

iipmniAH. 187.8 m. in: Le­
mezek. 20: Hossinl: A 
xzcvíllai borhely, ojren*.
22.20 : Jazz.

DEKLIN, :if>(;.7 m. m : Schu- 
lKTt-tlalok és nénykrzrs zon­
gora flara bak. 20.10: \ li­
est . 22.80 : l langjáték. 28.10 : 
Kge. Meet bőven- és Wend- 
lun<l-<lalnk.

IIHIC.SI.Ali. 81.7.8 m. IS: 
Hzknr. 111.80 : Hakst. 20.10 : 
Vidám esi. 22.80 : Hgv. 

IMIM), 828.1 m. 10.80 : Praha. 
17.50: Néniéi óra. 10.20: 
Lemezek. 10.85: Vidám óra. 
Kreisler-, Sarasaié- es Alard- 
rmnánvok. 10.50 : 1 .emezek. 
10: Pralia. 20.80: Szaxofón- 
szrtló. 20.55 : Praba.

HILl HICSil, 8(11.5 m. 17: 
Konstantiiirscu Janen /kara, 
kózl.en 10: H. H» : P‘lolv. 
Hl ■»(# : Szerelmi «iáink leme­
zeken. 10.50 : IC. 20 : l 'elnh . 
20.15: Alim Sándor hegedül. 
Alcxundrescu Aurél énekel.

21.05 : Gasma T. és Chireu- 
lescu X, játéka kétzongorán
21.90 : H. 21.50 : Vendéglői 
zene. 22.15: 11. 22.95: A 
zene folvt.

DEUTSCH LA NDSEV DE 11,
1571 ni. 19: A Feketeerdő 
tarka estje. 19.45 : lí. 20.10 :
!•ti vola verseny. 21 ; Vidám 
daljáték. 22.90 : listi dalok. 
29 -2 í: Tánc z.

RROITUICII, 1500 m. 19.15 : 
Bzkar. 20 : Cclebrity-trió. 
Moore-, Coates-, Moffat-, 
Hellicr-, Dalmaine-, Morgan-, 
Gardner- és Naylor-műveket 
játszik. 20.90 : Első rádió- 
szereplésünk. (Tom Drew, 
Bobbie Barrel I, Stanley 
Kirk by, Joan Rawlings vs 
George Lane művészek cse­
vegése.) 21 : Winn-ötős. 
21.20: Richard Crooks, Sal- 
japin, Tauber-, Chevalier-, 
Gigli-, 1 .ander-, Mc.Cormack- 
és 1 iawson-lemczek. 22.05 : 
Gordonka és zongoraszóló.
29.15 24 : Tánc z.

FRANKFURT, 251 m. 19 
Szór. z. 20.10: Népzene. 
21.95: E. 22.20: Szór. z. 
29: Hgv. 24 2 : Hgv.

HAMBURG, 331.9 m. 21 : 
Népies hgv. 22.25: Zenei 
közjáték. 29 : A stet tint hgv.- 
zenckar.

KASSA-KOSICE, 259.1 nt. 1« : 
Praha. 17.50: Pozsony.
18.95: Lemezek. 18.45: ti. 
Lemezek. 19.15: Praha. 
20.15: Katonazene. 20.45: 
Praha. 22.90 Pozsony. 

KÖLN, 455.9 in. 19 : Kis rá 
dtözkar. 19.90: Königsberg. 
20 : II. 20.10 : Az Osnabrücki 
színház /.kara, opera- és 
operett részletek. 21.25 :
Hangját ék. 22 : IL 22.20 : H.
22.50 24 : Boroszló.

KÖNIGSBERG. 291 ni. 19 : E. 
19.10 : Közjáték. 19.90 : Da- 
loseset. 20 : H. 20.10 : Stutt­
gart. 22 : 11. 22.20 : lí. 22.55 : 
Boroszló.

LEIPZIG, 382.2 in. 19: K. 
19.90: Dalest. 20.10: In­
duló egyveleg. 21.10 : Közv.
22.90 : Hgv. 29 : Hgv. 

LUXEMBURG, 1304 m. Olasz, 
francia K néniéi esi. 20.2*» : 
Csoda Imi r. részletek. 20.40: 
Bzkar. 21.20: Könnyű z. 
21.55: Brulierz Margit éne­
kel. 22.20 : Jazz.

MILANO, 368.6 m. 17.05: 
Szalonzene. 19: 1L 20.20: 
H. 20.40: Jazz. Csevegés. 

MÓR. OSTRAVA. 269.5 ni. 
Ki : Praba. 10.90: Praba
17.50 : lemezek. 18.05 : Le­
mezek. 18.20: Német óra 
19: Praba. 20.90: Brno 
20.45: Praha. 22.55 23
Lemezek.

MÜNCHEN, 405.4 m. 19.0.» 
Sváb dalok. 20.10: Bzkar 
21.90: lí. 29 -24 : Tánc z 

POSTE PÁRISIÉN. 312.8 ni 
20.15: Tarka félóra. 21 
Lesieur-hgv. 21.45: A pá 
rizsi szaxofónnégves. 22.90 : 
Künnvii lemezek.

SS



wk^ny-bhaiimuva.
iS« *6 : l*raha. 1K..I6 
•e".-1" ?'• "* : Lemezek.
*íí I - : , LI: Praha

'•»: h. 211.::» : Brno. 2*. 17; 
íJnftíí1; — 13: Lemezek. 
*.o'V,V- .1,0.2 III. 16: if 
fb..m : Jlgv. 17.10 : I.. 17.30 .
Lemezek. 1«.!«: Lemezek.

VUU: Lemezek. Ift.l.»: II. : j.;. 20 15-
oí'iifb"1!!/ .V1"" -"•« : 1 léiig*
i.ilek. -l.J«: I-illiitrmóniku- 
«•k bgve. 22.1.-.: H. 22.:ill • 
Lemezek.

ItVm.MXIils. 16-18 m. 
IS.#.,: I »fi; Orgonaver- 
sen>f lm olaszaiéival. 20.17 • 
V^v-lűrdö zkara. 22..".» •

HEtilOXVI, (ANGOL), ,)Í2 1 
m. 26: Színmű. 21.1.7: Kai
zeiT^u 7T'‘.m.z r:V- Le,"e-
My, "*• A li"'cz'»e

ROMA. 120..S m. 1.0: H. 26.15 : 
<-sak Bari Hörög est. 211.1# • 
Itunzato : A hollywoodi her- cegnö,V>por<.| t.

STOCKHOLM, 126.1 m. lit.:)# : 
Szór 2 ! ^emexe^’ -- :

SrmsíioiH«, 349.2 n,.
»•.36: Mezzoszoprán és zon- 
goraszoló. 20.36: A városi 
zknr es a szekesegyliáz ének-

w»!5-r2k.1iS:",azó,is"ikkal.
' ' í* °~2.<í m. I®: a i'ekete-errlő zenéje. j-f

Ü2"l? : No»- torka est. 22 : H
~—U: Lrankfiirt. 22.35- 

n .n’ív'Lr* Frankfurt: «ARSZUV A. mtim. 18.10;
kermgolemezek. 26.16 • 

Szalon lemezek. 21 : Hzk-.r 
ÍUTb'o - - hegedűművésszel.
— le :]komiyú~ és tánc z.

'zek Xi i*-- 8 W1 : Lcme-
I . *'■ 12: Seidel

V* ko*t<» méltatása. 12.2®• 
Lemezek. 13: H. 13.10 5
' ,7: V!*"ni,k (Gou-

< <«1. Laust, l.orlzing: Vn- 
üme.,1 II: Bärner AÍandl 
szoprán es Kirchhoif Waller 
tenor hgve I lemezek I. 1 L26 • 
ILI.. : Ijel. 15216 : K. 15. to •
*'•• lf*.63 : II. 16.16 : Lemezek" 
hangosfilmekből. 17 . ' p 
I, .26 : l-L 17.30: Hgv. "(Köz"-* 
remukodnek : XVanecek Mar- 
M» szoprán, Samato Kde 
tenor es Mittler Lenne zon- 
Korai. Marx: Kérés; Taliil- 
koz.is. Gross : Szerelmi dal 
Rtrg : A szobában. Milller:
V hegyeken tűi. Amikor a 

harst:, virágzik. Strauss Já­
nos .Mittler: Szférák zené- 
je. , Puccini: Manón, ária 
áífc iá ' ’ v Zs,l5lól,ű; Lile:,sár 
áíéM", ízrd,: Rlgoletto,
V Lehár: A cárevlcs '»Iga dal. 18: E. la 
18.5«: K. 1«: |f 10 to í ,7 
I : Műsor bemondás sze- 
nnt 11,50: Becsi szimföm- 
kusok hgve Schönherr M 
vezényletével, Brauner M 
szoprán, Hllokapa bariton, 
zenehumoristú k, Turoverov' 
balulajka es Suchotiu S. zon-

S6

Kora közreműködésével. (F11- 
»sík. Hllokapa, Bossini, 
.lascha, Bachhatisen, Mónii 
Strauss, Ziehrer. Wilson, 
I .elmer, Schubert, Berte, 
Lombik, Dolirocliotow és 
Seigfert-művek.) 21 : Vidám 
percek. 21.10: \ hgv. folyt. 
(Smetana, Lóul,Is, Acher, 
Steinbrecher, Jones, Stolz, 
Delibes, Strauss J„ Kreutz- 
t‘,'rK,'r es Nowacck-művek. >

1L 22.10: Gitárszóló. 
(Scheit Karoly), Bach .1. S., 
Sor. Coslc, Tarrcga-művek. 
-—10: Schmidt József és 
-VÍ,U,k L-mu hgve leniezeken. 2.1.15 : 11, 23.36 1 : Tánc z.

JULIUS 23

KEDD
kiemelkedő eseménye*

TAXI;
—.30 : Regional. 22.1# : War- 
^ma. 22-70: Radio Barls.
-tr z '-“'«‘"ilxmrg. Broil- "ich és München.

29.4®
OPEKETT 

Milam». 21.00 : 
szawa. War-

29.IÍÍ . 
Dalest.

: Pfaha. 
Itt.20 :

BEIM; RAR, 437.3 m. 10 : Le­
mezek. 26: Misocko zuiigora- 
művészno. 21 : Szalonzene. 
2—l',*Népdalok zkarral. 23 : X endéglöi zene.

REIH.IN, 356.7 m. 13 : Német 
népdalok. 26.16: Nugy rej!- 
vényest. 23 21: Nénzen..H1?^LAU’r3158 mi Sm£ 
lWtékCSeV3t
-2.36 : Szór. z.

H HNO, 325.4 m. 13. to 
*'.40: Német óra.

18-K1 Lemezek: I»: ITaha. tag;.-,: Mór. 
Ostrava. 26.05: Néger, bob 
?**r, finn, nápolyi, spanyol, 
jengyei, amerikai, tót, néger 
Iránéin, román és velencei

"raraan, »5
Kis rzkur. 18: H. 18,15- 

fo,yL **: Pelolv.
Operett lemezek.10..#® : E. 20: Felolv. 20.1.»* 

Szhnf lemezek. 21 • Kelolv.
7, lemezek. 21. U
bmai;™1^1 z,*,,,'• Kflz-

REirrsuii. xVrsemieii
la- I»I.U: München. 18.15 ;
X isszhang. 20.16: Torka ze-
nesest 22.38: Zongoradara-
lánc z ! h«Pl>eiiháeiil

1500 m. 10.15:
Hzkar. 20.15: Színmű. 21 50 • 
Közvetítés a Towerbűl. 22 :
Tim(. X 'rs,‘ *“*"*• 23- 24:
^‘ LMvÉIMT. 251 m. 10:
Szrir- z. 10.16: E. 26.16:

Isszaki zene. 21 , Hgv 2“
L. 23: Népzene 21- 7,' 

ILVMHLlMi/ 331.9 m fa 
Zongorahangvcrx,.,, V, 2 
Leánykar. 20.1» - ,v
fék. 22.2.X • /23: Népzene ' k<'ZJ',,,k 

KASSA-KUSICK, 259.1 m 17. 
I ruha. iit ui . i • 1,1: Itt. 15 • n 1« u . ! emezek.
1® li • • Lemezeitea ^Í3,.8*1Í,;Z>L

ZStuiy. 1
Köln, 455.9 in. 19: Xénfin 
Ok 10.30: Bemondás sz " 
rlnt 26 : II. 20.10: Beulah
laml.seiider. 22* ír 
Siikk. 22.30: E. 22.1577.":

KÓX16SBERC. 291 ni i-i.„.

Három dal. (bariton). 
goruölös. 22 : 11 .,,,

lí-BSílVrlg ~ i: MünclTT,:
UjflZK,. 382.2 m. |0 ; Hgv 
Bach, (loméin,S, Mraezrk, 
Í,w,7‘í *h-rger, Lrunz, Mozart 
Ileelhoven. Johansen, MlHIcr''
Í64er" t, ,VV0"súk-n,űvfk.’ 
26.16: Berlin. 22.30: Nén- 
zene. 1

LLXKMBURG, 1304 m. 10.25- 
Könnyű lemezek. 2t).2X • 
Opcmlvmezek. 2®.t®: lUkar 
ÍV-?**: *-• 21.25: Mozart : 
B-dur fuvola- és zenekari 
verseny. Titus nyitóm. 22: 
Zene 22.30: ibert : Fuvola 
®* zkan verseny. 2ít: Táru - 
leinezek.

M'l.tX,>. :«ÍK.« m. 17.05: 
Malatcsla-kamu ráz kar. is •
H. 26.10: De Michelis: 
»more tra i pampini, „pereli 
-\ szünetekben : II. 23: II 

M®*L OSTRAVA, 269.5 mi 
JK..I6: ITaha. 17.10; E- 
17.0# ; Lemezek. 18: Lrmc- 
frk;.lfl : Hraha. 16.27 : Hang- 
játék. 26.67: Brno. 21.20: 
ITaiha.

MCIXCIIEV. 405.1 m. 10.05: 
Lnvószenekar. 26.:|0 : Ifang- 
jaték. 22216 21: Népzcw. 

W^TE PÁRISIÉN, 312.8 m. 
10..>6: l.umlére-lemezik.

26.15: Rzkar. 21.15: Köz 
zene. 22: E. 22.36: Könnvií 
lemezek.

POZSONY-BHATISLit VA,
298.8 m. 16,0® : Praha. 17.S#: 
H«v. és felölv. 18.95: V. 
Itorska énvkmfnrészno nzIc- 
vak és lihiui dalokat énekei.
ID: Praha. 19.^5: Mór. 
Ostrava. 2«.®X : Schrammelz. 
26.4«: E. 20.57: Népdalok. 
-1.20: Hangiatok. 21.37: 
jfgv. 22.15: Braha. 22.17: 
l.emezek.

PltAHA, 470.2 ni. 16: II. 
ltk.*Mt: Tarka vst. Wein- 
Rafiner, .Supp«-. 1 färben, l e- 
har, Kaláb, Brahms, No­
votny, Moszkovszkij, Ková­
nk, Suman, Dittrich, Gross- 
mimn. Tróján, (íhidsnm, 
iTovaznik-mövek. 17.19: H.
17. IX : Lemezek. Itt : Leme­
zek. Ifi; H. IMS, Lenn-

n£cmAn



-I »Hgv. 22.2».
hrv!•»•»I.;» m. js.

Kverseny, lft.jw».* 
/ent'i közjáték. 

I:«, 25». 1 m.
if tL /.«■mez.k.'

: 1-'mezek 
: Meri 

M»,. : Pozsoih 
i-ae: ivlék. 22.:

">• ,9: Néptün- 
Hemomlás sy«'.

ii. ai tCteJ:

• -ÍU m. 
mim népdalok 
: Bohózat. . 
(hanton). /oul
i: H. 22.:*# r 
r München.
\ m- I»: Hgv. 
*J*s, Mrac/ek,
J ranz. Mozart, 
(Jansen, Müller,
orzsiik-művck

Nép.
1.10-1 m.lftJK: 
ezek. 20.25: 
20.10: Hzkar. 
.23 : Mozart : 

vs zenekari 
nyitány. 22: 

hvrt : Fuvola 
ív. 2Í1: Tánc-

» m. 17.03: 
irazkar. l»;

Michelis : 
ipini, <»perelt.
: If. 21: II.
%. 209..3 in.

17.10: E- 
- IK: Lenie- 
*9*2.3 : Hang- 
irno. 21.20:
1 in. 10.03 : 
0210: I fang
\: Népzene.
V, 312.8 m. 
lére-lemezek.
f 1.1*3: Köz 
Ml: Könnyű
SUVA,
Vnha. 17.3#:

18.33 : V. 
résznó szlo- 
>k:il énekel.
1.2.3: Mor. 
vhrummelz.

Néjxlalok.
-k. 21.33:
ihn. 22. $3 :

i. 16: If. 
st. Wein- 
farhen, Le- 
dims, No- 
kij, Kova*
Ich, Gross* 

(fliidsam,
17.10 : H.

IK: Leme- 
0 r l.enie-

m/in

wk. Mor. 0*:
r,vn. 20.03: Lemezek. 2»-... 
Brno. 21.m : K- 31.35 : Hgv. 
•»•».15; H. 22210: Lemezek.

iíxi>i<Ér.x»us, ,Í^K . 1m*
10. H5: E. 10.20 : 'i hcrmidor. 
I* VI: SjMirl. 20.13: Konv- 
nyfi zene dalokkal. 22.30 :

HfX.IOVAL (ANGOL)- 342.1 
h» 2« : Alfredo Canipoli trió. 
•*1.1.3: Hz kar. 222Í0 : Leme­
zek. 22.30 21: Tánc z.

u()\t 420.8 m. 17.13 : Szór.
?e I»»; II. 20.13: Lemezek.
20.10 : Tarka zenés est. 22 : 
Napravnick ^Zongoranégyes. 
Négy szoprán- és mezzo- 
szonránkeltős.

SKHkimiAI. 426.1 m.
19.30 : KüIÖuImIzö országok 
népdalai. Karének. 20 : K. 
2«.:i0 : Katonazene. 22: Or­
gona verseny. olasz dalokkal.

STK XSimLÍMi. 3-49.2 ni. 
10.30. ff. 21.30: Európai 
népek zenéjéből, hgv. 

Slvm.AltT. 522.6 ni. 19: 
Lipcse. 20: H. 20.15: Bo- 
roszló. 21 : Kzkar Simmer 
hegedűművésszel. 22 : H.
22.30 : München. 2 t- 2 : 
Schubert : Vonósnégyes.

U AllSZ XW X. 1339 ni. ÍR. 10 : 
A főváros müvészélete. Film­
lemezek. 10.30 : Burkát h 
zongoraművész játéka. 20.10 : 
Kis rzkar. 21 : Offenbach : 
Márton a hegedű«. Of vereti: 
22 : Vaszilenko : Kínai K/.\fla 
22.40: Tánclemezek.

WIEN, 506.8 in. 12 : A bécsi 
szimfonikusok hgve. Ghris- 
tenheit : Vígjáték, nyitány. 
Strauss József: Keringő. 
Andres : Hondo. Heckten- 
wald: Szvit. Herold: Nyi­
tány. Mache: Intermezzo. 
13 : IL 13.16 : A hgv. folyt. 
Jascha: Nyitány. Saehcn- 
hofer : Keringő. Siede : Éj­
félkor. Komzák : Egyveleg. 
Fali: Keringő. Lincke : Nyi­
tány. 11: Sauer Emil zon­
goraművész hgve. (Liszt, 
Chopin, Smicr-múvek>. 1 L26:
11. 15.20 : K. 13.16 : E. 16.03 :
H. 16.10: Gyermekóra,
16.35 : E. 17 : Hécsi szihifó- 
nikusok hgve. (Művek I. 
Ferenc József idejéből.) 
Közv. a schönbninni f. Fe­
renc József kiállitásból. Wes- 
termeier: Császámvitánv.
Vacherncgg : János főherceg, 
szvit. Strauss János : Császár 
keringő. Brüll: Nyitány. 
Ni ráüss János: Denevér, 
egyveleg. Brahms : Keringő. 
Komzák : Bécsi zene. Kum- 
nierer: Csás/árs adászok In­
dulója. 18.15 : K. 18.33 : K. 
1«: 1Í. 19.10: Szülőföld-
szolgftlal . 19.36: K. 19.15: 
Hgv. kétzongorán. (Kaeltz 
és Landauer zongora mű vé­
slek). Dvorzsák : Szláv tán­
cok. Csajkovszkij : Olasz 
Capriccio. Strauss : Csá-vzár- 
keringőu Rawicz l^iiHlauer: 
Jazz,-egyveleg. Strauss : Tries 
íme«, iKdka. 26.15 : A bécsi

szímfónikus zkar hgve. Audé*' 
rieth K., Wierth I)óra, Garay 
Ernő és Bunschart György 
közreműködésével. (Az el­
adott menyasszony, Truba- 
dur. Az afrikai nő, Mignon, 
Figaro házassága, Lohengrin, 
A fegyverkovács.) 22: II. 
22.16: íserlis Brahms-mű- 
veket játszik zongorán2Í2J16 : 
H. 23 : A bécsi oj>cri» mű­
vészeinek lemezei. (Énekel­
nek : Piceaver, Ixritc L<*h- 
mann, Schipper Emil, Je­
nit za Mária, Andav Piroska, 
Palaky Kálmán, Slezák Lm, 
Dunau Hans, Schumann Er­
zsébet.! 23.33 : E. 23.15 : H. 
2 5 l : A Silwing voiuVs- 
négycs régi bécsi dalokat 
játszik.

JULII * SÍ
SZERDA

KIENElKtee ESEM ÉH VEK
TÁNC

20.I5 : München. 22.00:
Stockholm és Oroltvík-h. 
22.2, eltgional. 22.*» : Stras­
bourg. Berlin és Breslau. 
22-»«: Radio Paris is
Luxembourg. 2TI.hU : Hamburg 
és lú-irtschlandscndcr.

OPERA 
2il.il»: Milano.

«Kim;R VII. 137.3 in. I»: Le­
mezek. 2h : Ljubljana. 22 : 
II. 22-2« : Jazz.

«KULIN. 356.7 ni. 19.2«: 
I lenze maudolinnégyes.
2«. 13: St rauss-müvek leme­
zeken. 21.1«: Hangjáték. 
22.30” 21 : Tánc z. 

IHIKSI.AI1, 315.8 m. 19: 
Vidám óra. 20.13: K. 20.13: 
II. 21 : Chopin hgv. Varsóból. 
21.30: Lcánvkar. 22.30: 
Tánc z.

IIIIXI», 325.4 m. Ill: Praha. 
17. to : Német óra. *7.10 : 
Hangjáték, 11420: l-emezek. 
IMS : la* mezek. IS: IVaha. 
20.30: A Imin ni Nemzet i 
Színház tagjainak előadása. 
21.5# : Praha.

BUCU1IESTI, 361.5 m. 17: 
Marcu-zkar. 19: Felolv. 
19.20 : Olasz zene lemezeken.
19.50 : E. 20 : Felolv. 20.15 : 
Hofmann Artúr énekel. 
21.05 : Kis rzkar. 21.30 : H.
21.50 : A zene folyt. 22.15: 
II. 22.35 : A zene folyt.

«KI TSCIILANIISENIIER, 
1571 ni. 19: Frankfurt. 
19.45 : E. 20.15 : Königslierg. 
20.15: Frankfurt. 22.30: 
Xilofónszóló. 23 —24 : Gaden 
fánczkar.

llttfllTWIC.il, 1500 m. 19.1a :
Tarka est. 20: Zongorahgv. 
20.30: llécsl zen «egyveleg. 
21 ISO: Közv. Amerikából. 
22.05 : Bridge»« ersMös já­

téka, Mignon Nevada szop­
rán közreműködésével. 22 - 
2* : Tánc z.

FRANKFURT. 251 m. 19:
Szór. z. 20.15: E. 20.15: 
Vidám óra. 22.30: Hgv. 24: 
Hgv.

HAMBURG, 331.9 m. 19: 
Fúvószenekar. 20.15 : E. 21 : 
Mozart-miivek hegedűn. 
22.25: Zenei közjáték. 23: 
Tánc z.

K ASSA-KOSICE, 259.1 in. I« : 
Praha. 17.50: Magyar óra. 
lányi hangjátéka. 10.25: 
Lemezek. 18215: Pozsony. 
18.45 : H. 18.55 : Hgv. Hän­
del : IV. hegedű- és zongora- 
szonáta. 18.25 : Praha. 20.30: 
Brno. 21.5«: Praha. 22.30: 
Pozsony.

kíllA, Í55.9 m. 19 : Seliram- 
melzene lantdalokkal. 19.50 : 
E. 20: 11. 20.15: Königs­
berg. 20. 55: Katonák baj­
társi estje. 22: H. 22.30 
2$ : A bonni városi zkar és a 
kölni zongoralrtó.

KftMt.SHI Itt., 291 út. 19.111 : 
Népszerű orgonazemt. 19.30 : 
K. 20: II. 20.15 : E. 20.45: 
Frankfurt. 22 : H. 22.20 : E.
22.35 : Köln.

LEIPZIG. :tS2.2 m. 183MI : 
Hgv. 20.15: E. 20.43 : Hgv. 
22.30: Kamarazere. 23:
Hgv.

LUXEMBURG, 1304 m.19.25 : 
Lemezek. 20.25 : Strauss Já­
nos : Tavaszi liangok, ke­
ringő. Csajkovszkij : Dal 
szöveg nélkül. 20.35 : Orkg : 
Anitra tánca. 20.45: Tarka 
negyetlóra. 21 : Katonazene. 
22: A rzkar szór. zenéje. 
22.50: Táia-lemezek. 

MILANO. 368.« m. 17.05: 
Szalonzene. 19: H. 20.10 : 
Iloltldnni: Karenin Anna, 
o»iera. Opera után : H.

MOK. OSTRAVA. 269.5 m. 
16—16.10: Praha. 16.3#: 
Praha. 17.5«: Lemezek. 
10.05 : Bolgiir dalok és versek 
18.55 : la-mezek. I»: ITnha. 
20.30: Brno. 21.50: Praha. 
22.45—23 : Lemezek. 

MfMIILV. 405.4 m. 19: 
Szór. z. It< uler alt. Bork 
basszus közreműködésével. 
20.(3: Frankfurt. 23—25: 
Tánc z.

POSTF- PÁRISIÉN, 312.8 m. 
20: Kőzzene. 20.15 : lládiö- 
riport. 21.03: Franck : F- 
moll 'zongoraötös, 22: Kii- 
lmi-zcnekar. 22.30 : Könnyű 
zene.

PflZSflNV-llll ATISI.A V A.
298.8 m. Hí: Praha. 16.30 : 
Praha. 17.50: Lemezek.
18.35 : lí. 18.45 : Lemezek. 
19.- Prall». 20.30 : Brno. 
22.15: I Valin. 22.45: Le­
mezek.

PKAIIA, 470.2 in. 16.30: 
Fúviiszkar. 17.50 : II. 17.55 : 
F„ 17.35: I.emezek. 18.15: 
lemezek. 19.10: Lemezek.
19.15 : H. 10.25 : I .emezek. 
19. 5« : Hgv. 21.30 : Zongora-

■

— —



szóló. L)j angol zeneszerzők 
22.15: H. 22.30: Lemezek. 

RADIO-PARIS, ló 18 m. 21»: 
Tündérek és varázslók, zene­
képek. 22.50 : Tánc z. 

REGIONAL {ANGOL), 342.1 
in. 20: Csevegés zenével és 
énekkel. 20.85 : Szoprán- és 
zongoraverseny. 21.05: Kát. 
z. 22.20: Tánc z. 22.45: 
Lemezek. 23—24: Tánc z. 

ROMA. 420.8 m. 17.10: Zon­
gora-, hegedű- és szoprán- 
szólók. 1!»: II. 10.85: Rek- 
lámhgv. 20.40: Színdarab.
21.30 : Szimf. hgv. 

STOCKHOLM. 420.1 in. 10.30 : 
Kabaré. 20 : Mandel : E-dur 
hegedű- és zongoraszonáta. 
22: Tánc z.

STRASBOURG. 349.2 m. 
19.30: H. Lemezek. 26.30: 
Fúvószene. 22.30 : Tánc z. 

STUTTGART, 522.6 m. 19: 
Fúvószene. 20: H. 20.15 : 
Königsberg. 20.45 : Szerelmi 
játék dalokban, keringökben 
és kettősökben. 22 : H. 22.20: 
Frankfurt. 22.3# : Köln. 24 — 
2: Klarinét- és fagot kettős. 

WARSZAWA, 1339 m. 18.45 : 
Könnyű lemezek. 19.30: 
Render F.de ária- és dalestje. 
20.10: Vidám lemezek. 21: 
Chopin-lemezek. 21.40: 
Talisman: Triószerenád.
22.20 : Könnyű- és tánc z. 

WIEN, 506.8 m. 12: Szór. z. 
14: A Poltronieri vonós­
négyes. 14.20 : H. 15.20 : E. 
15.40: E. I«: ií. 16.05: 
Schubert Ferenc : Hattyúdal, 
hangverseny lemezeken. 17: 
E. 17.25: Népdalok. 17.40: 
E. 18: Áriák Greneili és 
Kuba énekesek előadásában. 
18.15: E. 18.25: E. 18.50: 
H. 19: II. 19.20: E. 19.30 : 
Kahlenbergről, keresztmet­
szet. 20.30 : Lehmann Lotte 
hgve lemezeken. 21 : Dollfuss 
emlékest. 22.20: H. 22.30— 
23 i Orgonahgv. közv.

JULIUS 25

CSÜTÖRTÖK
X1EHEIKEDÖ ESEMÉNYEK

TÁNC
20.10: Berlin, Hamburg és 
l.eipzig. 20.15: Breslau. 21.35 : 
Brno. 22.20 : Regional. 22.40 : 
Luxembourg. 23.00 : Frank­
furt. 23.15 : Droitwich.

OPERA
20.15: Bucuresti.

20.40: Róma.

BEOGRAD, 437.3 m. 19 : Le­
mezek. 20: Zkar. Mokránjac 
csellóművésszel. 22.20: Po­
pov Liza orosz dalokat éne­
kel. 23 r Vendéglői zene.

BERLIN, 356.7 in. 18.45: 
Vidám óra. 19.15 : Cimbalom 
és viola da gaml»a verseny.

20.10: Tánc z. 22.36—24: 
Tánc z.

BRESLAU, 315.8 m. 19: Né­
pies zene. 19.50; E. 20.15: 
Tánc /.. 22.30 : Tánc z. 

BRNO. 325.1 m. 16.30 : Rzkar.
17.40 : Német óra. 18.20 : Le­
mezek. 19: Praha. 19.25: 
Mór. Ostrava. 20.15 : Gitár­
szóló. 20.40: Dvorzsák-, Suk- 
Malát- és Jalowicz-müvek. 
21.05: Bűnügyi hangjáték.
21.35 : Tánc z. 22.15 : Praha. 

BUCURESTI, 364.5 in. 17: 
Eanica Luca zkara. Itt: 
H. 18.15: A zene folyt. 19: 
Feiolv. 19.20: Lemezek. 
19.50: E. 20: E. 20.15: 
Verdi : Trubadúr, opera le­
mezeken. A szünet ekben : H. 

DEUTSCH!. ANDSEN DER,
1571 m. 19: Tréfás versek 
zenével. 19.45: E. 20.10: 
Vidám zene a hegyekből 
(jódli, citera, hárfa és pa- 
rasztzenekar). 20.40: Leány­
ének. 21 : 1 íalászhangjáték. 
22.30: Orgonoábrándok. 23 
—24: A drezdai vonós­
négyes.

DROITWICH, 1500 m. 19: 
Rzkar Froggatt bariton köz­
reműködésével. 20 : Hartlcy- 
ötös. 20.40: Keller Greta 
bécsi «kilókat énekel. 21 : 
Diáknóták. 21.50: Istentisz­
telet. 22.05: Rzkar. 23.15— 
24: Tánc z.

FRANKFURT, 251 m. 19: 
Szór. z. 20.10: Szimf. zenekar. 
22.20: Szór. z. 23: Tánc z. 
24: Hgv.

HAMBURG, 331.9 m. 19.15: 
Vidám népzene, mandolin és 
gitárzenekar. 20.10 : Tánc z. 
23 : W. Strienz énekel. 23.36 : 
Hegedűhgv.

KASSA-KOSICE, 259.1 m. 15 : 
Praha. 16.30: Brno. 18.15: 
II. 18.55: Zongoraligv. Cho­
pin : G-moll ballada. Bee­
thoven : F-dur andante. 
Grieg: Ballada. 19.15: Pra­
ha. 19.25 : Mór. Ostrava. 20 : 
Pozsony. 20.15: Praha. 
21.35: Brno. 22.15: Praha. 

KÖLN, 455.9 m. 19: Mozart : 
Két dal. Schubert : Német 
táncok. Brahms: Három dal. 
19.30: E. 19.50: E. 20: H.
20.10 : Wagner-tinnepély. 22 : 
H. 22.30 : Purcell : Hél da­
rab csemballóra. Utána né­
met versek és apró zenedara­
bok.

KOMCSIIÉIIG, 201 m. 10.111: 
Közzene. 19.30: Leánvének. 
20 : H. 20.10 : Stuttgart. 22 :
Ii. 22.20 : Riport. 22.45 ; Ber­
lin.

LEIPZIG, 382.2 m. 19: E.
20.10 : Tánc z. 22.30 : Régi és 
új kamarazene gitáron. 23 : 
Berlin.

LUXEMBURG, 1304 m. 19.25: 
Liszt- és Dvorzsák-Iemezek. 
20.25: Hawui gitár. 20.80: 
Rzkar. Utána könnyű lemez.
21.30 : Beethoven : Fuvola-, 
hegedű- és brácsuhármns. 
21.55 : Német szór. z. 22.40 : 
Tánclemezek.

XlII-AXO. 368.6 hl. 17.03: 
Dalok. 19: 11. 20. $3: Roma. 
22: Zkar.

MOH. OSTRAVA. 269.5 m 
16.30 : Brno. 18.10 : Leme­
zek. 19 : Praha. 20 : Praha. 
20.13 : Brno. 22.15—23 : Pra­
ha.

MÖNCHEN, 405.4 m. 19; 
Zenés hangjáték. 20.15 : Tánc 
z. 23—2-4 : Tánc z.

POSTE PÁRISIÉN, 312.8 m. 
19.40 : Kávéházi zene. 20.30 : 
Színmű. 22.30 : Könnyű le­
mezek.

POZSON Y-BR ATISLA V A, 
298.8 m. 16.30 : Brno. 17.40 : 
Lemez. 17.50: Hgv. 18.50: 
Lemezek. 19: Praha. 19.25: 
Mór. Ostrava. 20.15: Praha. 
21.05 : Margaritis Loris hgve. 
21.35; Brno. 22.15: Praha. 
22.35 : H. magyarul. 22.50 : 
Lemezek.

PRAHA, 470.2 m. 16.30: 
Brno. 17.40: H. 17.45: Le­
mezek. 18: Lemezek. 19.10: 
Lemezek. 19.15: H. 19.25: 
Mór. Ostrava. 20: E. 20.15: 
Hangjáték. 21.05: Cselló- 
hgv. 21.30: E. 21.35: Brno. 
22,15: H. 22.35: Skandináv 
fialok.

RADIO-PARIS, 1618 m. 20: 
Harry Miriam műveiből. 
21.45 : Az állami rzkar hgve. 
22.30 : Hgv.

REGIONAL (ANGOL), 342.1 
m. 20: Bécsi zeneegyveleg. 
21.15: Hegctlűverseny. 22.20: 
Tánc z. 23 : Lemezek.-23.15— 
24 : Tánc z.

ROM A, 420.8 m. 17.05 : Köny- 
nyű z. 19 : 11. 20.40: Masse­
net : Hamupipőke, im?se- 
(>I>era.

STOCKHOLM. 426.1 m. 19.30 : 
Richter Károly olasz és 
francia árúikat ad elő. 20.30 : 
Rzkar. 22.30- 23: Könnyű 

! katonazene.
STRASBOURG, 349.2 m. 19: 
Szoprándnlok. 19.30: II. 
20.30: Romantikus zene. 
22.30 : Radio Paris. 

STUTTGART, 522.6 m. 19: 
Deutschlandsender. 20: 11. 
20.15: Tarka zenés est. 22: 
II. 22.30 : Zongora- és fúvós­
ötös. 23.15: Berlin. 24—2: 
Frankfurt.

WARSZAWA, 1339 hl. 18.45 :
I.emezek. 19.30: Lemezek. 
20.10: Könnyű z. Táncdara­
bok. 21 : Szimf. z. Wolinskí. 
tenor énekével. 21.30: Szín­
darab. 22.10 : Kis rzkar. 

WIEN, 506.8 m. 12: Bécsi 
szimfonikusok hgve, Aude- 
ritt K. és Lorcnzi P. közre- 
működésévcl. 15: Wagner: 
Parsifal, Grál-jclenct (leme­
zeken). 14.20: ff. 15.15: 1 
15.20 : Szünet a gyász jeléül. 
15.22: Harangszó. 15.35: 
Beethoven müveiből játszik 
a Mildner-vonósnégy es. 
hl. 15 : Dollfussal az új idők 
felé. 16.45: Orgonahgv. 
17.20: A halott kancellár. A

I férfi és élete. 18 : Közv. 20 ; 
H. 20.10: A bécsi szimfó-



nikusok Beethoven hgye. 
‘>1 30: Dollfuss kancellár 
beszédei viaszlemezen. 20.10 : 
H 22.20—23.30: Ausztria 
űrök dala. Beszél: C.ernato, 
telolvas: Riemerschmied es 
bécsi szimlónikusok Schu- 
t»ert-miiveket játszanak.

JULIUS 26
PÉNTEK

KIEMELKEDŐ események

TÁNC
19.05: Berlin. 22.10: War- 
szawa. 22.30 : Luxembourg. 
22.35: Hadlo Paris. 23.00 : 
Regional. 23.15: Droitwich. 

23.30: Wien.

OPERETT
20.20 : Poste Párisién.

BEOGRAD, 437.3 m. 19: Le­
mezek. 20 : Zágráb. 22.20 -
23.30 : Lemezek.

BERLIN, 356.7 m. 10.05: 
Tánc z. 20.10 : Hgvzenekar. 
22.20: Boxmérkőzés. 23- ■ 
24 : Hgv.

BRESLAU, 315.8 m. 19: 
Katonazene. 20.10 : Vidám 
katonaóra.

BRNO, 325.4 m. 18.30: Po­
zsony. 17.45: Német óra. 
1 .emezek. 18.50 : Lemezek. 
20: Praha. 20.45: Duda­
négyes. 21.1#: Praha. 

BUCURESTI, 364.5 m. 17: 
Petrica Motzoi /.kara. 18: 
II. 18.15 : A zene foyt. 18: 
i'elolv. 19.20 : Hires énekesek 
lemezei. 19.50 : E. 20 : l'el- 
olv. 20.15 : Debussy : G-dur 
négyes lemezeken. 28.45: 
1 ladescu Konstancia énekel. 
21.05 : Kis rzkar. 21.30 : 11.
21.50 : A zene folyt. 22.15 : 
II. 22.35 : Rzkar. 

ÍIKUTSCHLANDSKNUKH,
1571 m. 19: Boröszló. 22:

H. 22.30 : Klarinét- és fagót- 
verseny. 23- -24: Stuttgart. 

DROITWICH, 1500 in. 19.15 : 
Hall tánczkara. 20 : Katona- 
zkar. 20.40 : Tarka dalos és 
zenés est. 21.50: Kamaraz.
I layward hegedűművész, 
Rebeka Clarké cselló, May 
Mukle. gordonka, Kal Ideen 
laing zongoraművésznő, Her­
bert Hcyner bariton közre­
működésével. 23.15—21: 
Tánc z.

FRANKFURT, 251 m. 19.05 : 
Tánc z. 10.40: K. 20.10: 
Népzene. 20.30: Vígjáték. 
23: Villám óra. 24: Hgv. 

HAMBURG. 331.9 m. 19: 
Gluck: A becsapott kádi, 
vígopera. 20.10 : Német da­
lok. 21.10 : Hangját ék.22.25 : 
Zenei közjáték. 23: Rzkar.

K ASSA-KOSICK, 259.1 m. 15 : 
Próba. 18.30: Pozsony.
17.40 : Ruszinszkói h. 17.50 : 
Magyar óra. 18.20: S|a>rt.
18.35 : Lemezek. 18.45: H.
10.10 : lemezek. 19.25 : l*ra- 
ba. 20.45 : Pozsony. 21.10 : 
Praha. 22.30 : Pozsony.

KÖLN, 455.9 m. 19 : SzaIón- 
ötös. 19.30 : Bemondás sze­
rint. 20 : H. 20.10 : Nép jele­
nei ek. 21 : Düsselfdorfí hgv.- 
zknr. 22 : H. 23 -24 : Könv- 
nyű zene baritondalokkal. 
2 4: Vers.

KÖNIGSBERG, 291 m. 19.10 : 
E. 19.20 : München. 20: H. 
21 : Elbingi városi zkar.
21.40 : E. 22 : II. 22.20 : E..
22.30 : E. 22.45—24 : Stutt­
gart.

LEIPZIG, 382.2 m. 18.10: 
Szór. z. 20.10 : Hangjálék. 21: 
Hgv. 22.30 : Szór. z. 

LUXEMBURG, 1301 m. 20.25: 
Könnyű lemezek. 20.35: 
Könnyű lemez. 20.45 : Rzkar. 
21: Könnyű zene. 21.20: 
Korff-Lomlanu Olga francia 
és orosz dalokat ad elő 
Utána hegedülemez. 21.40: 
Rzkar. 22.10: Korfí-Loro- 
dana Olga olasz áriákat és 
dalokat ad elő. Utána könnyű 
lemez. 22.30 : Jazz.

MILANO, 368.6 m. 17.05:

Könnyű zene. 19 : H. 20.40 :
Bruck ner-szitn fán ia. 22.30 :
l'crrarése Aldo hegedül. 23:
II.

MOIL OSTRAVA, 269.5 ni. 
18.39: Pozsony. 17.50: Le­
mezek. 18.15 : Lemezek. 19 : 
Praha. 19.25 : Brno. 20—23 : 
Praha.

MÜNCHEN 403.4 m. 19.05:
Tánc z. 20.10: Hangjáték. "“S 
21.10: Hgv. Paul Grainer j 
művei. 22.30 : Nyári éj, Julia 
Prosei szoprán és szimfonikus 
zenekar közreműködésével.
23.40 24 : Itzkar.

POSTE PÁRISIÉN. 312.8 m.
19.511: Villabella-lemezek.
20.20: Waltham : Ames
Sociirs, operett. 21.50 : Film.
22.30 : Könnyű lemezek. 

POZSOXV-HKAT1SÍ.AV \.
298.8 in. 18.30: Hgv. 17.50 : 
Magyar e. 18.50 : Lemez. 19 : 
Pratia. 20.45: Macudzinki 
Rudolf és Sylvia saját szerze­
ményeiket adják elő két zon­
gorán. 21.10 : Praha. 21.30: 
Magyar h. 22.45: Lemezek. 

PRAÍIA, 470.2 in. 16.30 : Po­
zsony. 17.10: H. 17.45 : Le­
mezek. 17.50 : E. 18.05 : Le­
mezek. 19.10: Lemezek.
19.15 : H. 19.25 : Szalonzene.
20: Hangjáték. 20.45: Fu- 
volallgv. 21.10 : A salzburgi 
ünnepi játékok közvetítése. 
22.15: If. 22.30: I.emezek. 

RADIO-PARIS, 1818 m. 
20.35 : Hgv. 22.35 : Tánc z.
23 : tejjeli hgv.

REGIONAL (ANGOL). 342.1 
in. 21 : Lemezek. 21.30 : He- 
godúhgv. 22.10: Vidám el­
beszélés zenével. 23—2 4: 
Tánc z.

ROMA, 420.8 m. 17.05 : He­
gedű-, zongora és Mezzo- 
szopránszóló. 19: I f. 20.40: 
Spera Lina hegedül. PulitI- 
Santoliipildo Ornella zongo­
rázik. Cavagnis tenor négy 
dalt ad elő. Utána tánc z. 

STOCKHOLM, 426.1 m. 19.30 : 
Lantdalok. 20: Bruckner :
IV. szimfóniája Linzből. 22—
23: Szór. z.

STRASBOURG, 349.2 m.

Mit Jelent a biztosítási bélyeg!
Mindazok az olvasóink, akik heti 26 fillérrel fizetnek elő DÉLIBÁBRA, 

nemcsak a lapot kapják, hanem halál eseten hozzátartozóik temetkezé^ 
segélyben és életjáradékban is részesülnek, valamint baleset J'<jvetkeztében 
beállott halálesetre is 500.— P-re vannak biztosítva. A >apot minden heten 
kézbesítő útján kapják meg, de a biztosítás csak akkor érvényes ha a lap 
hátsó borítékoldalán megtalálják a biztosítási i bélyeget. Eppen ezért 
nyomatékosán figyelmeztetjük 26 filléres heti előfizetőinket, a kézbesito
tői csak olyan lappéldányt ^egyenek át  ̂Ví« ve* ménv^Ife.
ban
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"*■ nemezek. »u><>u• 
■\ rádiószövelség ünnepi estje 

•23: II Majd l-ighgv. 
STUTTGART, 522.« ni. I»; K. 
Ift-III: Boroszló. 20: H. 
-0.10 : l 'ranklilrl. 22 : 11.
-—•■*0 : farka /Clv'< rs( szólis­
tákkal. 2 í 2: Operett rész­
letek.

M VIISZAW X. 133!) m. 111.« ;
Jelien,dara imk lemezeken.
1» 10 : Mossa kow.sk i énekes 
előadása. HUSO: Kádiókaló- 
zok. Monolog. 20.10 : Könnyű 
z. 21 : llzkar. 22.10: Tánc- 
lemezek.

MOV 506.3 m. 12: Iiécsl 
szimfonikusok hgve. I I: 
Uasals csellifhangverseny le­
mezeken. 11.20: H. ir>- íj 
'1-0: E. 15.40: K. i(;: H. 
Ik.o.»: Klasszikus nyitányok 
gramofonon. 16.55: IC. 17.20: 
Hgv. (Közreműködnek Hri.v 
*-» Adler F. és Zeelmer H.) 
Wagner. Wolf, l’fitzner-tnü- 
' • 17.55: IC. 10.10: Sport.
18.20 : K. 10.25: Ferenc 
•lozsef es kora, jelenetek Fe- 
renc József életéből. 10: 11 
10.10: K. 10.30: Weil E. 
előadása egy történelmi hely­
ről. A Ballhausplatz. 20: 
Bruckner emlékest. A bécsi 
filharmonikusok hgve Bruno 
Walter vezényletével. 22.10 : 
H. 22.20 : Salzburg 1935-ben. 
—.10: Ascher Leo hgve, 
pécsi szimfonikusok Schön­
herr vezényletével. 23.35 : 11 
23.50-1 : Tánc z.

JULIUS 27

SZOMBAT
KIEMELKEDŐ ESEMÉNYEK

TÁNC
21.00 : Poste Párisién és Droll- 
WM-h. 33.0«: Stockholm. 33.20: 
Regional. 22.30: Strasbourg, 
v\ arsznwa, Rreslau fis Leipzig, 
iíü.oti: Radio Paris. 23.00: 
Kola, München, Frankfurt, 
Hamburg es Deutschlandscn- 
orr. 2-j.ll« ; Luxembourg.

opKiurrr
19.35: Wien. 20.15: Radio

HEOGIHD, 437.3 m. 19: Le­
mezek. 20 : Todorovics cselló- 
művész. 20.50: Operettr.Kz- 

Jp,1*'*1;—.20 : Vendéglői zene.
III.MI.IX, i.tit.7 m. 19: Villám 
zene. 20.10: Régi és új 
operettek. 22.30 : Vidám óra. 

11 RICSI,AI , 310.« ni. 18.05; 
h. 19.15: Pásztordalok.
1»•in : II. 20.10:1 Így.22.30 • 
Tánc z.

ÍIIIAO 325.4 ni. 13.45 : Prohn. 
Ill: Lemezek. 10.45 : Leme­
zek. 19 : ITaha. 20.10 : Fű mis 
'/kar. 20.15 : X ígjáték. 21.05 : 
Pozsony. 22.15: Praha

ni t tiiiicsri, 364.5 m. 17: 
Katonazene. Hl: H. 111.15: 
Kntonazcno. 19: Felolv.
19.20 : Ej lemezek. 19.35 : IC. 
20.05 : Jazz. 21.30 : II, 21.50 : 
x endéglői zene. Közben:
22.15 : H.

iMCurscm.vxnsFxmcH, 
la'l m. 19; Indulók. 19.45 
11. 0.10 : Tarka esi. 22 : 11.
22.30 : Zongorázás. 23 : Tánc- 
zkar.

ímomVTOI, 1500 m. 18: 
Katona zkar. 20 : Tarka est
21.50 : Rzkar. 21—24 : Tánc 
zene.

FRANKFURT, 251 m. 18: 
Kát. z. 20.10: Vidám óra. 
23 : Tánc z. 21 : I így. 

HAMBURG, 331.9 rn. 19: 
Harmonika. 19.20: Hang- 
játék. 20.10 : Hgv. 22.25 • 
Zenei közjáték. 23: Tánc ■/.. 

KASSA-KOS1CE, 259.1 m. 
16.30: Praha. 17. Í0: Ru- 
szinszkói óra. 18.35: 1L 

: Lemezek. Iit.tr»: Pra­
ha. 13.3«: Pozsony. 20.1«: 
Brno. 20.15: Török H. cgv- 
felvonásos vígját éka. 21 : 
Lemezek. 21.05: Pozsony. 
22.15: Praha. 22.30: Po­
zsony. 22.45: Pralm.

KOI.V. 455,9 ni. 19 : IC. 19.50 : 
Pillanatfelvétel. 20: H. 
20.111: Stuttgart. 22: II.
121.20: IC. 23-21: Gadem 
tunczkar.

KÖNIGSBERG, 291 ln. 19.10 : 
Német mikrofon. 1H.20;
Kienzl: öt dal. Utána : Há­
rom csellódarab. 20.1«:
Könnyű és lánczene. 22 : 11.
22.20 : Solon : Városunk. 
1.2.3« 2 ? : Lipcse.

I.LII-ZKi, 382.2 ni. 18.50: VI- 
“ijm óra. 20.10: Berlin.
.2.3«: Tánc z.

LlXlvMlHJIU,, 1301 m. 19.30: 
hvrlngőlcmvz. 20.25: Rzkar.

L>idier Colette zongorn- 
zik. 21. ín : Mendelssohn : 
Lsz-fiur hegedű- és zkark- 
versenv. Schubert : A ve 
Maria. 22.15: Rádiójáték 
tool zenéjével, utána Car- 
nien-Iemez. 22. $5 : \ rzkar 
tarkaestje szólistákkal. 23.:tO:
J anclemezek.

MILANO. m. 17.05*
Tánc z. 19: II. 20.10 :jTarka 
est. 21.30 : Hgv. a Massenzio 
bazilikából.

Milli. OSTRAVA, 269 5 m
10.30 ; Praha, 17.50: Lerne- 
zck. 10.10: Praha. 111.20: 
•Szalónzkar. 19 : Praha. 19.30 • 
Brno. 19.55: Praha. 20.10; 
Brno. 21.05: Pozsony. 2’\ 15 
- -23.30 : Praha.

Mf VUlIICV, 405.4 m. 19,05:
Kamarazene. 23 2 ■ • f ine / 

POSTE PA HIM ICV. 312.8
20.1.1 : Lnslucrii-hgv. 20.30: 
Uhcvalier-lemczck. 21 : Tánc­
lemezek. 21.50 : (:! nvfeme-

omÍ"..-.ÍV41: K,i,'iiyü lemezek.
PO/SOXX -II It A I Ist, XX x
298.8 m. 16,30: Praha.

'8 - Lemezek. 17.50 : Ma­

gyar óra. Fehér és Bodnár 
hangjaink. 10.50 : Lemez 19* 
Praha. 19.90: Szlovák né',,-' dalok. 19..,.,: 1C_ •»« ,,,

srokn,,'-i!lr ? > EEytelv<»tóso:
U CJ*h. °P<*fettek,

r-.!.V iJ raoaV22*30 : Magyar n. *.2.45: Praha.
PRAHA, 470.2 m. 16.30 • 
Tánc z. 17.40: H. 17.S3- 
Lemezek. 10.30: Dalok és 
csevegés. 19.10: Lemez 
19.1.,: II. 19.30: Bal isztlcs 
Joszip spanyol dalokat éne­
kel. 20.10 : Brno. 21.0.3 : p„-

T-,r,: sP°rl-—40: Lemezek. 22.45 -
Schrammel zene.

BABIO-PAIBS. 1048 m. 
-"•'la : I.ecocii : A kis her­
ceg, operett. 22.50 : Tánc v

REGIONAL (ANGOL), 342Í 
m. 20: Hárfa- és harllon- 
?//',ó. -1.30: Bridgewater 
harfnotos. 22.2«; Tánc z 
22.50 : Lemezek. 23 24:

ROMA, 420.8 ni. 17.10: Hc- 
gedu-, szoprán- és bariton- 
szolok. 19: II. 20.40: .laehi- 
oo: fdoconda és királya, zenes játék.

STOCKHOLM, 426.1 m. 19.30: 
Hanglemezkabaré. 21 : Régi
tánc z. 22 23: Mai tánc z 

STRASBOURG, 349.2 ni 
19.30: 11. 20.30: Kálónál 
zene. 22.30 : Tánc z

522.6 m. 19:
X hinni hétvégé. 26: 11 20 10 - 
Tarka est. 22 : H. 22.30 : i.in- 
rse. 24 : Brahms-est. 

TOULOUSE, 328.6 m. 20.05 • 
Filmrészletek. 20.13: Opern- 
árink. 20.30 : Bécsi zene. 21 : 
l.ecocq : Angol asszony lá­
nya, egyveleg. 21.55: Á da­
lok malma, tarka est. 22.29: 
Spanyol dalok. 22.35 : Tánc 
z 22.15: Operoárlák. 23.15:
l-écsa zene. 23.35 : Könnyű z. 
-4.4.1: Dalok. 24 : IC. 10.20-
0 30 : Kalonalndulók.

IX Xlls/XIVA, 1339 m. Hl.!.-; 
Hegcílűlemczck. I«.3u: 
Hoesler-Stokowa énekesnő 
dah-stje. 20.1«: Vidám zene.

: llzkar. 22.3(1: lánc z.
XX HA. .106.8 111. 12: Régi és 
\ll °Perett°k lemezeken. 13;
H. 13.10: Knappertsbusch 
vezényel. IS; Andersen I 
éneked. 11.20: II. 15.15: U. 
15.35: Mandolin hgv. |«.LN) :

8 Régi költők. 
Kntonazkar. 17.35:

II! : A dal Pumpában (le­
mezük). 19 : II. 19.1« : n|asz 
novellák. 10.35 : fiái a Sa­
voy ban, Abrahám operettje.
... 1*1.5« Kor: H.22.35 : /kari hgv. Héesi szim­
fonikusok, Konráth X. és 
.finisek M. közreműködésé- 
vek- Brahms : Nyitány.
Beethoven: Fi délin. ária.
Liszt ; Tasso. Wagner : Trisz- 
tán é> fznlda, nvitám és. 
Izolda halála, 33. $5 : |( *»j 
• : Zene,

nfjjtiAn
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Lilian és Dorothea Gish — Budapest törzsvendégei
Ok is Három napra 

jiittrk és már majdnem 
kél liete varrnak Buda­
pesten.

Lilian Gish, B. W. 
Griffitii világiiírű fel­
fedezettje, a néma fil­
mek egyik legnagyobb 
sztárja és buga Doro­
thea Gish.

Megmutatták a note­
szüket, amelyben pon­
tosan be van jegyezve 
ennek a néhány hetes 
európai túrának minden 
állón ' I’lőre elhatá­

rozott, pontos útiterv­
vel jöttek és már Ame­
rikában tudták, hogy 
a különböző városokban 
melyik hotelben fognak 
megszállni és mit fog­
nak megnézni.

Budapest ebben az 
úti programban három 
nappal szerepel és a 
látnivalók listáján betű- 
ről-betűre a következő­
ket olvashattuk :

„Margaret siget” 
(Margitsziget), „Kiral 
var” (Királyi vár),

„llulain fürdő” (ilul- 
lám-fürdő), „Hortübag1 
(Hortobágy).

Édes Lilian és Doro­
thea, ők azt hitték, 
hogy a Hortobágy i 
itt van valahol Buda 
pesten és itt tartózkn 
dásuk második napján, 
mikor kísérőjük meg­
kérdezte, ma este mi a 
program, Lilian édesen 
ártatlan arccal azt íc 
lelte :

Vacsora után men­
jünk valami csárda grill
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be és nézzük meg a 
Hortobágot.

pontosan három nap­
ra uiLtek és még ma is 
ill vannak. Budapest 
teljesen megbontotta 
azt a gyönyörű sor­
rendet és útitervet, a 
nvelven a hollywoodi vil­
lában, térképek és Bac- 
deekerek fölé hajolva, 
több mint három hétig 
dolgoztak a GiSh nő­
vérek.

\z európai kirándulás 
egy sarkalatos pontja 
volt a százszázalékos in­
kognito. Angliában, 
Francia- és Olaszország­
ban sikerült is megőrizni 
inkognitójukat. de Bu­
dapest. még ezt az el­
határozást is kisemmiz- 
te,

Utazásuk egész ideje 
alatt itt beszéltek elő­
ször újságíróval és itt 
hagyták magukat elő­
ször fényképezni.

Eddig ők fényképez­
tek. Kis gépiikkel össze­
szedték Európa minden 
érdekességét, most az­
után itt megbűnhődnek 
mindenért. Itt őket 
fényképezik éjjel-nap­
pal.

Az útiterv szerint : 
három nap alatt min- 
< nt meg akartak nézni 
Budapesten, ezzel szem­
ben Budapestet jófor­
mán máig sem látták. 
Isi sem mozdulnak a 
szigetről. Imádják a szi­
getet.

Valaki megmutatta 
nekik Arany János híres 
tölgyfáit és a költő szob­
rát a lombok alatt. El­
mesélték nekik, hogy 
ill a százados fák ár-

BÉC1BJÍB

nyékában Irta Arany 
János legszebb költe­
ményeit. A Gish nővé­
reket nagyon meghatot­
ta ez az elbeszélés és 
azonnal megvették
Arany János összes köl­
teményeit.

Ha már a tölgyeket 
és a szobrot nem tudják 
magukkal vinni, leg­
alább a költeményeket 
elviszik magukkal.

Szerények, kedvesek 
és közvetlenek. Korán 
kelnek és későn fekiisz- 
nek. Élvezni akarják 
Pestet, ha már cserben­
hagyták miatta a ki­
dolgozol! útitervet.

Csinos, egyszerű és 
természetes amerikai

nők. Szinte hihetetlen, 
hogy ez a halk szavú, 
halk léptű és doktor- 
kisasszony kinézésű Li­
lian játszotta az „Árvák 
a viharban” és az „I I 
a boldogság felé című 
fantasztikus sikerű fil­
mek főszerepét.

Mindkét Gish lányon 
meglátszik, hogy nem
a külsőségekben, élik ki
magukat. Gyöngék, fi­
nomak, légiesek. Nagyon 
jól beillőnek a sziget 
romantikus keretébe:

Azt mondják, törzs­
vendégek lesznek itt. 
Minden évben el fognak 
jönni hozzánk.

És mi mindig szívesen 
fogjuk látni őket.

öS



MARAD MINDEN A RÉGIBEN
A napilapok pontosan beszámoltak arról a 
akniai háborúról, amely Qcrö István tröszt- 

megnagyobbitó terve körül hetek óta zajlott.
ücró Istvánnak eddig hat mozija volt. A 

Royal Apollo, Farum, Décsi, Palace, Capitol 
is Casino mozik.

Ehhez a hat mozihoz akarta most Gero 
István hozzákapcsolni a Budán most épülő 
Átrium, a nagymezöuccai Radius és a váci- 
uccai Corso mozikat.

Gerő Istvánnak ez a trösztkiszélesftési 
terve nem sikerült. Elbukott azon az ellen­
álláson, amelyet az egész moziszakma egy­
öntetűen fejtett ki Gerő István trösztösítési 
terve ellen.

A nagyközönség, amely nem láthat a ku­
lisszák mögé, csak hálás lehet a belügymi­
niszter úrnak, aki ezt a terjeszkedést végső 
fokon megállította és megtiltotta. Hálás lehet 
zért. mert a tröszt kiszélesítése a magyar 

mozikultúra esetleg teljes csődjéhez vezetett 
volna.

Gero István tizenegy mozival száz százalék- 
t'.m uralni és irányítani tudta volna a buda­
pesti premiermozik műsorát, amely a tröszt 

kedésével természetesen Gerő Ist­
ván é.s tanácsadóinak ízlése szerint alakult

volna. A Gerő István irányítása alatt mű­
ködő Mozgóképipari Rt. az. újabb mozik be­
kapcsolódásával majdnem teljesen verseny­
társ nélkül dolgozott volna és azt mindenki 
jól tudja, hogy a kereskedelemben, de a mű­
vészétben is szükség van az egészséges ver­
sengésre. E nélkül unalomba fullad minden 
művészi törekvés és egyszerű és rideg vá­
sári ügyletté és Vásári nívóra süllyed min- 
den.

A megnagyobbodott tröszt félelmetes 
egyeduralma természetesen károsan befolyá­
solta Volna a magyar filmgyártás fejlődését 
is, mert a kölcsönzők csak a tröszthöz tar­
tozó moziban tudták volna bemutatni film­
jeiket, így azokat mindenképpen a tröszt ve­
zetősége előre meghatározott üzleti igé­
nyeinek megfelelően kellett volna gyártani 
és mellőzni kellett volna olyan művészi szem­
pontokat, amelyek végeredményben indokold.; 
teszik egy-egy magyar film elkészítését.

A tröszt nem terjeszkedik és így a szabad 
verseny lehetősége úgy, ahogy megmaradt, 
de még ez a szabadság is kevés ahhoz, hogy 
a magyar moziélct vérkeringése egészséges 
es úgy kereskedelmi, mint művészpolitikai 
szempontból kielégítő legyen.

***®«í' cs •

I rnyo lanti, oki nz i-linull szrzflnbnn n Kamura 
Színház <UflJa volt, az új szezánra átszerzűdblt 
Hmluja'-t «J Urániái színházába, amely «Jelién 
la.J«.s vezetés, mellett „ IVstl Színházban 
nyílik ni „. Fenyő Emiire Hl epészeu speelálls 
művészi feladatok várnak, de midi« k, mi,, 
ezekre ser kerül, néhány magyar filmben f»u 
»•egjeleaul a budapesti közönség eliitt.

ni-cm/tn



MARIANNE BORMANN 
a legújabb német filmszí­
nésznő, akinek meet ké­

szült ebe nagy filmje
(Fotó Újai
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BUDAPEST ÉRDEKES MŰVÉSZVENDÉGEI
Ne panaszkodjunk. Budapest divatba jött. 

legalább is ezt kell hinnünk, ha végig nézünk 
azoknak a külföldi világhirességekitek listá­
ján, akik az utóbbi néhány hét alatt elláto­
gattak hozzánk. Csaknem naponként olvasunk 
új érkezésekről, érdekes látogatókról, kik a 
velük lefolytatott intervjúk első mondatában 
rendszerint igy nyilatkoznak:

— Ismerőseimtől, barátaimtól annyit hal­
lottam ennek a városnak szépségéről, hogy 
úgy éreztem nem mulaszthatom el ezt a láto­
gatást. Budapest nagyon szép ... Budapest 
igazán elragadó___Budapest valóban lenyű­
göző ... Budapestet mindenkinek látni kell...

Körülbelül ezeket mondják a külföldiek 
Budapestről.

Mi már csak mosolyogni tudtunk ezeken 
az udvarias nyilatkozatokon és titokban azt 
gondoltuk: jól nevelt vendégek, de most, hogy 
napról napra újabb látogatók érkeznek, kü­
lönösebb cél és érdek nélkül, most már hi­
szünk ezeknek az eddig udvariassági nyilat­
kozatoknak vélt — dicséreteknek.

Bennünket e pillanatban nem érdekelnek a 
világhírű pénzfeiedelmek. arisztokraták, gyá-

3r

••

rosok, politikusok és egyéb -civilek — csak 
a művészek.

Nézzük kik voltak nálunk a művészet 
arisztokratái közül?

Nemrég jártak itt Willy Fritsch, Gustav 
Fröhlich, a Svábhegyen pihent Jan Kiepura, 
itt volt a közelmúltban Brigitte helm is há­
rom napig, Myrna Loy, a világhfrü Metró- 
sztár több mint egy hetet töltött a magyar 
fővárosban. Egy hétre jött és pontosan két 
hónapig maradt Baruch Agadat! filmrendező 
és táncművész. Többször járt már nálunk 
Olga Csellova és leánya. Itt töltöttek néhán> 
hetet. Franz Herterich, Erika Danhoff, Heinz 
hille és egy egész német szfnésztrupp. Sokat 
van Pesten Theo Lingen, Felix Bressart, Otto 
Wallburg. E pillanatban is Pesten tartózko­
dik ifjabb Douglas Fairbanks és a két Gish 
nővér. Lilian és Dorothea Gish. Uj vendég, 
mert először van nálunk Granowszky. 
..Moszkvai éjszakák" világhírű rendezője é< 

Jeffries Dell amerikai filmíró, aki Zilahy Lajos 
„Tűzmadár" című drámájának filmkönyvét 
irta. Néhány napon belül érkeznek Pestre 
Annabella, Háry Baur és Frederick Marsh.

gyancsak Pesten vau Korda Mária, Korda 
Sándor felesége is. Néhány nappal ezelőtt 
utaztak el Syd Chaplin, Charlie Chaplin öces, 
és felesége. Három héttel ezelőtt a szigeten 
lakott I ida Baarova és nagyon gyakori láto­

gatónk Fritz Schulz.

Ebben a felsorolásban néni szerepelnek 
azok a világhírű énekesek, muzsikusok, diri­
gensek és filmszínészek, akiket hivatásuk 
hozott a magyar fővárosba. Ha ezeket is fel­
sorolnánk, külön vendégkönyvei kellene ki­
adnunk.

Es a külföldiek érkezése, bála Istennek,

I tart. Mindennap új sztár érkezését jelentik.

I Az autograrngyüjtönck most igazán könnyű 
dolga van Budapesten. Nem kell hosszú és 
kilátástalan levelezést folytatnia egy-egy 

autogramért. Budapest szépsége házhoz szál 
Htja a hírességekéi — csak ember legyen a 
talpán, aki megtudja közelíteni őket

Uitureeu oTsoJUvan 
öteW helyeit bárányt nevel

fiit
( Foto Aírlrti)

n£cn*4n
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iüHBáti)' Frkrte Mária meslubelráilyáxul 
(irete von Vuilnyml

I Fotó Korozsa)

,\i ciies mostohalányt Qrcte von Duday- 

nak hívják, az édes mostoha mamát pedig 

Dudayné Tasnády Fekete Máriának. A le­

leplező beszélgetésnek pedig az az apropója, 

hogy Tasnády Fekete Mária e pillanatban 

ti „Édes mostoha" című film címszerepét 

játssza a Hunnia filmgyárban.
Tasnády Mária édes mostoha a filmen, de 

vájjon milyen mostoha az életben?

Érre a kérdésre a következőkben leplezte 

le firete von Duday Tasnády Máriát.

A legtárgy Magosabban megállapítom, 

hogy Mária sokkal melegebb szívű, jobb in­

da tú és emberségesebb mostoha, mint az. 

éleiben. Engem sohasem becéz úgy. mint 

ahogy azt a filmgyerekét becézi, engem so­

hasem altatott el édes mesékkel és engem 

sohasem mulattatott ilyen bahaszínliázzal, 

ahogy ezt a kis Évit mulattatja. Ezért ha­

ragszom is rá egy kicsit. És hogy mind eme 

széptől megfosztott, annak csak egy ment­
sége lehet, hogy én húsz esztendős vagyok.

I í.is Ruttkai Évi pedig mindössze hat. te­
hát nekem már nincs szükségein altató 

dalra, babaszínházra és gyermekmesékre. 

Egyébként olyan barátok vagyunk, hogy 

biztosra veszem, ha gyermek lennék, engem 

még jobban becézne, szeretne, dédelgetni, 

mint a film kis árváját. Mint mostoháról 

nem sokat mondhatok Máriáról, de mint ba­

rátnőről napokig tudnék beszélni róla. Mégis, 

most jut eszembe, hogy mint mostoha elűzött 

engem a szülői háztól. Ugyanis neki köszön­

hetem, hogy apus két évvel ezelőtt beleegye­

zett abba, hogy néhány hetet Párizsban, Lon­

donban és Svájcban töltsék. Nélküle apus talán 

sohasem engedett volna el. Hát Így bánt ve­

lem a mostohám, viszont mint barátnő, mint

pajtás minden gondomat, minden titkomat 

megosztja velem.

— Hogy tetszik magának Mária, mint szí­

nésznő.

Nevetve válaszol:

— Ugyan kérem. Ez is színjátszás? Most 

újra leleplezem Máriát. Vegye tudomásul, 

hogy Mária ebben a filmben egyáltalán nem 

játszik, ö pontosan olyan az életben, mint 

ebben a szerepben.
— Hát akkor mondja meg, milyen Mária 

az életben.
Már megmondtam. Olyan, mint ebben 

a filmbeli. Édes, jó, rendes, melegszívű asz- 

szony.
Szóval szereti a mostoháját?

— Egyáltalán nem szeretem.
?
Imádom.

EGY ÉDES MOSTOHALÁNY 
~ LELEPLEZI AZ ÉDES MOSTOHAMAMÁT
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The Unknown Hollywood 1 Kn

think that 1 
picture vi li

Kvctybody amM-moti^Fup 
ri alto let his loveforvu

play run ran

Dorothy Gish (she 
ck wig then—reinrmlxT.') mad- 

jBrjI^Xvv l.n JFi W<U>.--. llivy called this "the j« p on4 
jgßs timer < Tifton, who was later to dirit 11 

him as if he had tarn to Ujc Sea in Shi)*. ’ directed her, ail 
d him Ihhv." and once ! Harthvtnvess who v-a 

Kugrnie

Then Ih

11 mn Cruutiiril bemutat jii 
legújabb touted jé:

< Fo/ii Mein,

'

Néhány mipoii hel til 
kezdi meg a Phöbu»

FO

íiliuv állatai /ágim P; 
ván „Budai cukrászda" 
eímii filmjének felvéte­
leit. A filmet Írnál Ítélő 
rendezi és külön érde­
kessége az. hogy ebben 
a filmben állnak először 
u felvevőgép elé Lázár 
Mária, SoniJay Arthur 
és Petényi László. Soiii- 
Iity Arthur egy dúsgaz­
dag festőművészt. Lázár 
Mária egy híres modellt, 
[‘erényi László pedig egy 
szerelmes ifjút játszik 
n ..Budai eukrászdú”- 
bun, melynek pultja mö­
gött Perezel /itta. az 
,.l j rokon" és a ...Mese- 
autó" primadonnája áll.

Kabos Gyula nyári 
turnéra indul. A nagy 
vidéki mozikban fog fel 
lépni. Konferálni fog a 
filmről. Egy kicsit ön 
vallomás is lesz ez 
konferansz. amelybei 
elmondja majd. hog\ 
lett filmszínész. Kabu- 
Gyula ezt a történetei 
egy mondatban így 
mondta el : ...lőtt egv 
úr Berlinből pénzzel rs 
jöttem én Pestről egy

Butikat Éva, i.akner 
bácsi ti esztendős pri­
madonnája játsza az 
„Édes mostoha" című 
film egyik főszerepét. 
A kis ivvi a mull héten 
váratlanul megbetege­
dett és így egyszerre 

j nagy veszélybe került
a produkció. Szerencsére 
azonban komoly baj 
nem történt. Ruttkay 
Livi két nap alatt fel- 

; gyógyult és így most
már ismét zavartalanul 

l" folynak tovább Lakner 
báesi filmjének felvé- 

! telei.

A Styria—Hunnia- 
filmvállalat, amely nem­
rég készítette el a ,,A'égy 
és fél muskétás" című 
jitmet, rövidesen új )ilm 
felvételeit kezdi meg a 
Hunnia jitmgyárban. A 
film főszerepét Bulla Bí­
rna játssza, akinek tehát 
első filmjét eszerint nem 
az Universal, hanem a 
Styria-filmvátlalat fogja 
elkészíteni. Az első Hulla 
Elma-film magyar és né­
met nyelven készül.

vas nélkül. Aztán én 
Pesten maradtam pénz­
zel és ö vissza ment Ber­
linbe egy vas nélkül".

Érdekes kísérletet foly­
tat Guttmann Károly, 
a Metro filmvállalat igaz- 
gatója. A legnagyobb me­
leg ben. a nyár kellős kö­
zepén, amikor a mozisok 
csak reprizekkel vagy 
egész kis igényű filmek­
kel szerepelnek. Gall 
maiin Károly még téli 
műsornak is kiválóan al­
kalmas filmekel mutat 
be a Scala filmpalotában. 
Ezzel a kísérlettel akarja 
Gultmcam Károly igaz­
gató bebizonyítani azt. 
hogy a jó film mindig 
kell. Jean llarlow ,, Vi­
gyázz, ha jón a szerelem" 
című filmje az első ebben 
a kisérlclsorozatban és 
már ezt a filméi is ál 
landó jó házak elölt jót 
szák. Ha a Seala próbál 
kozása sikerrel jár. akkor 
valószínűleg a nyár is 
éppen oly erős filmsze 
z ónja lesz a mozinak, 
mint a leghidegebb tél.



,yolc hete folyik a Délibáb ban a nagyközönség Ki ? . . . Miért ? 
aivázata és az eddig beérkezett rengeteg szavazatból már körülbelül ki 

alakult az a kép, amelyből megállapíthatjuk, kik azok a filmszínészek és 
filmszínésznők, akik legjobban Mérkőztek a nagyközönség kegyeibe.

Átnézve a szavazatok listáját, nagyon érdekes dolgok öllenek sze­
münkbe. Megállapítjuk, hogy nagyon sok olyan egészen nagy kvalitású 
filmszínész van, akikre egyetlen egy szavazat sem érkezett, annak ellenére, 
hogy minden filmjük telt házakat vonz. Például még egyetlen eg\ szava­
zatot sem kapott Elisabeth Bergner, akinek „Cámö" című filmje pedig a 
múlt szezon egvik legnagyobb sikere volt. Ugyanez történt Paula Wessely 
vei, akinek „Bécsi bál” című filmjéről heteken keresztül beszéltek Buda­
pesten. Teljesen szavazat nélkül maradt John Barrymoore. Kuby Keeler. 
Norma Shearer, Grace Moore, egyetlen egy szavazatot kapott Joan « raw 
ford, nem kapott szavazatot Hans Albers sem.

A külföldi filmszínészek közül legtöbb szavazat jutott eddig Greta 
Garbóra, a magyarok közül pedig Kairos Gyulára.

Alább közöljük a szavazatok mai állását.
170 szavazatot kapott
135

120

100

100-nál kevesebb,

Gustav
Marlene

Wallace
Kiepura,

Willy

Greta Garbi
„ Gene Baimund, Glark Gable,

Fröhlich, Maurice Chevalier és 
Dietrich.

„ — Szőke Szakáll. Eggerth Márta,
Beery. Claudette Colbert, Jan 
Conrad Veidt.
Jean Harlow, Charles Laughton 
Fritsch és Dolores del Rio. 

de 50-nél több szavazatot kaplak :
Bársony Bözsi. Chaplin. Paul Arthur Bo­
bért*, Paul Muni. Adolf Wohlbrück. Mae 
West. Paul Kemp, Dick Powel. William 
Powel. Jackie «'.wiper, Lionel Barry moore, 
Myma Loy, Frederick Marsch és Jeanette 
Macdonald.

A magyar filmszínészekre kiirt verseny állása a következő:
240 szavazattal vezet 
180 szavazatot kapott
150
125

100

Kalios Gyula.
Jávor Pál.
Gaál Franciska. Verebes Ernő, Berkv Lili. 
Páger Antal. Turay fda. Erdélyi Miéi. 
Gőzön Gyula, Keleti l-ászlú.
Perczel /.itta. Törzs Jenő, Pet lies Sándor, 
Dénes György, Beregi Oszkár. Zala Karola. 
Agai Irén.

100-nál kevesebb, de 50-nél több szavazatot kaplak :
__ 1 »ethes Ferenc, Z. Molnár László, Márkus

Lajos, Báróthy József és Huszár Pufi.

Várjuk a további pályázatokat.

nÉcm/in
n

! !



iMdMtan tónirfk

ÉGY KÉP - '
ÉGY HÍR

Négy képei mill ill Illik 
bv a Délibáb olvasóinak. 
MinUenik kép egy-ogy érdé 
kos pillánál azoknak a film 
sztároknak életéből, akikről 
0 pillanatban legtöbbel be 
szélnek 1 Iollywnodban.

1.
Anna May Wong, a világ 

hírű kínai filmszinésznő. 
megunta Kurópát és az III 
de l'raneeon vissznhajöznll 
Amerikába, hogy újra llol 
lywoodhan, első nagy sikerei 
színhelyén dolgozzon. May 
Wong legutóbb l.ondonban 
és Párizsban filmezett.

2.

Anna Sten. akinek majd 
nem tragikusan zárult bot­
rányáról a világ minden 
lapja beszámolt, végleg el 
hagyta Hollywoodot és át 
jött Londonba, ahol korda 
Sándor filmgyárában fog 
dolgozni. Mint emlékezetes 
A: na Sten a szerződtet
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tárgyalásokbéd eredő nézet­
eltérés miatt annyira elvesz 
tette önuralmát, hogy gyil­
kossági merényletet köve­
tettel a Metro-gvár igazgat , 
tulajdonosa ellen. A merény­
let szerencsére nem sikerüli 
de Anna Símnek még így 
is el kellett hagynia Ameri­
kát, ahol pedig jelentő- 
sikereket aratott.

3.
A sandiegoi világkiállítá 

son Mae West meglátogatta 
a törpék táborát. Érdekes 
találkozás volt ez, mert Mae 
West egyike Hollywood leg 
magasabb termetű sztárjai­
nak. A törpék között a film­
sztár megismerkedett töb­
bek között a 18 éves és 2 
cm. magas Johannic Me 
Oillel is, akit a törpék a 
maguk Mac West jenek tat 
latiak.

Az amerikai filmszíné­
szek egyesülete minden é\ 
ben új elnökséget választ. 
Az idei elnök Charlie Chug 
iin volt, uki most átadj i



Mary ilarllsl« ezt ;» művészi faro 
jjásii f-iml km-sit kapta ajándékul 

s/iilMé^e napján
<\htr< /• ' «

Vádnál Eva. a Teréz körúti suu 
pad művésznője egyszerre öt ma 

«var filmre kötött '/erzmlésl TARKA
HÍRADÓ■ -

l>«irll kre>>lvr. aki nyári '-«iIm«I- 
•apát lliidupV'lfii fi.fila eltölteni

(Cin foto)

Lien Itever«- Hlms/ineszno. akii 
k«illéi|»i a kéesi mixer­

nek ininiHanak
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DIVATREVU A BERLINI ZOO-BAN
Irta : SASS IRÉN

„Nem 
ízzel a 
berlini

minden szép. ami drága . . 
jelszóval nyill meg mull héten a 
Z(.m érdekes div atrwű je. A divat* 
űzni • ! -ki_ it ott női n vári

divatot mutatta be és nagyon sok érdekes 
és praktikus újdonságot produkált.

Meglepetés volt. hogy a bemutatott ruhák 
legnagyobb részének dísze, vagy a hozzájuk 
való asszeszoárok, kivétel nélkül, könnyű 
szerrel házilag is elkészít heteik. Hogy ez 
mennyi megtakarítást jelent, azt a hölgyek 
bizonyára nagyon jól tudják.

A divat re vön nem a modell házak, hanem 
a kon fékei ős áruházuk vonultak fel. A kon 
hkvjós áruházak modelljeit kitűnő szabás 
é' diszkrét színhat ások lelték tetszetőssé 
és kelendővé.

Az élénk színű, sírna kelméből készült 
délelőtti és délutáni ruhák legtöbbjén nagy 
I nkii neekeppet viselt a malmokén, meg 
p dig a délelőtti ruhákon leginkább \astag 
I iturszíníí spárgafonalból, a délutáni ni 
bakhoz könnyebb és finomabb anyagból 
bogozott névből. Nagyon szép volt egy 
I. "Z.épkék. sima szövet szerű sets emany ágból 
közüli délutáni ruha. csont színű gyöngy 
b oáiból, bogozolI keppel. ugyanilyen kalap 
pal és kesztyűvel. A kalap és a kesztyű 
lök sérének szára a ruha anyagából volt 
1. dl ve, illetve szegve. Nagyon jól halott 

egyenes szabású, citromsárga délutáni 
s, fekete [név, háromnegyedes kabát 

k« n\okig érő fekete ncc-kcsztyűvel és 
öecka iinaju, fekete filcfejű kalappal. Mint 
hogy a név a legdivatosabb kézimunkák 
egy es u legtöbb hölgy magú is ludjn 
kf ite/ii. a praktikus újdonság olcsósága 

itt valószínűleg nagyon népszerű lesz. 
\ berlini divatrevűm felvonult sport ruhák 

csaknem kizárólag a pullóver szoknya össze- 
állítást hozták. A pullóverek kézzel kötve, 
\ így horgolva, a szoknyától élesen elülő 
s/ dien tartva, (Kgy levélzöld, félhosszú 

és kétoldalt két-két • ik. - il •!’>,•

\t opt-nx akii jumper néjpuhai mit él a In ii|i - e; 
kiiiönhiV/ö árnyalatii gx apjából, hozza '.zéle- 
liáiaHiie-iilos x boriin ászon ö\
' tleruáth modell. Herker és1 Maus feln.J

nÉLmAn
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jJ-f •-<$> ij.

mrin/ín

l.jn'-'/.rii újszerű kii«lm kn«zlíím. szí l,'s, I"’" 
jivis kihajtóval és illetlen« szerűen kikészí­
tett iivxvl. \ klskarlinájii IHckuliip felső­

része steppelt
f Hecker és Maas felt’.)

vK~

znknyához egyiptómi vörös pultosért vis.-ll
.......miieken.) A is lovaglódressz.nk
.nz.ilt vnll néhány nagyon sikkes pnllóvei 
zoknyanadrítg modell is, elülő színben tarl vn 
, ugyancsak [kézzel horgolva, vagy kötve 
lovaglódresszhez sz.övetellenzős nee zsoké 

ipkak készültek.
Nagyon szépek voltak a hajszálvékonx 

, ,'niáhól készített habos nee-gallérok 
kezelők, délutáni és kis estélyi ruhákhoz.
I v hiedernieierstílusú, háromszögű, lm1 
,/áivékouy fehér ncc-fíchu, derékon 
Kötve, egy fekete laft estélyi stíl ruha ,ye- 

■ hili díszeként különösen nagy siker! utóit.

MOZAIK

li|\ párizsi garden-parlyn j tököli hőségre
do tekintettel az egy hölgy JP““****

apró selycmnadráp " skából és C|
....tívuniokkal applil« i11 nap __
omlettben jelent lile; A Mtftía 

síi pán szeszélyesen . a beit és „ 
hosszúságú selyemtodo embfltertettek
/oknyara, légy másik holgx aftjritMMkkoz 

hasonló karneolszínü selyemti 'kiVrWWt 4*r- 
vaszövésű fekete I üli ruhái viselt. A 
Iérdig egészen szűk, térden alul erőse 1j£- 
Vi'ilt. X derekat a kivágás körül ezüst 
kalászok díszítették. Ugyanezen aga 
part vn viszont egy harmadik hölgy vil 
kék, saját színében mintázott organdi 
viselt, az ujjak helyén, könyökig érő.
/lilében tartott, gazdag kakastolldíss/el és 

ugyanilyen mii//«/. Valószínűleg ugyancsak 
/ ‘S fokos melegre való tekintettel.

X szép és okos platinaszőke társaságbeli 
hölgy, akinek házassági átférje legutóbb 
éppen két év előtti nyáron nyugtalanította 
a kedélyeket, hír szerint ismét és most már 
jogerősen válik az. urától. Az. ok: poroszos 
dialektussal beszél németül.

Végérvényesen megbukott a vörös köröm, 
vz uj jelszó : sporthoz, strandra, délelőtt; 
ilágos szinti körmöt ! Monden not nem - 
ehet manapság délelöl l vörös körömül« I 
élni. Minthogy pedig néhány elszánt 
lölgytől eltekintve senkinek sines kedv.- 

lapuul a két szer manikűrözi ölni, a világ « 
töröm megtartja pozícióját deliden c- 1 
s. I! I Istennek.

pásra®



FILLÉREKÉRT KÖZHASZNÚ KÖNYVEK
A HIPNOTIZÁLÁS TITKA

Az egészség és tmhlogság forrás»
A hipnotizálás teljes mellőzésével, tisztán 
a képzelőerő nevelésével és irányításával 
nyújt az autoszuggesztiós módszer gyógyu­
lást és megnyugvást a betegnek.
A könyv, amely valóban „Az egészség és 
boldogság forrása6*.
Egy Kitűnő orvosíró tollából került ki 
és ara fűzve 1 veiig«» 90 fillér.

Lakatos Lá sz1ő :
HI SZ MONOLÓG

A szórakoztatás egész tűzijátéka röppen fel 
előttünk a kiváló író új könyvének húsz mo­
nológjában. Az olvasó érdeklődését állan­
dóan ébren tart ja ; pompás megfigyelő képes­
sége, brilliáns stílusa Lakatos lAszlo új 
könyvét hasonlít hatat lan érdekességü ol­
vasmánnyá teszik. Igaz szórakozást és el 
nem múló élmény! jelent a könyv végig 
olvasása. Ára $Mi fillér.

Három mű ára összesen 3 pengő v< 50 fillér

x. csoport

Ernyei Frigyes
„A RÁDIÓ ÁBÉCÉIÉ"

A kezdő rádiós elméleti és gyakorlati tudá­
sának legelemibb építőköveit alkotja vz a 
128 oldalas. 80 szövegközöt ti képpvl és 
ábrával tarkílotl mű, melyre a továbbkép­
zésben legelsősorban van nélkülözhetetlen 
szüksége. Ára díszes vászoiikötésben 60 fill.

XI indeii ember annyit ér. ahány nyelvet tud
TOLNAI FRANCIA NYELVTANA

abszolút modern, fonetikus alapokon épült 
és ezzel a módszerrel alkalmat ad azoknak a 
francia nyelv tudásának a megszerzésére, 
akik nincsenek megáldva különleges nyelv 
tanuló tehetséggel. Ára 50 fillér.

BÉLYEGALBUM
96 oldal. 22 cm. magas, 15 cm. széles. 
Elörajzoll ábráival elsőrangú segítsége .t 
kezd«"» gyújlöknek. Ara I pengő.

Három mii ára összesen 2 pengő és Hl fülét

VI. csoport

SZERELMI TANÁCSADÓ
Többszáz megtörtént szerelmi probléma 
és gyakorlati tanács a szerelem kérdéseiben. 
Ara 90 fillér.

Ml ILLIK. Ml NEM ILI IK
című 62 oldalas, sok képpel tarkított kézi 
könyv. Ara 70 fillér.

Szerelmi levelező é« iliemlan
íra 91) fillér.

Három inti ára összesen 2 pengő és 56 fillér

Az itt felsorolt csoportokba foglalt míivek egyenként l# megrendelhetők, u portóktiltség eg>-ey> 
o»> inéi 20 filler. Ha eg> csoportul, vagyis *1 könyvel rendel egyszerre, ugy a po hó költségei 

mi lórijuk, esők lessek.hivatkozni jelen ajánlatunkra, lilám éttel 75 fillérrel drágább, meri h 
{»v-ta enni it számít fel. Megrendelhető lapunk kiadóhivatalától (Budapest. VII« Dohány u. Rí)

I. CSOPORT
KÉZI CUKRÁSZAT

110 receptje sokszorosan ki van próbálva és 
Jia az előírt módon használja fel a hozzá­
valókat, a legfinomabb tésztákat, jameket, 
krémeket, fagylaltokat játszva elkészítheti 
és minden egyes kitünően fog sikerülni. Ara 
56 fillér.

A HÁZTARTÁS KÉZIKÖNYVE
280 oldal, számos képpel. Ara fűzve 96 fillér.

KézsmmiL.akimsetc könyve
> emit* annak a nagyértékű műnek, amely 

1-17 csodaszép modern kézimunkát, vala­
mint leszámolható öltésminIákkal ellátott 
kézimunkaivet tartalmaz. K könyvben 
közöli minták alapján rövid idő alatt kevés 
költséggel szép és ízléses, hasznos dolgokat 
készíthet a kézimunkában kevésbé jártas nő 
ís. Ara 90 fillér.

Három mű ára összesen 2 pengő és 30 fillér 

lí. CSOPORT

I <*<|j*>l>I* szegedi szakáiNltönyv
Ára 1 pengő 90 fillér,

AZ ÚRI ASSZONY
Ara 90 fillér.

soo HÁZI RECEPT
a címe aimak a nélkülöz hetei len könyvecs­
kének. melynek alapján játszi könnyedség­
gel mindenki elkészítheti mindazt, amire a 
házban és a ház körül szüksége van. Ara
50 fillér.

Három mű ára összesen 3 pengő és 30 fillér 

III. CSOPORT
HÁZI CUKRÁSZAT

lt«o oldalon sorolja'fel a cukrászat recept­
jeit. Ara kötve 9(1 fillér.

KÉZIMUNKAKÖNYV
J>. a kézimunkakönyv Madeira- és Riche* 
lieiix-tninhik.it tartalmaz, mégpedig két­
száz szebbnél-szebb rajzban. Ara 96 fillér.

KIS SZAKÁCSKÖNYV
a könyv In.lí 111 recíptet .közlünk, 

amelyikei sokszorosan kipróbáltak. Terje­
delme (i I oldal. Ara áll fillér.

.................. fi ára összesen - peiiyfi és 30 fillér

n. CSOI’OHT
ÁLMOSKÖNYV

K könyvecskében foglal( különböző álmok 
jelentőségéi hosszú évek kolnoly tapasztala* 
iai alapja» gyűjtötték össze régi és új, erre 
hivatott tanulmányozók. Ara horoszkóppal 
együtt 76 miér.

Wfá öjtLíüAn
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WA TORDAV JA NOOR,
Ur Korea. a Ihres orvos, akit sokan bálvá­

nyoztak és sokan közönséges csalónak tar- 
!,ittak, paciensét maga elé ültette egy kerek, 
támlanélküli székre, amely nem volt sem 
.Magasabb, sem alacsonyabb, mint az, ame­
lyen ö ült. Kél kezét laposan és kényelme­
in s/étvetett térdeire helyezte s azután a 

paciens szemei közé nézett bátorítóan, biza­
lomgerjesztőén. jóindulattal.

\ paciens vékonyka, alacsony ember volt, 
kissé hajlott orrul, adámcsntkás nyakkal, 
agyonborotvált kék állal. Tekintete bizony­
talan volt, hangja halk. beszéde akadozó. 
Egész lényén meglátszott, hogy nagy elha­
tározásra volt szüksége, hogy az orvost fel­
keresse és midőn beszélni kezdeti, mintha 
nem is az orvoshoz szólt volna, hanem 
gyónt, vádolta önmagát, védekezett is, de 
mindenekelőtt kiöntötte szivét egy ember 
előtt, akiben feltétlenül bízott, mert tudta, 
hogy az. orvos, ha talán segíteni nem is tud 
rajta, elnézéssel és türelemmel fogja végig­
hallgatni az ö lelkének íerdeségeit. hiszen 
az emberi test legborzasztóbb nyavalyáitól 
sem riad vissza.

Nem fogom sokáig untatni és csak a 
legszükségesebbet mondom el magamról. 
Szüleim ha nem is voltak gazdagok, ele­
gendő vagyonnal rendelkeztek, hogy engem 
taníttassanak, iskoláztassanak. Jó tanuló 
sohasem voltam, bár emlékezőtehetségem 
elsőrangú volt, ha nem is teljesen pontos, 
vs felfogásom könnyű. Mielőtt iskolai éveim­
ről beszélnék, előre kell bocsátanom. hogy 
hárman voltunk testvérek. A nővérem még 
18 éves sem volt, amikor hazulról megszö­
kött. hogy egy német város harmadrangú 
színpadán mint táncosnő produkálja ír agát, 
bár ö is tisztában volt azzal, hogy nem tán­
cáért, de szépségéért szerződtetik. Kéi évig 
harangolt és azután hazajött. Szüleim meg­
bocsátottak neki és <> hamarosan férjhez 
ment. fivérem beleszeretett egy nálánál tíz 
évvel idősebb nevelönőbe, költekező élet­
módot folytatott és váltót hamisított. Az 
apám mindent kifizetett, az ügyet elsimította, 
de a fivéremet „büntetésből* Amerikába

küldte, hogy ott megjavuljon. Mindez meg 
természetesen a háború előtt történt, de én 
nagyon jól emlékszem, bár még gyermek 
voltam. Öregedő szüleim, akiknek minden 
tettük becsületes volt, borzadva néztek 
re ám és szinte várták, hogy énrajiam is 
észrevesz nek valamilyen bűnöző hajlamot. 
Elhatározták, hogy a legszigorúbb nevelés­
ben részesítenek, ha netalán fivéremhez ha­
sonlítanék cselekedeteimben, még idejekorán 
elfojthassák bennem a feltörő bűnt. Minde­
nekelőtt ügyesen megértették velem, hogy 
a jómód csak látszólagos és mi szegények 
vagyunk. Azután próbára tettek, hogy korty- 
nyelmű vagyok-e és ha a zsebpénzem édes­
ségekre költöttem, szigorúan megbüntettek. 
Hogy személyemre, esetleg képességeimre 
büszke ne legyek, állandóan idegen gyerme­
keket hoztak fel előttem példának, akik előtt 
nem egyszer megszégyenítettek, mert nem 
voltam olyan élénk, olyan eszes és esetleg 
elfogulatlan, mint ők. Ilyen előzmények után 
kerültem iskolába. Tanáraim alamuszinak 
tartottak és „pikkeltek" re ám, társaim pe­
dig egyszerűen lenéztek és kiröhögtek, én 
pedig annyira íélénk voltam, hogy leginkább 
a föld alá szerettem volna bújni, hogy ne 
is lássanak. Két rét görnyedve jártam, hogy 
ne tűnjek fel és ha beszélni kezdtem, olyan 
volt a hangom, mintha berozsdásodott volna. 
Mindig előre megfontoltam, hogy mit is fo­
gok mondani, mégis ha beszédre került a 
sor. összevissza fecsegtem mindenfélét és 
később képtelen voltam visszaemlékezni, 
hogy mit is mondtam, csak arról voltam 
meggyőződve, hogy valami ostobaságot be­
széltem. De lilába bújtam cl és jártam két- 
rét görnyedve, mégis az én nevem díszel­
gett különféle alakban a táblán és mellette 
egy rajz, melyre hosszú orromat és állandó 
pettyes nyakkendőmet rajzolták, hogy köny- 
nyen felismerhető legyen. Egyszer a tanár 
úr — emlékszem, föld rajzóra volt bejött, 
még mielőtt letörölhették volna a táblát, 
meglátta a rajzot, de ő is csak mosolygott. 
Rajtam mosolygott és az osztály nevetett. 
Rajtam nevetett az egész osztály és a tanar



úr csak mosolygott, én pedig a pádban 
szintén mosolyogtam, hogy ne higyjék, hogy 
fái, de magamban úgy éreztem, hogyha be­
szélni tudnék, megmondanám, hogy ők ne­
vetségesek, mert kihasználják egy védtelen 
zavarát. Ök az ostobák, mert értelmetlen­
ségeket firkálnak a táblára és — úgy kép­
zeltem — ök akkor elpirulnának és a tanár 
úr is zavarba jönne és az egész osztály bo­
csánatot kérne, én pedig megbocsátanék. 
De egy szó sem jött a torkomra.

A szőke Arkády volt az osztályban a leg­
jobb tanuló és a hórihorgas, vörösarcú Soss 
volt a legrosszabb fiú. Ez a Soss megtette 
azt, hogy a számtantanár ottfelejteti note­
széből kitépett egy oldalt, amelyen az osz­
tályzatok voltak. Amikor a tanár ezt észre­
vette. nagyon megharagudott és az egész 
osztályt vallatóra fogta, de persze senki sem 
árulta el Sosst. En is, amikor reám került a 
sor, csak annyit mondtam, hogy nem tudom. 
De a tanár nem tágított és az S. betűsöket 
— én is köztük voltam, — újra és újra fag­
gatta. Mialatt engem kérdezett, éreztem, 
hogy összecsukott markom az izzadságtól 
egészen nedves lett, annyira izgatott voltam. 
Féltem, hogy egy ügyetlen válasszal eláru­
lom a Sosst és az egész osztály besúgónak 
tart. A tanár úr úgylátszik az én gyengesé­
gemre számított, mert szünet nélkül fagga­
tott, de én mindig csak azt mondtam: nem 
tudom. Végre is türelmét vesztve reám kiál­
tott: — Valid be, hogy te voltál! — Ugyan­
akkor a hátam mögött a kis Kertész meg­
rántotta a kabátomat és súgva kérdezte, 
hogy kölcsönadom-e a zsebkésemet? Az én 
szegény fejem lüktetett és úgy éreztem, 
hogy a homlokomon szétpattannak az erek. 
Ujjaim egy darab itatóst morzsolgattak széj­
jel. Jaj, csak el ne áruljam a Sosst és a 
Kertész azt kérdezi, hogy kölcsön adom-e a 
késtmet. persze, hogy adom. Halkan akar

tam súgni, hogy adom, ehelyett azonban ér 
ccs hangon mondtam, hogy — Igen. — A 
tanár reám nézett és az osztály mint egy 
miniatűr tömeg morajlott. A tanár úr még 
mindig mereven nézett. — Szóval te voltál? 
Bevallód? Leülhetsz, óra után velem jössz 
a tanáriba. — Úgy is történt, de dorgáláson 
kívül nem kaptam más büntetést. Ellenben 
bármit is kérdezett tőlem, mindenre igennel 
feleltem. Olyan izgatott állapotban voltam, 
hogy még egy rablógyilkosságot is magam­
ra vállaltam volna. Délben az iskolakapu 
előtt egy pár fiú megvárt és a szőke Ar­
kády odaszólt nekem, hogy vasárnap kirán­
dulnak és velük tarthatok. Ez megtisztelte 
tés volt, és tudtam, hogy helyreállt a tekin­
télyem. Hazamenni, elmerülve gondolataim­
ban, majdnem felborítottam egy járó-kelőt 
Undort kaptam a szőke Arkádytól és a töb­
biektől is. Most már nem kívánkoztam velük 
menni és úgy éreztem, hogy meg kellene 
nekik mondanom, hogy nem volt férfihoz 
méltó a viselkedésük, inert egyhangúlag kel­
lett volna engem megcáfolniuk, midőn a 
Soss helyett vállaltam a bűnt és... Persze 
egy szót sem szóltam és kirándulni sem 
mentem.

Festő szerettem volna lenni. Szüleim meg 
voltak győződve tchetségtelenségemröl és 
hogy kiábrándítsanak a művészetből, d< 
ugyanakkor önállóságra is szoktassanak, kül 
íöldre küldtek. Persze nagyon nehezen tud 
tam csak megélni a nekem küldött pénzből 
de az apám szándékosan küldött csak keve 
set, hogyha csak rövid időre is. ízelítőt 
kapjak a nélkülözésből és az otthon tik 
kasztó polgári jólétét megbecsüljem. De én 
boldog voltam. Végre egyszer alkalmam 
nyílik, hogy megmutassam, mi rejlik 
bennem. Elutazásom előtt hónapokkal má: 
olyan állapotban töltöttem éjszakáimat 
hogy nem tudom ma sem, mi volt 
álom, vagy lázas ébrenlét. Este sietve It 
; kiidtem. fejem alá gyűrtem párnáimat fi­

at tomos módon kezdtem gondolkodni. Igei: 
alattomosan, mert színleltem magam élőt:, 
hogy közömbös dolgokon jár az eszem, mb: 
egyszerre csak azok a képek és gondolatot- 
! leniek meg lelki szemeim előtt, amelyeket 
f irró áhítattal, titkos vággyal vártam. Hí 
rvs testűnek láttam magam, ünnepeknek, el­
ismertnek és éti az igazi tehetség határo 
zuttságával javítottam rajzaimat és a körém 
; vülemlö újságíróknak rövid velős monda 
t .khan beszéltem művészetemről. A vonalak 
csudálatos úi szerepéről. Boldogan inutatlam 
rajzaimat, amelyeken egyetlen vonal sem 
hasonlított arra, amit a fotográfián szem 
l ek, vagy szájnak látunk, egyetlen szili sem 
amelyet az életben látni vélünk, a megszo­
kott vonalak eltűntek, hogy helyet adjanak 
fénypontoknak, szaggatott jeleknek, ami 
Ivek látszólag káoszt képeztek, értelmetlen 
ti-k látszottak, de egyszerre csak kibonta­
kozott a modell, nem mint merev fotogr

Eri-es hányon mondtam, lioyx lyrn
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de ezer mu dr, latú meglátás, ismerős gusztu­
sok és ezekkel harmonizáló színek, maga az 
élet, a megrögzített élet, mely önmagában 
forr tovább. Mint ahogy a tenger egyetlen 
esöppjében is benne van az egész végtelen 
óceán. Közben lecsukódtak szemeim, de csu­
kott szemmel tovább szőttem az életet és 
reggel fáradtan keltem fel. Rajzaimban pé­
tiig még a forma sem volt tökéletes és nem 
hogy elvethettem volna, de még keresnem 
kellett a sablonos vonalakat, hogy egyálta­
lában kifejezhessem magam.

Eljártam a rajzakadémiára, de nem szíve­
sen. Órákig ültem és mintha megmerevedett 
volna a kezem, egy rendes vonalat sem tud­
tam húzni. Szégyellem magamat rettenete­
sen és féltem, de vártam is pajtásaim és 
tanárain! gúnyolódását, de ez nem követke­
zett be. Tanáraim a legritkább esetben ja­
vították rajzaimat és akkor is kíméletesen 
és előzékenyen. Végre rájöttem, hogy telje­
sen tehetségtelennek tartanak, akit nem ér­
demes korholni. És így is volt. Rajzaim 
annyira átlag munkák voltak, hogy nem is 
lehetett volna rajtuk javítani, nem volt mit 
változtatni a tengeren .mert kék volt, mint 
a kékitövíz, amit a mosásnál használnak, az 
alakjaim pedig arányosak, mintha centimé­
terrel vetettem volna őket papírra. A leg­
borzasztóbb, hogy én mindezt láttam, de 
beletörődni nem tudtam, És megint az al­
mokba menekültem, ahol bár viaskodva, har­
colva de terveimet keresztül vittem.

Hazatértem után két évvel ismerkedtem 
meg Jolánnal. Jolán szép volt es okos es 
úgy láttam, szívesen van társaságomban, r.n 
nagyon szerelmes voltam. Egy este Joomnal 
és szüleivel egy tánchelyiségbe mentünk.

nÉcm/ín

Tánc közben Jolán halkan , - gyorsan oda­
súgta nekem, hogy szorítsam erősebben, 
majd tánc után belém karolt s míg az asz­
talhoz mentünk, állandóan kedvesen moso­
lyogva reám nézett. Hát szereti... hs ug\ 
ujjongott a szivem, hogy azt hittem, kisza­
kad a mellemből, ftreztem, hogy mint növök, 
növök saját magam fölé, hogy kapok erőre, 
hogy vetem le a rettenetes kényszerzub­
bonyt, mely idáig fogvatartott. hogy gyűröm 
le a félénkség körém csoportosult árnyán. 
Igen. ennek így kellett lenni, hogy egy no 
adja vissza önbizalmamat. Ha most tükörbe 
nézhetnék gondoltam, akkor blzt'lS
látnám, hogy szép vagyok, ha beszelhetnek, 
szellemes vagyok.

Ez az én újjászületésem. Ekkor Jolán 
hátrafordult és egy fiatalembernek, aki mar 
pár perce mögöttem állhatott* bemutatott. A 
magas, szélesvállú fiatalember elmormolta a 
„evét és Jolánhoz fordult meghitt, kissé 
szemtelen mosollyal. Gratulálok — mond­
ta erősen hangsúlyozva a szavakat —- az ui 
szerzeményhez. Jolán úgy tett, mintha
nem értené és a fiú folytatta. — Úgy hallot­
tam. hogy... új zongorát vett, még pedig 
rokoko stílusút, már tudniillik görbelábút.
Erre azután mindenki nevetett. Mikor haza­
mentem. újra átgondoltam az estét. Hát hah 
voltam. Vörös posztó, csalétek, vagy tu- 
domisén mi és egy percig is remélni mer­
tem, liÁK-V engem szeret. Meg kellett volna 
persze kérdeznem azt az iijút. hogy mit je­
lentsen az ostoba tréfája és ha visszafele» 
volna, akkor... párbaj... Lchúnyt sze­
mem előtt lejátszódott az egész komédia, 
amelyet el kellett volna játszanom es mire 
elaludtam, már ott tartottam, hogy megbo-
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csatot tani Jolánnak, aki sírva könyörgött a 
széiesvállú életéért és biztosított, hogy 
csak engem szeret.

Másnap a legudvariatlanabb módon le­
mondtam a már megbeszélt kirándulásról és 
kimaradtam a társaságból, de a véletlen 
mégis úgy akarta, hogy Jolánt vegyem fele­
ségül. Szüléink összeházasítottak bennünket. 
Ha Jolán valaha szeretett is, házasságunk 
napjától kezdve gyűlölt, de én mindjobban 
és szenvedélyesebben szerettem. Eltűrtem 
szó nélkül szeszélyeit, csakhogy mellette le­
hessek. Hagytam, hogy gúnyoljon és nem 
bántam, ha goromba volt. Valahogyan min­
den eltörpült, ami eddig volt, annyira sze­
rettem Jolánt. Pedig pokol volt az életem. 
He egy napon minden megváltozott. Jolán 
kedvesebb lett, mosolygott, törődött velem 
és én már azt hittem, hogy megtört a jég 
és végre boldog leszek. Egyszer aztán fel­
tűnt nekem, hogy jóbarátságról beszélt, 
mely elvált házastársak között létezhet, 
hogy ma már nincsenek olyan barbár viszo­
nyok, hogy egyik házastárs kényszerítené a 
másikat, hogy vele éljen, ha válni akar. 
Igen, Jolán el akart tőlem válni, de én el­
határoztam, hogy bármilyen áldozatomba is 
kerül, Jolánt megtartom. Akkor a szeszé­
lyeire gondoltam, de nem így történt. Mikor 
végre Jolán nyíltan kijelentette, hogy válni 
akar és én megmondtam, hogy én nem vá- 
iok, feleségem újra megváltozott. De nem 
csak o, hanem az egész házirend is. Nem 
járt haza rendesen vacsorázni, feltűnő ruhá­
kat csináltatott és engem észre sem vett. 
Így történt, hogy egy asztalon felejtett le­
velet elolvastam. Nem fért kétség hozzá, 
Jolán megcsalt. Nem tudtam, hogy mit cse­
lekedjek. A levelet egy ideig magamnál tar­
tottam, de égetett, mint a tűz és eldobtam. 
Nem tudtam határozni, de még felfogni sem 
teljes nagyságban a valóságot. Egyelőre 
ösztönszerüleg cselekedve, a levelet óvato­
san visszahelyeztem az asztalra és ekkor 
már nyilvánvalóvá vált magain előtt, hogy 
én nem fogok a levélről tudomást venni. 
Meg akartain menteni a boldogságomat min­
den áron. csak az asszonyt ne veszítsem 
el. Megcsalt? Nem követelhetem, hogy gyö­
nyörű testét egy életen át nekem szentelje, 
a kis semmi embernek. Ürüljek, hogy mel­
lette élhetek, fis egy szóval sem említettem 
Jolánnak, hogy a levelet olvastam, de este, 
mielőtt elaludtam, újra szemem elé képzel­
tem a levelet és látni véltem, amint Jolán 
arcába vágom annak minden szavát, mint 
bizonyítékot, szóhoz sem engedtem jutni, 
annyira hitványnak tartottam, hogy engem 
egy akármilyen fickóval megcsal. A szere­
lőjét pedig felpofoztam és ő gyáván bocsá­
natot kért. de éti csak Jolánnak bocsátottam

meg, akiből ezután odaadó, hű feleség 
lett . . . elaludtam.

Pár nap múlva feleségem tükrén egy férfi 
arcképet pillantottam meg, de ekkor sem 
szóltam. Jolánt egy este — midőn mélyeit 
kivágott ruhába öltözve indulni készült, 
megkérdeztem, hogy hová megy. De ö gú­
nyosan a szemein közé nevetett és azt 
mondta: „a szeretömhöz.“ De nem elégedett 
meg ezzel, hanem még megvetéssel felso­
rolta, hogy a levelet szándékosan hagyta az 
asztalon, a fényképet is, de én olyan gyáva 
voltam, hogy egy szót sem szóltam neki és 
most is a szeretőjéhez megy, ha nem hi­
szem, menjek utána. És elment, fin pedig 
egész éjjel sírtam.

Most pedig itt vagyok.

A doktor egy ideig nézte a fényesszemű 
embert és azután egy hirtelen elhatározás­
sal, mint a játékos, aki mindenét egy tétre 
teszi fel, a szomorú férfi szeme közé neve­
tett.

— Maga nem beteg, semmi baja sincsen, 
minek jött hozzám? De engem, mint férfit 
érdekelt, amit elmondott és ezért nem sza­
kítottam félbe. Hát ilyenek is szaladgálnak 
nadrágban, mint maga és azt képzelik, hogy 
ők férfiak. Amit pedig az álmairól mondott, 
az hazugság. Meri minden álomnak valami­
lyen magja van és csak olyat álmodhat, 
“mit - ha csak egy századrésznyit is 
átélt, vagy át fog élni. Maga pedig egy 
gyáva, aki fejvesztetten orvost keres fel és 
hazudozik neki.

A férfi homlokáról verejtékcscppek gyön­
gyöztek, kezei kapaszkodva húzódzkodtak 
ökölbe. De az orvos kíméletlenül folytatta:

Ismétlem, ha egy álmát is, amit el­
mondott. valaha megálmodta volna, nem 
állna most itt, de volna, hogy honnan merít­
sen erőt és nem fordulna orvoshoz. Az én 
hosszú praxisom alatt ilyen hitvány pojácát 
még nem láttam. Ami pedig a feleségét il­
leti. az a nőszeinély egy közönséges ...

Ebben a pillanatban a kis embecr két lia- 
tamlas pofont adott az orvosnak. Az orvos 
Pedig halkan mentegetődzni kezdett, hogy 
nem így gondolta és nem akarta őnagyságát 
megsérteni.

Az orvos az újságokból értesült, hogy a 
kis ember egy kávéház. terraszán alaposan 
felpofozta felesége szeretőjét. Az asszony­
nyal pedig azóta nagyszerű házaséletct él­
nek. Az orvos mosolyogva mesélte, hogy 
még sohasem vart ennyire valamit, mint 
ezeket a pofonokat, mert tudta, hogy ez 
meghozza a férfinak a tudatalatti önérzetét 
es nyomasztó félénksége alól a felszabadu­
lást.
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A NŐ
ÉS A KUTYA

Irta : NAGY DÁNIEL

A 111 ,'j ina: ott üit a miniszteri előszobá­
ban, mikor én benyitottam. Bunda volt rajta, 
széles karimáid kék kalap s kék volt a szeme 
is. mint az ibolya. És az ölében eyy kiskutya. 
Kis, piszeorrú játékszer s a szőre pont olyan, 
mint a nő bundája.

Leültem mellé s magamban találgattam: ki 
és mi lehet, süt azt is: vájjon mit kérhet 
ilyen szép fiatal hölgy egy minisztertől?

Már jó félórája várakoztunk, amikor egy 
fiatalember nyitott be a várószobába. Ala­
csony. markánsvonású fiú, olyan, mint egy 
amerikai szakmunkás. Leült ő is énmellém s 
ig.v ültünk hárman egymást fürkészve: egy 
amerikai, egy újságíró, egy színésznő. Mert 
később megtudtam, hogy a feltűnően szép 
hölgy színésznő. A szolga hozta a bejelent - 
ivet, erre felírtuk a nevünket s ekkor láttam, 
figyeltem, amint irta: Puskát Judit színésznő. 
De megtudtam azt is, hogy az amerikai nem 
amerikai, hanem mérnök egy gépgyárban és 
Worthnak hívják valami angol származás.

Dicséretünkre legyen mondva, nyugodtan, 
szinte moccanás nélkül ültünk egy jó órát 
mind a hárman. Nekünk, az újságírónak és a 
mérnöknek könnyű volt. Mi bámultuk a szí­
nésznő szépségét, fürödtünk a bundájáról 
ránk ömlő illatban és nem volt unalmas egy­
általán. Végre is. ha az ember alaposan meg 
akar nézni egy szép hölgyet, egy óra meg 
sem kottyan, könnyen elfut.

De azután kitört a botrány. A miniszteri 
titkár csöngetett a szolgának s mikor a szolga 
kijött tőle, ezt mondta:

— Parancsoljon, mérnök úr.
Érre, mintha ágyút sütöttek volna cl a 

várószobában, felugrott a hölgy. Puskás Judit 
kisasszony, a színésznő s odafordult a mér­
nökhöz.

— Bocsánat uram, én pontosan déli harang- 
szó óta ülök itt, ön pedig utánunk jött.

A mérnök felugrott s nem mernék rá meg­
esküdni, de úgy láttam: elpirult.

— Mivel lehetek szolgálatára? udvarias-
kodott. de a nő, Judit kisasszony, ezt már 
nem várta be. idegesen le s fel sétált a te­
remben s mondta, mintha a súgó súgta volna 
neki. ,

— Mégis csak felháborító, hogy az ember 
itt várakozik két óra hosszat és besurrannak 
az orra előtt.

így mondta „besurrannak“, de mondott 
még egyebet is. Sok-sok egyebet, én már az 
ajtót néztem, hogy szükség esetén merre 
meneküljek. A szolga is megállt a levélborí­
tékok leragasztásával s láttam, csak azért 
nem mer egyelőre beavatkozni, mert a hölgy, 
így kipirultam toporzékolva, szikrázó szemek­
kel sokkal szebb, túlságosan is szép ahhoz, 
hogy egy férfi keményebb szót bírna hozzá 
intézni, pláne rendreintést, még kérés formá­
jában is.
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l:s Judit kisasszony nyelve pergett, mint a 
kereplő.

— Azért, hogy r. ■; ember véletlenül nőnek 
született, a iev • íóáhoritóbb illetlenség, hogy 
mindenütt alárendelt helyzetbe taszítják. 
Végre is. nekem a magam és talán a mások 
szempontjából is, van olyan fontos és sürgős 
az ügyem, mint bárki másnak és bizonyára 
naplopó sem vagyok, aki az időmet csak úgy 
elfecséreljem azért, mert mások nadrágát 
viselnek.

Az ablaknak fordult, háttal felénk a lábai­
val valami taktust vert a padlón még jó, 
hogy nem fütyül, gondoltam.

A mérnök rám nézett, zavartan, kicsit sá­
padtan. mintha tőlem várta volna a gordiusi 
csomó megoldását, de mert én nem avatkoz­
tam a dologba, gyorsan odalépett a hölgyhöz, 
kicsit meghajolt.

Bocsánat mondta önérzetesen. Uv 
tovább nem folytathatta: a nő megfordult, u 
kutyust hirtelen mozdulattal odanyomta a 
mérnök kezébe s ezt mondta:

- Fogja meg, én bemegyek.
S már ment és már cl is tűnt a párnázott 

ajtó mögött.
A mérnök pedig állt, ölében a selyem- 

szöríi kutyással s nézett reám, mintha e/t 
mondta volna.

— Nahát most mit csináljak?
Mosolyogtam a „kényes“ helyzeten, hoz­

zám lépett, bemutatkozott s minthogy c perc­
ben csak férfiak voltak jelen, kezdte elmon­
dani egyéni véleményét a nőkről, úgyhogy 
egészséges, fiatal arca majd kicsattant a fel­
forrt vér pirosságától.

Hát kérem — kezdte. nem felhábo-

DÍOBjÍB



rí.,-,? Az. ember mikor hazulról elindul soha 
tudhatja hol esik orv tégla a fejére, rovebár" Itt a tégla! Egy angyalbőrbe bujt 

Ä Nekiront az embernek mint valami 
Hton Uh' Hallottak már ilyet.-' ■><<■ hogy 
nem kavarta a szemem. Mar most tessek el­
képzelni cgv ilyen nőt mint hazastarsat. Ha 
akadna olyan világbolond, aki az o not jogait 
kiszélesítené az anyakönyvon keresztül. Es 
csodálkoznak, bogy a fiatalemberek nein nő­
sülnek Csodálkoznak, hogy a fiatalemberek 
„cm ölelnek a keblükre ilyen kígyókat. Fel-
11 Szikrázott a szemé s bizonyára még mon- 
d„tt volna valamit, de nyílt az ajtó s Judit 
kis ss/ony már ott is állt előtte. Az arca 
nyugodt volt, kissé sápadtabb is, mmt az_elo t,

kék szemei tete ragyogó mosollyal. Nyúlt 
!, kntva után s ezt monta:

' jaj, hát isy kell fogni? Lclógatm a
fejét ?

plvette a kis kutyát, bundájába takarta, 
elsietett anélkül, hogy valamelyikünkre is rá­
nézett volna. ... .

Botrány mondta a mérnök s bele­
vett a párnázott ajtón.

S mert sokáig jött s mert nekem nem volt 
túlságosan komoly az. ügyem, tovább nem 
várakoztam.

Nem is láttam a mérnököt, csak tudom is 
én hány év múlva.

Uc nem láttam Judit kisasszonyt sem. r.g\- 
ideig figyeltem a szinlapokat. hátha találko­
zom a nevével. Ugylatszik „lemaradt 
gondoltam, hiszen abban a galoppban, amit 
az érvényesülésért le kell futni, nem csoda 
az hu valaki még ha olyan szép es tehet­
séges is lemarad. Élthez a futamhoz, jo 
idegek, acélakarat s bizonyos hazard játszma, 
merész tétek kellenek az egész úton - >
vesztesek nem i< mindig maguk az okai. hogy 
a verseny, amihez startoltak, nem sikerült.

Azután el is felejtettem régen ellulei- 
tettem. De az arca mindig egyforma élén­
kén élt az emlékezetemben s valami, egész 
különös örömet éreztem, mikor hosszt! c\t 
Hullva, egyszer mégis találkoztam ve le vé­
letlenül. A minisztériumban voltam akkor is 
és ő, Puskás Judit, ott sétált a (iellcrthcgy 
egyik sz.erpentiuútján. Koratavasz volt, az 
az idő, amikor a napnak és földnek udes ize 
van S a hegyoldalakból is kékfejií viráguk 
kandikálnak ki szerelmesen, szerény ruhács­
káikban, hogy az. idő felöl tájékozódjanak.

Számoljon 
a helyzettel

JVe szórja a filléreket! 
Ma az egy ellett

filléres délutáni lap a

Ólöuulstól
Minden ízében magyar, 
eleven és megbízható. 
Hírszolgálata kiváló!

Judit talán még szebb volt, mint akkor ré­
ven angol kosztüm volt rajta, a karjan nagy . 
pulii, boa s a másik oldalán egy aranyos 
fiúcska, négy vagy ötéves. Kis, szőke gyé­
rnek. bárány kahajial s édes. apró szajacska- 
jával csacsogott, gagyogott, mint egy orulo,
gondtalan kis rigó. , ,

Az asszony nem ismert meg. zavarta unni 
megfordulhattam utána s kiesit mosolyra- 
szélesült szájjal nézhettem.

Milyen szép is cgv ilyen natal szép 
asszony, az oldalán egy ilyen üde tavasszá.. 
Nem is gondoltam többre s nem is lepődtem 
meg, mikor a minisztériumból, a szerpentin- 
útón, velünk szénibe jött lefelé egy kis köp­
cös energikus külsejű férfi, hajadonfővel s 
mikoi hozzájuk ért, mcgtörolte vcritekes 
homlokát, leguggolt a földre s a nucskat a/ 
ölébe kapta.

t’j volt: Worth mérnök.

GÉVA kozmetikai intézet
IV. Irányi u. 21-23,»/,em. 2. veres rainé... snmk. Telelőn: 89-8-02
Díjtól,múl ml tanácsol, akár személyesen, «kár válaszbélyeges levélben. 

Vénlfflcs liajsziíleltiívoliüís villannyal. Arcvib- 
níeiók. Száraz, zsíros, színtelen Wir ine.jszépitésc.
Arepn kitolások. Kikészítés óceánt és estélyre.

tanítványok kiképzése! Olcsó árak, bérlelrendszer
SS
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AKI NEM HISZI,
A kártyás

A kitűnő színész legszorgalmasabb Iáin- 
gat úja a művészkluh kártyaszobájának, 
ahonnan még sohasem sikerüli pénzzel a 
zsebében kijönnie. Legutóbb már ő maga is 
megsokalla veszteségeit és barátainak meg- 
esküdött, hogy soha de solia többé nem 
kárt \ ázik.

Kskiiszöm nektek, hogy soha többé 
nem játszom . . . piszok, utolsó gazember 
legyek, ha még egyszer átlépem a kártya- 
szoba küszöbét !

Másnap ő volt az első a bükk--asztalnál. De 
a fogadalmát betartotta.

A kártyaszoba küszöbét nem lépte át, 
hanem átugrotta.

I'eleilékenysén
A míivészkávéháznak vari egy hallatlanul 

rossz memóriája pincére. Nagyon rendes,

\Z t I (list) \ IVÓ

JÁRJON UTANA
szorgalmas pincér, de mire a vendégtől 
konyháig ér elfelejti, hogy a vendég egyál­
talában a világon van. A kávéház tulajdo­
nosa a napokban el akarta bocsátani, de 
jószívű színészek kijelentették, hogy nem 
engedik elküldeni a rossz mcmoriájií pincért, 
mert hiszen a felcdékcnység emberi gyönge 
ség és ha ez ellen a gyöngeség ellen ők a szí­
nészek a súgóval védekeznek, miért ne lehelne 
ennél a pincérnél egy ceruza és papíros, 
amire a rendelésnél felírja a vendég kíván­
ságait. A tulajdonos a színészek kedvéért 
belement ebbe a megoldásba és a pincér 
tegnap ceruzával és papírossal a kezében állt 
a mfivészasztal elé.

Ilerczeg Jenő rendelt.
Kérek egy hideg kávét félbarnán, föllel.

A pincér felírta és elsietett.
I lerezeg várt . . . várt . . . várt . . .
Jó öt pere telt bele, míg a pincér vissza­

jön kávé nélkül.
Mii is tetszett rendelni művész úr?
Hál felírta magának Lajos bácsi, hogy 

el ne felejtse.
Igen, de elfelejtenem, hogy hová téliéin 

a cédulái.

Kgy jobb ember
A bankár, aki arról hires, hogy a szive 

nem fogja megölni, a napokban végi 
sétált a Dimaparton. Ismerősei meglepetve 
látták, hogy az utóbbi hónapok alatt, hogs 
megöregedett. Valami túlságosan sajnálták, 
de azért az egyik megjegyezte.

Halálom ebbe már vsak hálni jár a
lélek.

Ks képzelem, milyen rosszul alszik 
benne válaszolta rosszmájúm! egy másik

A névnap
Az aranyos, kis barna színésznő bájosan 

csicseregve fordáit legújabb barátjához.
Mondd szivecském, mivel lepsz meg 

engem holnap a névnapomon ?
A névnapodon? Hiszen a múlt héten 

volt a névnapod és ha szabad, hogy emlékez

»ÉOByjfü

-

f

Weekend elöli egy belvárosi üzletben
(.S:ó/e//iz/ riíjzn)
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n, föllel.

vissz:!

'i teltem

I) ember

Jár u

I alszik 
■ másik.

névnap
bájosan
íoz.
isz meg

It héten 
mlékez-

n/ín

tesselck, éppen ezt az aranykarkötőt vettem 
„okid. ami most rajtad van a névnapodra.

I z igaz drágám, de ha nein tudnád, én 
m,m,.si családból származom és a kereszt 

Kmma. Klára, Éva, Mária, KI la,
Ilona. ,

II/. gyönyörű, És mind használod .
Az összes névnapjaimat megtartom. 

M,.st például Mária napra vehetsz nekem 
valamit, pár hét múlva pedig Éva napra, 
meglephetsz valami szép ajándékkal.

Kzzcl szemben én is nemesi családból 
származom válaszolta a férfi és Lajos, 
Ödön, Károly, Llomér, l'erene. István, 

Sándor vagyok . . . vagyis minden

vagyok csak Pali nem . 
dal nem tartom meg.

tehát a névnapjai­

kéitól albérlő

lágy pesti fiatalember albérleti szobát 
nézett és alkudott rá. Hogy a háziakat en­
gedékenységre bírja, dicsérni kezdte magát, 
hogy 6 milyen jő lakó szokott lenni.

Nagyon jól járnak velem, ha meg­
tudunk alkudni . . . ilyen lakójuk még nem 
volt. mint én... utánam még mindenhol 
sírlak a háziak, ahonnan elköltöztem.

Az nálunk ki van zárva válaszolta a 
háziasszony mert nálunk előre kell fizetni.

láirinc/ Miklós.

Ssf r, Or P. P. (Pesti Péter) KALANDJAI
Dr P. P. hallgat a 1» stlvéfe
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AKI NEM HISZI,
A kártyás

A kitömi színész legszorgalmasabb láto­
gatója n művészkluh kárt y aszobá j á n ak, 
ahonnan még sohasem sikerült pénzzel a 
zsebében kijönnie. I.egulóbb már ő maga is 
megsokalta veszteségeit és liarálainak meg- 
eskiidölt, hogy soha de soha többé nem 
kárty ázik.

Kskiiszöm nektek, hogy soha többé 
nem játszom . . . piszok, utolsó gazember 
legyek, ha még egyszer óllépem a kártya­
szoba küszöbét !

Másnap ö voll az első a bakk-aszlálnál. De 
a fogadalmát betartotta.

A kártyaszoba küszöbét nem lépte át, 
hanem átugrotta.

IVirdékciiysrii

A miivészkávéháznak van egy hallatlanul 
rossz memóriája pincére. Nagyon rendes,

\/ i rni.só \ i t u

U l ekend elölt egy liehiírosi Iizlelken
(.S:ó/iV/iz/ iui:n)
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JÁRJON UTÁNA
szorgalmas pincér, de mire a vendégtől ;l 
konyháig ér elfelejti, hogy a vendég egyál­
talában a világon van. A kávéház tulajdo­
nosa a napokban el akarta bocsátani, de a 
jószívű színészek kijelentették, hogy nem 
engedik elküldeni a rossz memóriája pincért 
mert hiszen a feledékeny,lég emberi gyenge­
ség és ha ez ellen a gyengeség ellen ők a szí 
ítészek a súgóval védekeznek, miért ne lehetne 
ennél a pincérnél egy ceruza és papíros, 
amire a rendelésnél felírja a vendég kíván­
ságai!. A tulajdonos a színészek kedvéért 
belement ebbe a megoldásba és a pincér 
tegnap ceruzával és papírossal a kezében állt 
a mű vészasztal elé.

Ilerczeg Jenő rendelt.
Kérek egy hideg kávét félbarnán, föllel.

A pincér felírta és elsietett.
I lerezeg várt . . . várt . . . várt . . .
Jó öt perc teli bele, míg a pincér vissza­

jött kávé nélkül.
Mit is tetszett rendelni művész ár?
Hál felírta magának f.ajos bácsi, hogv 

el ne felejtse.
Igen, de elfelejtettem, hogy hová tettem 

a cédulát.

Kjiy jobb ember
A bankár, aki arról hires, hogy a szíve 

nem fogja megölni, a. napokban végig 
séláll a Dmiaparton. Ismerősei meglepetve 
latiak, hogy az utóbbi hónapok alatt, hogy 
megöregedett. Valami túlságosan sajnálták, 
de azért az egyik megjegyezte.

Darálom ebbe már csak hálni jár a
lélek.

lés képzelem, milyen rosszul alszik 
benne válaszolta rosszmájban egy másik

A névnap

Az aranyos, kis barna színésznő bájosan 
csicseregve fordult legújabb barátjához.

Mondd szivecském, mivel lepsz meg 
engem holnap a névnapomon ?

A névnapodon? Hiszen a múlt héten 
volt a névnapod és ha szabad, hogy emlékez
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fesselek, éppen ezt az aranykarkötöt vettem 
neked, ami most rajiad van a névnapodra.

Kz igaz drágám, de ha nem tudnád, én 
nemesi családból származom és a kereszt 
nevem’ Kmma, Klára. Éva, Mária, Ella, 
Ilona.

I:>. gyönyörű. Es mind használod ?
Az. összes névnapjaimat megtartom. 

Mest például Mária napra vehetsz nekem 
valamit, pár hét múlva pedig Éva napra, 
meglephetsz valami szép ajándékkal.

I.zzel szemben én is nemesi családból 
származom válaszolta a férfi és l.ajos, 
Ödön, Károly, KIcinér, Kcrenc. István, 
Jtoef. Sándor vagyok . . . vagyis minden

vagyok csak 1‘ali nem . . . tehát a névnapjai 
dal nem tarlóm meg

Kellemes albérlő

lágy pesti fiatalember albérleti szobát 
nézett és alkudott rá. Hogy a háziakat cn 
gedékenységrebírja, dicsérni kezdte magát, 
hogy ő milyen jó lakú szókul t lenni.

Nagyon jól járnak velem, ha meg 
tudunk alkudni . . . ilyen lakójuk még nem 
volt. mini én... utánam még mindenhol 
sírlak a háziak, ahonnan elköltöztem.

Az nálunk ki vau zárva válaszolta a 
háziasszony meri nálunk előre kell fizetni.

I.örlne/ Miklós,

Dr P. P. (Pesti Péter) KALANDJAI
Dr P. P. Hallgat a |6 silvére
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AZ A BIZONYOS
LÁTSZAT. . .

. . . mely csak, ilyenkor nyáron virul, él és 
csalárdabb a kikapós asszonynál.

Nyár. Nyaralás! Tenser, hegy, virág, nap, 
strand, flórt! Na és főleg gyors, intenzív is­
merkedés. barátkozás.

Vigyázat!
Mert l'ucákné, aki naponta más észbontó 

pizsamában libben elő. dehogy igazgató neje 
■ ót szoba - előkelőség rogyásig, hanem 

11! Pesten izzadó Pucák könyvelő úr hitvesé­
vel 1 két szoba ‘ végrehajtó -|- egyéb 
kellemetlenségek.

A fehér ilancHbcn hódító délceg Pista úrii: 
a fürdőhelyen unatkozó világfi. Milyen remek 
a utója van. De otthon, de ha jön az ősz: 
h-listás parkettáncos. -\z autója? A lokáltulaj­
donos adta kölcsön, hogy legalább ezt meg­
mentse a hitelezőktől, de garázst se kelljen 
űzetnie.

Pista a nyári társadalmi „rezsibe" beleüli 
t beiizinköltséget és slussz. Kiég ennyi a 
szivdöglesztéshez avagy a nyári napsugár­
ban gyúlékony gazdag kislány megfözéséhez.

A szende ártatlanság, aki állandóan azt 
meséli, hogy a mamája grófnő, ha vége a

nyaralásnak, elfordítja a fejét, ha Pesten mes- 
,álfák jó atyja rövidáru üzletében.

Mert a nyár az illúziók, a füllentések év­
szaka. A ruhával együtt a strand-homokon 
leveti »nagysága otthoni életét. Vedlik, bc- 
. edit mindazt, ami fáj és az lesz. aki sze­
retne lenni. Ki tudja ezt a hotelben vagy a 
penzióban ellenőrizni? A fürdőruha nem árulja 
el a társadalmi osztályt vagy az anyagi vi­
szonyokat.

A hivatalnok igazgató, az orvosnövendék 
főorvos, a riporter főszerkesztő, a kiskeres­
ist dő áruliázfőnok lesz így a nyaralóhelyen.

Költészet és valóság . . . Más. Az urak és 
hölgyek úgy „költik“ a kápráztató meséket, 
mint az éhes poéta a szerelmes verset.

Kstc a láncnál az édes kis barna megsúgta, 
hogy ősszel rögtön Amerikába szerződik. 
Holott, holott görl a drága, időszaki operett- 
színházban. Közi a rnolett idősebb gyárost. 
A gyáros rezervált. Nehéz eset. A kis nő 
Pedig engedné, hogy a művészet és ipar egy­
másra találjon.

Apropos: ipar... A „gyáros" úr négy heti 
üdülés után újra ama kis autójavitómiihelv 
dolgos vezetője lesz. De egyelőre nem árulta 
el, sőt komoly közgazdasági vitát folytat a 
„pénzemberrel“. Kz is nyaral. Bankár, csuda 
gazdag, villája van és heverő tőkéje. K/t 
meséli a vízben is. fis ha hazamegy, azon 
dühöng: már nem lehet megélni altból az öt­
ezerből, amit uzsorakamatra helyez ki.

fis a szerelem! Ilyenkor nyáron minden 
nő Julia, minden lérii Rómeó. Minden szerv­
iem kizárólag és minimum a sírig tart. Míg 
a nő sírni kezd. (Bocsánat a rossz szójáté­
kért, de nyár van.)

Csakis házasság lehetséges és a nő az első, 
az egyetlen, több: az utolsó az életben. 
Mondja a loyag és este titokban levelet ír. 
melyben neveletlen gyerekeit arra inti. hogy 
a falun ne bosszantsák a nagymamát és csó­
kolja a feleségét, akit imád, aki úgy hiúin 
zik .. .

De ez nem derül ki, csak ha a nyári isme­
rősök télen találkoznak. De nem találkoznak. 
A nyári tervekből, megbeszélésekből semmi 
sem lesz. Dehogy fognak összejönni, együtt 
sieziti. bridzselni. Dehogy látogatják mez 
egymást ősszel.

A nyári ismeretség gyors, mohó és nincs 
folytatása. Ugyan a fiatal ügyvéd szívesen 
elvette volna ősszel a Gizikét, aki stramm,

©
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j,-, pajtás és gazdag. De mikor Pestre Infor­
mációkért ír. kiderül: (iizike ugyan stramm, 
dv egy vas 'hozománya sincs. Legenda az 
alléban elmesélt örökség, a mamának csekély 
a nyugdija.

A fiatal ügyvéd pakol és masnap füzike 
hiába várja a reggeli tcnnisznél. Ne sajnálja 
(iizike! Az ügyvéd árnak nincsenek ..zsíros" 
úg\vi. mint mesélte két csók között, l.gy 
piirc van: remek ruháiért perli a szabó. Más­
különben havi százhúszért egyelőre házitanító.

Csók csattan (néha pofon is) .. . Andalgás 
este. flört nappal és mászkálás a tilosban .j_. 
éjjel-nappal. Nyár!

A félénk kis asszonyka hires démon télen 
és a „démon“ jó. dolgos, kenyérkereso nő a 
nyár után. De Istenem! Nem azért gürcöli, 
gyűjtötte a pénzt egész évben, hogy a sza­
badság pár hete alatt olyan legyen, mint 
máskor.

X hetyke flapper titokban elszánt férjva- 
dász, a hlazirt anKlvKény nagypapa.

Mindenki más, mindenki vár valamit és 
az utat színes hazugságokkal egyengeti u 
nyári célok felé.

X szvreléin, az ismerkedés gyors, minden

A disznóbőr-bőröndöt a nagybácsi adta 
kölcsön, ö járt Párizsban, Londonban, mint 
a böröndcédulák -hirdetik, mert az unoka- 
öccs csa-k pompáz vele. egyelőre nem fizet 
házbért.

Nyár. nyaralás. . . utána csend, kiürült 
zsebek, szívek és fantáziák ... A sírig sze­
relmesek, a „jó" barátok meg sem ismerik 
egymást az őszi uccán, vagy ha mégis: ki­
derül a turpisság. Mert csak a nyári fürdő­
helyen gazdag, híres, előkelő, jó, szép, sze­
relmes, Ilii, megbízható mindenki.

Az ősz letarolja őket, mint a mezőket és 
marad a valóság: a kifizetetlen hotelszámla, 
a napszítta fürdőtrikó ... A nagybácsi dühös: 
tönkrement a kölcsöntáska. A féri dühös: a 
hitves elköltötte előre a téli jövedelmet is. 
A marna: nem mentél férjhez. A fiú: hogy 
főztek, mennyit ígértek és . ..

A lovag: vezetett az orromnál fogva «nagy­
sága, nemhogy nem jött a bősz férj. de nincs 
is férje.

A nyár: én mindent kibírok, mindenen nap- 
sugár-mosolygok.

Jó nyaralást, hölgyeim, uraim! De vigyá­
zat! A látszat csal!

<ivenes Rózsa dr

A titkárkisasszony
a I :.itah iiioi'i lé! ue/rvvl .-leiv-zt < itc ke: rk-

p: ij.i kormányai és át karolta a leány vállát, 
hogy tolva seftitsu felfelé a nehéz ólon. Mimi 
nevel ve köszönte meg az udvariasságot. Így 
haladlak felfelé, erőlködve. A dombtetőn 
Mimi elvcsztetle az egyensúlyt és feldőli 
volna, ha liob el nem kapja idejében. Le 
szálllak. X kerékpár! otthagyták a lejtőn és 
letelepedtek egy fenyöhulhidékhahmira. X 
hígad illatozott és alattuk megnyílt az 
óceán.

Széj) kilátás, mondta Mimi, ki 
nyújtva karjál a tenger felé.

I .lég szép hagy ta rá a fiú kegyesen. 
Meri Dobol az Örök Természet egyéb meg­

nyilvánulásai inkább érdekelték és a nagy 
víz helyet! Mimi kis vállaihan gyönyörkö­
dött. Nem vonom kétségbe, kecses vállak 
voltak, kissé törékenyek, de már szép, lágy 
vonalakba kerekülők. A lány szőke'[hőre 
l’árizsban fehér-és rózsaszínű leli volna. De 
az erős tengeri napfény ügyes aranyozó. 
Az Íves bál középvonalán lepergő vcrejlek 
cseppek mintha aranyslnen futottak volna 
le, megcsillanlak minden napsugárban.

ükkor és váratlanul kezdődött a baj. Mimi 
vállnibót friss, forró, erős paríőm áradt, ami 
nem menti, csak enyhíti bűnél az éretlen 
orvtámudásnuk. melyre Dől« hirtelen el 
ragadtatta magát. Mint az előbb, amidőn

l-.tta bai.itli.'jét 1.I« az ut , : m 4 is 
átkarolta Mimi erős, fedetlen vállát, a mi 
lére vonta és szájával a száját kereste.

De Mimi talpra ugrott, akár a zerge és 
nagy lendületet véve. csattanó pofont méri 
a fiú arcára. Mintha pisztolyt sütöttek volna 
el a csendben, vagy mintha ping pong-ütő 
vei rácsaptak volna a víztükörre, a pofon 
akkorát csal tani és a csúf hangot gúnyosan 
rezegi ette fel újra a pajkos visszhang.

Krre már Doh is felpattant. Kgy pilla­
natig dühösen farkasszemet néztek egymás 
sál. Mindketten meg voltak botráilkozva. 
A fiú is. a lány is azt hitle, hogy ő a sértett 
fél. Éppen ez voll a komikus a dologban.

Mimi Tirlemontról, egy 20 éves francia 
lány kalandozásairól szól Claude Kirrere lm 
bájos regénye : „A titkárkisasszony.“ A kis­
lány megunja rendes társaságát, a csinos 
fiúkat, akik minduntalan meg akarják csó­
kolni és elvágyik hazulról. Kgy gazdag úr 
titkárnője lesz és bckalandozza vele a világot.

(-űrről szól Claude l-'arrére nek, a világhírű 
frónak nagy regénye: ..A titkárkisasszony, 
l-űz a pompás regém a Világkönyvtár vinni 
sorozatban jelent meg 288 oldal terjedelem­
ben. díszes fclvászonkötésben, remek kiállt 
táslian. A regény minden újságárusnál es 
dohány tőzsdében kapható, Dudapesten 48 
fillérért, vidéken pedig 58 fillérért.
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MIKROFON
SÓLYOM JANKA sanszon;'.

ui ma harminc perc, hívnak engem, 
['.gyedül állok a nagy teremben.
Az üvegablak mögött a rendező,
A nyitott zongoránál a kísérő,
Pár vékony dróton kis doboz:
A mikrofón.

Viszi a hangom fel az égbe.
A földbe, a világba-messzeségbe.
Viszi a sóhajt, a suttogást.
Az üzenetet, a szívdobbanást.
Hallgatják Kínában sárga emberek. 
Urönlandhan eszkimók, Haitiban négerek. 
Hallgatják feketék, sárgák, fehérek. 
Hollandok, olaszok, svédek . . .
Millió és millió ember hallgatja,
Talán az. égben is az angyalok kara.
A sóhajom a \ ilág végére viszi.
Nem csal, nem hazudik, pontosan közvetíti. 
Ezt a csodát ember nem találhatta ki. , .

S amíg a teremben egyedül vagyok,
A világ azt hiszi neki dalolok.
Pedig csak Neked szól minden dalom . .

Es hallgatják bár százezrek a szívverésem, 
A sóhajom, a szenvedésem,
A dalok, amiket a szívemből dalolok,
Azt egyedül csak Neked adom.
S amit Neked adtam, hallotta az egész világ.

átkozzad érte a technikát?

INTERMEZZO
KOVÁTS TERUS verse

Iliit újra itt la,ank, mim 
Annyi év alatt számtalanszor, (Állton
Megcsaltál, meg bizony, de hányszor. \ele. I
S én mindég feledtem, meri szereltelek.
Mert veled képzeltem el az ételemet, 
lie jöttek, mentek a könyörtelen évek 
S ajkamról lassan elhalt minden ének. 
Szivemről, mint nyirkos falról a vakolat 
Szerelmed lepergelt.
Ma csak törlek, de nem szerellek, 
lie végzetem, hogy mindig csak adjak 
S magam kifosztott koldus maradjak.
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DELIBAB SZÍNPADA

LELKIISMERET

Irta: POGÁNY ELZA
E1ŐADJÁK: Férfi, Sötét alak, Szolfia. Darát. Kolléga, Kis leány. Cseléd. Gépiróná. 

Úri leány, Feleség, Gyermek, Anya.

/ 1 szoba teljesen sötét. Hirtelen kivilágosodik)

Férfi (gyorsan bejön, ijedten néz hátrafelé) : 
János, zárd be jól az előszobaajtót. ! Nem 
vagyok itthon senkinek I Érted ?

Szolga (hangja kívülről): Értem Instálom I
Férfi (kulccsal magára zárja az ajtót, meg­

rázza a kilincsel, hogy meggyőződjék róla, 
hogy csakugyan jól bezárta) : t"gy ! Most 
kövess, ha tudsz I . . .

Sötét alak (egy rejlell sarokból, vagy függöny 
mögül előbukkan, mozdulatlanul áll. Alakja, 
egész megjelenése hasonlít a Férfihez, de 
züllöttre, Iekeiére stilizálva) : Itt vagyok !

Férfi (hédralánlorodik. Rémülten kiabál) : 
János I János !

János (hangja kívülről) : Tessék '? Tessék ?
Férfi (kizárja az ajtói, dühösen) : Megmond­

tam, hogy ne engedj be senkit !
János: Én aztán he nem engedtem senkit !
Férfi: És ez itt ! (Hátrafordul, hogy a Sötét 

alakra mulasson, de az már elhint. I
János: Ki ? Hol ? Nem látok én senkit !
Férfi: Itt van, ha mondom! Kibújt I 

Keresd meg ! . , . Ott ... olt a függöny 
mögött . . . vagy az ágy alatt, a szekrény 
mellett . . . Keresd ! Keresd ! ( Körül­
néz, keresgél).

János (körülnéz, keresgél) : Nines itt senki 
fia 1 . . . Csak talán képzelődni tetszik ! ...

Férfi (izgatott, dühös): Mondom, hogy itt 
volt I . . . Már régóta kísér ! Orcáról 
uccára . . . Hajszolt ki, be, előre, hátra ... 
Kocsiba ültem ... C) is . . . Nyargalvásl 
jöttem fel a lépcsőn I Ő is . . . Berohan­
tam a szobába. Magamra zártam az ajtót. 
Mégis itt van I

János: Van a manót ! Nincs itt senki I . . • 
Kngedelmet kérek, hogy mondom . . • 
de nem tetszett talán valami jóféle 
borból többet inni, mint rendesen?...

Nincs abban, kérem, semmi 1. . . Elő­
fordul 1. . .

Férfi: Fogd be a szád ! Ne fecsegj szamár­
ságokat I . . .

János : Néni azért mondom ... Ne mérgelőd­
jék rajta a nagyságos úr . . . de ezek 
az újságok mindig tele vannak gyilkos­
sággal, rablással, merényletekkel . . . 
talán azért élénkült meg a nagyságos úr 
képzelete . . .

( K ünn csöngetnek. I
Férfi: Ne menj ki ! . . . Várj ! . . . Vagy 

menj ! . . . Nézd meg, ki csenget ! He 
ne engedj senkit, ha kedves az életed !

(János el.)
Sülét <dak (merev, kísérteties, mozdulatlan. 

A Férfi elölt áll. Kísérteties, komor han­
gon beszél); Ne hívd a szolgát ! . . . Vagy 
azt akarod, hogy előtte számoltassalak ?

Férfi (nyögve, ijedten) : Ki vagy ? Mi közöd 
hozzám ?

Sötét alak (kellemetlenül nevel) : Régen nem 
találkoztál velem, ugy e ? Az elnyűtt, 
kidobott lelkiismereted vagyok 1 . . . Csak 
úgy meglátogatlak I Kíváncsiságból ! . . . 
Lássam, hogy hogyan boldogulsz nélkii 
lem ? . . . És különben is ! Vannak az 
emberi életben pillanatok, mikor a Lelki 
ismeret megjelenik Előveszi a számoló- 
cédulát . . . visszafelé lapozza az I mi her­
éiét képeskönyvét

Férfi (magánkívül az izgalomtól) : Ki 
dobatlak . . . Nem tűröm ! . . .

Sötét alak: Mindegy, hogy most vagy más­
kor 1 . . . Egyszer csak eljövök a számoló­
cédulákkal I . . . Klnyűttél. tönkrelettél, 
sárba tapostál, kidobtál . . . gazdag, 
nagy úr lett belőled nélkülem is ! . . .

Férfi (kapkodva mentegetőzik) : Én nem tehe­
tek róla!... Én viseltelek . . . de el

BERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEM*
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avult,'ll . . . kinőttelek ! Szűk voltál', 
szólítottál!,.. Hiába, apám, nagy­
apám, dédapám, ősapám mind ugyanazt 
a lelkiismeretet viselték!... Nem tart­
hat örökké 1 Nem bővült, nem kényel- 
meskedett rajtam . . . hát . . . egyszerűen 
levetettem !

Vizét olok. Persze, szerettél volna valami hő, 
sokredős, sokzsebes lelkiismeretet, hogy 
eltakarjon a nyilvánosság előtt mindent. 
ami elfér benne ! . . . Valami gumiból 
való lelkiismeretet hogy bővüljön, tanul­
ton hajlamaid és Igényeid szerint *’ I. . . 
Vagy vastag bőrből valót, ami nem érzi 
gaztel lek arcpirttó súlyát ! "Z

Fér/i: Mit akarsz ? Mit akarsz?... Meg­
vagyunk egymás nélkül ! Nekem jogom 
van az élethez, bőséghez, élvezetekhez !... 
A lelkiismeret hóbort csupán I Kiment 
a divatból ! . . Állatnak, fának, virág­
nak nem kell lelkiismeret és pompásan 
megél ! . . Ott veszi a jót, ahr>l éri . . . 
és amit elér, az mind az övé . . . használ­
hatja felfalhatja . , . Napot, esőt. leve­
gőt hímport . . . Nem lehetek szegényebb, 
mint az állat, a növény! Ember vagyok ! 
Ebes. szomjas, vágyódó ember ! . . . 
Kell ! Minden kell. amit az élet kínál !... 
Ami a nagy kirakatban látható ! . . . 
Ami az Életből!bau kapható 1 Minden 
kell ami jó ! Akkor is. ha a másé ! 
Akkor is, ha gazdátlan! .ingom van min­
denhez. amit meg tudok szerezni magam­
nak ! . . . Lelkiismere! nem kell ! Feles 
leges}!

Sötét óluk (gúnyosan) : Szabadulj meg tőlem, 
ha tudsz !

Fér/i 'egyre /ejveszteüebben kapkod) : Pusz­
tulj innen ! . . . Menj ! . . . Nem kellesz ! 
Ne tolakodj ! . . . Pfuj I . . . Ne avat­
kozz az életembe ! . . . Nagykorú va­
gyok ! Kinőttem belőled ! Menj az 
iskolás gyerekekhez, azokat ijesztgesd !

Csehszlovákiában olcsó 
szórakozásban lesz része,

ha Tolnai Világlapja, vagy a 
Délibáb régebbi számaiból ki 
választott tiszta új példányo­
kat rendel. 2 kiló válogatott 
vegyes számít Tolnai Világ­
lapját, vagy Délibábot 12 
koronáért, 5 kilót pedig 25 
koronárt kiild portómentesen 
„Lipa“ Pjságlroda, Ilrutislut a 
Rózsa ueeu It.

(Revolvert kap /el íróasztaláról.; Pusztulj, 
ha mondom, mert . . .

Sötét alak : Csak bátran ! Süsd el I . . . \> 
félj semmitől ! . . . Nekem ugyan meg 
nem árt ! . . . Revolvergolyó ugyan meg 
nem öli a lelkiismerolet ! . . .

Fér/i (csüggedten megadja magái). «■ Mii 
akarsz ? . . . Végezzünk gyorsan ! IN- 
stink túl rajta í

Sötét alak Emlékeztetni akarlak mindenre, 
amit műveltél!... (Fontómszerü, moz 
dalai lan, merev alakok bukkannak (el és 
tömörülnek a /ér/i körül.)

Kis leány (naiv. hiszékeny): Azt mondta, 
hogy vsak engem szeret ! . . . IV vsak 
azért mondta, hogy elhigvjein és ki 
nevessen!... Másnak vitte a rózsát, 
amit tőlem kapóit , . másnak adta a
«sókul, amit adtam.... iiolonditolt I 
Mennyit sírtam ! Az első esalódás volt 
élelemben 1 . . .

Fér/i: Diákévek ! Ostobaság ! . .
Furái Eh voltam a jó barátod ! Gazdag, 

előkelő ! .. . Es ostoba ! , . . Tanítottál, 
hogy meg ne bukjam ! . . . Megbuktam... 
de te mindig nálam voltál, ha nem volt 
szobád . . . Nálam étiéi, ha éhes vol 
•ál... Elszeretted a menyasszonyomat, 
kifosztottál a vagy ónomból . Mos! már 
rég nem ismersz . Elfordítod a fejeit, 
ha látsz . . . Ff ikeresteiek, «le nem fogad 
Iái . . . Nem érsz reá ! . . . Kiküldtél a 
cseléddel egy pengőt ! . . . Egy pengői 
cserében a sokért . . .

Fér/i • Nem úgy volt ! . . . Nem úgy volt . .. 
Ostoba voltál!... Nem tehetek róla!

' srlédleány (kurtán gyerekkel, nagy szájjal 
betolakodik) Szégyelje magát ! Le 
tagadta ! . . . Azt hazudta, hogy nem 
tudja, ki a gyerek apja ! . . . Pedig 
tudta ! . . . De lehazudta ! . . .

Férfi: Bosszantó komplikáció 1 Nem nyo 
muríthattam meg életemet cselédleánnyal 
és gyerekkel ! . . . Ki tehet róla ? . . 
En nem ! . . . italsors ! . . ,

Kolléga: Jó napot I . . . Emlékszik az úr, 
hogy kinek a kezén vesztek el a szén 
csalás aktái ? . . . fis tűrte, hogy ti 
bocsássanak az állásomból, meggyanu 
sitsanak, feljelentsenek ? . . .

Fér/i: fin nem mondtam semmit !... En 
nem tettem maga ellen semmit ! . .

Kolléga: Nemi Nem ! Csak hallgatott, 
mikor beszélni kellett volna ! . . . De 
a hallgatás pénzt jelentett 1 . . . Sok 
pénzt ! . . . Érdemes volt hallgatni 
érte !.. . .

Férj: Félre az útból ! . . . Rajtam a sor ! . . • 
Rajtam a sor !. . . Elvetted az asszonyt 
tőlem, nem azért, hogy neked legyen . 
hanem csak azért, hogy nekem ne le
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gyen !. . . Mindent elvettél mindenki­
től 1 A férjnek nines felesége I . . . A 
feleségnek nincs férje ! A gyermeknek _ 
nincs anyja ! . . . Az anyának .nincs 
gyermeke i . . . Hol volt a lelkiismereted? 
Hol ? . . .

Férfi (hadonászva védekezik a vádak és 
vádolók ellent: Az asszony nem szeretett 
léged, mert közömbös voltál vele ! 
Nem is vetted észre, hogy szép és kívá­
natos . . . Nem fektettél súlyt reá ! 
Nem én vagyok az oka ! . . . Nem, 
nem ! . . .

Dolgozó nő: Vádolok I Vádolok 1 Egész 
nap az Írógép mellett ültem I Dolgoz­
tam ! Aztán jött A ! Az egyetlen férfi 
életemben! Kiugrottam a langyos szürke­
ségből. Fény, meleg, öröm volt bennem I 
Beteg volt, ápoltam ! Dolgozott, segítet­
tem ! Elcsüggedt, vigasztaltam, fel- 
egyenesitettem I Mindent elfogadott ! 
Kellett, amit adni tudtam : ész, lélek, 
test, munka ! Aztán visszadobott a 
szürkeségbe ! Másért, akinek pénze volt 1 
Szép, gazdag, pénzes élete ! . . .

Férfi (ijedten dadogj; Sajnáltam ! Igazán, 
őszintén sajnáltam ! De az élet . . . 
a körülmények 1 . . . Válni kellett I . . . 
Nem lehetek róla ! . . . Kellett, ha mon­
dom ! . . , Menj, menj, ne kínozz ! . . . 

Kis leány: fin jó voltam... Mindig jó 
voltam ! . . . Nem bántottam senkit 1 . . . 

Férfi: Menj, menj I Nem történt semmi !
Nem szeretem a síró gyereket ! . . . 

Kisleány: Igen, tudom!... Akkor is azt 
mondta ! De maga nem jó ember ! . . . 
Rossz, rossz . . . rossz . . .

Hangok kívülről: Félre, félre az útból 1 
Be akarunk menni ! . . . Mondanivalónk 
van ! Beszélni akarunk vele !

Férfi (izgatottan futkos ajtőtál ablakhoz): 
Megőrülök ! . . . Mennyi nő I Mennyi 
férfi ! . . . Itt is . . . ott is I . . . a meg 
csaltak, becsapottak, kijátszottak . . . 
Nők . . . nők . . . férfiak ! . . . El. el 
innen ! . . . Nem akarom, hogy be­
jöjjetek 1

Urileány (betolakodik az ajtón) : Házasságot

KÁR, HOGY NEM 
PANASZKODIK!

Ha nem kapta meg a „DÉLIBÁB4,-ot,
I nagyon kérjük» tudassa velünk

néhány sorban» meri ml minden egyes 
esetben — ha heti előfizetőről van 
szó — felelősségre vonjuk u kézbesí­
tőt. ha pedig havi, vagy negyedévi 
előfizetésről van szó, akkor felszólít­
juk a pontét. A posta pedig ebben 
az esetben beteken át. figyeli akkor

ígért I Azt mondta, hogy elválik fele­
ségétől ... engem szeret... elvesz 1 . . . 
Becsapott . . . bolonditott !. . .

'Férji: A nők ! . . . A nők !... Agyon­
zúznak a nők ! . ..

Gyermek: Apa ... mi lesz velem, ha meg­
növök ? . . . Velem is úgy fognak bánni 
a férfiak, mint ahogy te bántál ezzel a 
sok nővel ? ...

Férji: Jaj, a leányom!... Drága kis 
leányom !. .. Virágszál 1. .. Menjetek 
nők, menjetek ! . .. Kisleányom, ne nézz 
reájuk ... ne hallgass reájuk ! . . . Jaj, 
hol van a lelkiismeretem ? Vissza aka­
rom venni a régi lelkiismeretem ! Meg­
őrülök. nincs mentség . . . nincs menek­
vés \... Ki véd meg ? .. . Támadnak, 
gyilkolnak 1.. . Segítség !. ..

öreg anyóka: Hívtál, édes fiam ?.Bántanak? 
Ki mer bántani ? . .. Drága, jó gyerme­
kem voltál mindig I Nem szégyened 
szegény, egyszerű anyádat .. . Dédel­
gettél, kényeztettél, elláttál minden jó­
val 1 Soha egy rossz szavad nem volt 
hozzám 1 Nyugodj meg. kis fiam, nyu­
godj meg ! (Megjogja kezét, a pamlaghoz 
házzá, lefekteti, dédelgeti, mint egy gyer­
meke!. ) ír i

Férfi: Anyám, anyám ... te egyedül t. . . 
Egyedül te ! . ..

Feleség (odaül a iximlugra) : Én is. . . 
én is ! . .. Tudom, hogy megcsalsz . . . 
Sokszor fáj . .. de megbocsátok, mindig 
megbocsátok, mert szeretlek ! Egyetlen 
kedves, jó szó eltöröl mindent, ami fájt t 
Olyan gyöngéd, figyelmes tudsz lenni !... 
Tudom, hogy jószívű vagy !. .. Szeretsz 
engem is, a gyermeket is !

Gyermek: Ki bántott, apám ? Hogy mernek 
bántani ? . . . Drága, jó apám vagy . . . 
Szerellek, édesapám ! ... Kicsi apám . . . 
Nagyon szeretlek ! . ..

(A tömeg lassún, halkan, mereven hátrál a
szobából.)

Férfi: Hallod, Lelkiismeret ! ? Hallod ? 
ök tanúságot tesznek mellettem 1 A 
többiek elmennek . . . Mind ! A nők, 
a férfiak I . . Nem fenyegetnek nem
gyilkolnak 1 . . . Lelkiismeret, nag.v ellen 
ség, most megnyugodtál ? ... Ti hár­
man megny ugtattátok ! •’> hárman .
Anya, Feleség, Gyermek I. . . Ti meg­
védi etek !. . . Mellettem szóltatok . . . 
Más nem számit, csak ti hárman 1 . . . 
Ti hárman I . . .

l.etki ismeret: Elhallgatok I Érettük! Nem 
miattad I Mert nekik szükségük van 
reád ! Ők jók. ártatlanok és nem tudnak 
élni nélküled ! Azért elhallgatok ! 
(Eltűnik.) , VVl
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A LÁB SZÉPSÉGHIBÁIBÓL

A nőnek azon törekvése, hogy testének 
természetadta szépségeit megfelelően kidom­
borítsa, nem nevezhető csupán mai kultur- 
jelenségnek. Az óvilág női is nagy elősze­
retettel kultiválták a bőrszépltés és testápo­
lás művészetét és így ők voltak az első tu- 
ajdonképpeni hívei a mai modern kozmeti­

kának. Eltekintve azonban a hiúsági és esz­
tétikai szempontoktól, a mai élet a dolgozó 
nők társadalmától megköveteli, hogy jóki- 
nézésü, ápolt testű és ruganyos külsejű le­
gyen s így a kozmetika komoly szociális 
problémává lépett elő.

A tökéletes női termet egyik legfontosabb 
kiegészítője a szép láb. Valamikor nem he­
lyeztek olyan nagy súlyt a női láb szépsé­
gére, mint napjainkban ís sohasem fordítot­
tak a hölgyek annyi gondot lábuk formázá­
sára, mint éppen a legutóbbi években.

A láb Szépséghibái gyakran a láb angol­
kóros elváltozásából származnak, melyek 
a csontok mésztartalmúnak zavarán alap­
szik. Ezt a betegséget, mely már a gyer­
mekkorban fellép, megfelelő orvosi beavat­
kozással idejekorán kell befolyásolni.

A bokák megvastagodása. kóros duzza­
dása és fokozott érzékenysége sokszor orto­
péd betegségek következménye. Ezen bán­
iaknak közül a láb deformálódását főleg izü­
leti bajok, bokasüllyedés és lúdtalp okozzák. 
A lábfej megbetegedését és a lábszár ezzel 
kapcsolatos elváltozások megjavítja a rend­
szeresen végzett, speciális lábfejtorna.

Jó hatásúak a következő gyakorlatok:
A lúdtalpas egyén két lábát helyezze egy­

más mellé oly módon, hogy a nagyujjak
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érintkezve a sarkak egymástól távol hátra­
felé nyitott derékszöget képezzenek. Ebben 
a helyzetben lábbujjhegyen állva ütemes 
mozgással emelgesse sarkait. Ezután befelé 
fordított nagytájakkal járjon a láb külső 
szélén 5—10 percig. Nagyon fontos a betét 
és cipő is. A cipő ne gátolja az ujjak moz­
gását s alkalmazkodjon a láb anatómiai for­
májához. A cipősarok 3—4 centiméternél 
magasabb ne legyen.

A bokák formázására ruganyos szövetből 
készült likacsos pólyát és gumiharisnyát 
használnak a hölgyek több-kevesebb ered­
ménnyel. Különösen jó szolgálatot tesz a 
gumiharisnya viselése viszercs lábaknál. A 
gumiharisnya felhúzása fekvőhelyzetben, fel­
tartott lábszárral történjék. Makacskodó 
viszereknél operációval tökéletes eredmé­
nyek érhetők el.

Az alszárak és bokák rendellenes meg- 
vastagodásánál jó eredménnyel alkalmazzuk 
a vibrációs masszázst, valamint a villamos 
áramkörbe kapcsolt ütemes mozgást végző 
elektromos gépeket, hőlégfürdőt stb.

A láb legszembetűnőbb szépséghibája, 
mely főleg a strandszezón idején okoz sok 
fejtörést a hölgyeknek, a láb szőrzetének 
túltengése. A forgalomban levő szőrvesztö- 
szereket nem szabad használni, mert ez a 
szőrszálak megerősödését és megszaporodá­
sát vonja maga után. A szőrszálakat végle­
gesen és nyom nélkül kizárólag diathermiás 
kezeléssel lehet eltávolítani.

Kozmetikus ormosunk megcímzett és felbélyegzett 
vulaszboriték beküldése ellenében a hozzáfordulóknak 
levélben ndiaszak / évelek címére u szerkesztáséube küldendők.
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Névtelen levelekre nem válaszolunk. Levélben csak 
abban az cselben adunk választ, ha « levélíró egy 
megcímzett és felbélyegzett válaszborítékot küld. 
.1 nekünk szóló levelet igy tessék megcímezni: 
„Délibáb“ szerkesztőségének, Budapest, Dohány 

uccu 12. Felvilágosítást kérek. 
Kézindokai nem őrizünk meg.

„Vájjon kl.“ Sajnos, nem tudtuk megállapítani, 
hogy a kérdezett versel ki írta. Talán ha meg 
tudná mondani, hogy ki zenésítette meg ha 
egyáltalán írlak hozzá zenét -- akkor könnyebb 
volna.

V. Klíma. Igaza van. Nagyon kényelmes a 
hosszá ragián szabású köpeny sokan szíve­
sebben utaznak köpönyeggel, mint kosztümben. 
X teveszőr ragián soha sincs a divat szeszélyeinek 
alávetve. He nagyon viselik a zöld, kék, szürke

árnyalatú szövetekből varrt raglánokat, ezeket 
azért is kedvelik, mert praktikusak, hiszen utazá 
son és sporton kívül a leglengébb és legtavkáhb 
muszlinruhákhoz is illenek.

BekfiIdolt kéziratok. Piros virág. Szerelmes 
asszony, Nevetséges történet. Nyílik az ajtó. 
Három gálám!) nem közölhető. Miután nein 
mellékeltek válaszbélyeget, a kéziratot nem tud­
tuk visszaküldeni, megsemmisít viliik őket.

Anni 22. A barna foltokat speciális halványító 
kenőccsel lehet eltüntetni. Kozmetikai szereket 
csak levélben ajánlhatunk.

liitofjufás egy vidéki zeneszerzőnél, aki nád- 
fedetes házban lakik, című cikkét sajnos nem 
közölhetjük, mert ez vsak abban az esetben volna 
igazán érdekes, ha megfelelő képek állottak volna 
rendelkezésre.

KUámlorló. A délafrikai gyémántbányák min­
denféle gyémántot szolgáltatnak. Bányásznak 
zöld, kék, sárga és fekete színül. Legértékesebb 
és valamennyi közt a legritkább a színtelen és 
átlátszó gyémánt, melyet ha kellőképen csiszol­
nak, a szivárvány minden sziliében lündöklik. 
Átlagos számítás szerint Dél-Afrika 150 millió 
karát gyémántot ad, de ennél jóval többet rejte­
get. Ebből természetesen sok vész el a csiszolás­
nál. De arra is kell számítani, hogy ebből is ék­
szerre csak a fele jó. így tehát harminc millió 
karától számíthatunk, ami valószínűleg I 
millió fontot ér meg. Tekintetbe véve a gyémánt 
szindikátus hasznát, a csiszolás költségeit

Lenn lliniuh tizenhét éves haliiiezkii táncosnő Pestre érkezeit, hogy esántást tanulja». 
Képünk e#y maláj és egy holland táncprmtiikeiójáhan ábrázolja (Sunrise Studio fein.)
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közvetítő kereskedelem hasznát, feltehető, hogy 
1 gyémántok magántulajdonosai ötmillió 
fontot fizettek a drágakövekért, leiben az összeg- 
l«*n természetesen a gyémánt forgácsok és gyé­
mánt szilánkok értéke is bele van számítva.

k\ M.. Baji*. Az apróhirdetésre beküldött leve­
leket úgy kapja kézhez a címzett, hogy rend­
szerint néhány nappal a lap megjelenése után 
bejön kiadóhivatalunkba, ahol személyesen 
veszi át a levelet.

Érdeklődő vidéki asszony. A ráncosodást plasz­
tikai műtéti eljárással lehet megszüntetni. Hánc- 
felvarrást kell végezni. A metszés láthatatlan 
helyen (fülek mögött) történik és így a műtét­
nek semmi nyoma nem martul. Ojxeráció után a 
ráncok elsimulnak és az arc fiatalos külsőt nyer. 

1 • napig keli Pesten időznie.
F. Kálmán. Novellája ügyes stílusgyakorlat. 

11a sokat olvas es sokat tanul, bizonyara ennél 
sokkul jobbat is fog írni.

I». L. Korda Sándor címe: London, Oos- 
wenor-Street .‘hí,

Sárbogúrd. A francia zöldbabot a következő­
képpen készítik A megtisztított egészben ha­
gyott zöldbabot sós vízben megfőzzük, szitára 
teve lecsurgatjuk és tűzálló edényben rétegesen 
lerakjuk. A tál aljára vaj darabkákat teszünk. 
Lrre fektetjük a zöldbabot és soronként kevés 
tejfellel megöntözzük és kis vajdarabokat 
teszünk ni. A legfelső soron tejfelnek, vajnak és 
szitált morzsának kell lennie. Húsz percig forró 
gazsü tőben síi tjük.

Minél nagyobb a város, annál 
nagyobb a nőfölösleg

l'-Ky érdekes statisztika szerint Euró- 
Pa kisközségeiben, ahol őOOnál keve­
sebb ember él. főbb férfi lakik, mint 
nő. Amint azonban nagyobb helysége­
ket nézünk, a helység lakosságával 
egyenes arányban nő a nőlakosság 
száma, tutid lakosú helységben több 
nő él. mint férfi, 5000 lakosú városká­
ban 1000 férfira 1045 nő, 20.00Ö-csck- 
ben 1067 nő jut ezer férfira.

Számtalan ilyen és hasonló érdekes 
cikket közöl Tolnai Világlapja minden 
számában. Ez a népszerű hetilap olyan 
sokoldalú, hogy a család minden tagja 
talál benne a maga számára valami 
érdekes és lebilincselő dolgot.

Tolnai Világlapja cgy-cgy száma 
2u fillérbe kerül. Előfizetési ára negyed­
évre 2 pengő 50 fillér. Kiadóhivatal : 
Budapest VII, Dohány ucea 12.

\rin «sookhl.-i ni.fi # lapot, linóin .yylv.-nv, ktuinln. 
inert a hifi bekötésénél i*v a 1.-««•.?/#m*< ».... • ■ , • >

IVhrr virág, 1. l ’ay írják, hogy VVhat is news ? 
is úgy ejtik, hogy vnl iz nyúz ? 2. Berlin, Dal, 
len, Ziethenstrasse ."L

Német ,1., Szénié. Az arcbőr fehérítésére külön 
1 >özö összeIéfe!íi szerek alkalmasak. Kozmetikai 
készítményeket azonban csak levélben aján­
lunk, ha beküld egy megcímzett és felbélyegzett 
válaszborítékot és kérését megismétli.

Szakítani akarok. Leveléből éppen az vllvnkezőjt 
tűnik ki. X szerelmesek közt gyakran előfordul, 
hogy időnként szakítani akarnak és ezt mindenki 

# másnak kifecsegik, csak éppen azt, akit ez az 
elhatározás közvetlenül érdekel, nem értesítik 
szándékukról. Mire e sorokat olvassa, bizo­
nyosan meggondolta a dolgot.

Bánlaki \. Bizonyos gombafaj luk szoktak 
okozni ezt az elváltozást. Hígított jódt inki órával 
kenje lie a megfelelő bőrt endetet. Ha ez nem 
használna, úgy forduljon kozmetikus szakorvos 
hoz, ki a megfelelő gyógymódot elő fogja írni.

Kctséflbecseit. Régi dolog, hogy a házasság 
harmóniáját fenyegeti az úgynevezett második 
ifjúság kora, mert ilyenkor akarnak mindenáron 
új utolsó kalandra szert tenni a házastársak, 
.Nines oka kétségbeesésre. Meglátja az első ku­
darc után önként visszatér.

II. II. A süketnémák ol imp jásza még ez évben 
lesz Londonban. X versenyen tizenhét nemzet 
lesz képviselve. Tenniszezők, úszók, futballisták 
es süket néma művészek fogják összemérni 
erejüket.

Katinka. V legnagyobb valószínűség szerint a 
1m»p rendellenes szárazsága okozza. Éjjelre meg 
bízható zsíros kenőcsöt, nappalra könnyen fel 
szívódó Jxirtápláló krémet használjon. X'ízzel 
keveset mosakodjék, a tisztálkodáshoz édes 
mandulaolajat használjon. X kérdezett krém ‘k 
igen jé, hatásúak és az are érzékenységét igen jól 
befolyásolják.

Operarajongó, A művész nagyon szép, harmo­
nikus liázasélelet él. Felesége írónő. Kulcspusz.lai 
villájukban töltik a nyarat.

Kló fizetési úr:
W évre l>. pengő 50 fillér, yt évre 5 pengő.

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR
Kiadótulajdonos: TOLNA l N VOM DA 1 

MŰ1NT1ÍZET ÉS KlADÓVALLAl.AT 11 1 . 
Kiadásért és szerkesztésért felei;

TOLNAI SIMON 
Budapest, VII, Dohány ucca 12.

Nyomatott Tolnai Nyomdai Mfilnlőzet és Kiadó 
vállalat Itt. mélynyomá-kőrfonjágépclit, 
Budapest, VII, Dohány ucca 12 szám 

Szri I;esziőség és kiadóhivatal telefáiiszámai ■" 
42a au ér 42a hll



KERESZTRE ITVENY
V megfejtők között mlnilcii hiten írtékei hunyt jutalmat osztunk ki. 

Megfejtési határidő július Lili, Minden borítékra ráírandó: Itejlvén) megfejtés
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X .......lejtésnél elegendő a tízszintes 1, 2d es tt függőleges d. 2d sorokat la knldeni

X i/>z.iii|vs xii'iili : I. It/testi szinesznö% kit 
.'•ni humora, kellemes hant/ja és itomftás hinein 

hl Irl; kitzkeáneltte. 12. I |4.V csi 'li zik a szegény 
halandó. lit. Valaminek a fénypontja. I.». Az 
u>zi;is után megmaradt kártya. IV>. Török szultá­
nok neve. IS. lehérncmn, melyei nemrég készí- 
lellek. Itt. Paripa. 20. Jelenleg. 21. Szalma 
lájsz.olással. 22. .1 Killu es Kati c<hj foszere/te. 
meinet luujiiszernen játszott. 20. Sorozni i* logon 
■'/óvni. 27. Szóló lieeeneve. 20. Darui) papiros. 
22. Kinyik hatóság in Űzi a másikhoz. 2>. Az 
nxaiimi vény jele. 20. Szerelte az Annahálban.

Nolnldíjns világhírű kémikus házaspár, a 
rádium feltalálni. |U. ('.sae.si beszéd. 12. \ issza : 
kel I ózol I kellős mássalhangzó. 12. l'J07-ben 
ebben a i'árosban telteti először szin/ualra.

I'•MMial«,|p*s sorok : I. Lakatos szerszám. 2. Dél­
vidékén no, bogyójának nedve közhasználat u 
vikk. 2. Szerelte a Széitasszttnil koesisában. L Sá­
ri lel t oxigén. .">. I"olyőst). 0. Kellős mássalhangzó 
Inrdílnl(ja. 7. A híró. S. A nátrium vegyjele. 
o. Dunáméuli német város. ló. Szikrában van. 
II Születési lielfie. II. Lámpás vidéki laj- 
szólással. 17. Ismert újpesti a ma tör sporlegylet 
bel ti jele. 21. Lenesében van. 22. Világrészeket 
határoló hegység. 22. hinnék a b/tesli színháznak 
-u/f,iá, ,»,« 21. Iá int. 2.',. Nemsokára lesz
ilyen magyal* minisztérium is, 2H. Após. dll. Uétfi

írmérték, dl. i delünk irányítója. .12. Az "I In 
•Mvikv tfelesleges éke/el az lllnlsn lielnni. dl. 
lálékaszlahin van. d.S. Vissza : a réz vegyjele. 
tv. Xztmo.s iiMtgttiijB8iniV.dk. II. Ivm-sz.uu.

X nmlllieli sztimlilin megjelent keresztrajttény 
metiíejlése. \ ízszlnles -uruk: I. I urny Ida. «
I ihn. J!2. I hillní. Id. Lívia. II. Ulkt. In. Ady. 
17 I teae IS. Oeskav. 20. Krím. 21. Kiser.
I In. 2 1. Köp (Poe,. ÍV UH. 21. ^‘f1. 2S \ na a. 
10. ltol. dl. liftese, dl. <)|>. :k>. Odtv I hmo. 
Itt. Kati. 12. IsLxáo. II- Kz a Vila eladó 
bTmiiőlelll-1 soruk : I. Tériké. 2. I ll. d. B.tkos- 
valóla. I. Alive, d. M (Lyk d. l'tak. 7. Doh. 
-t l’ideiio. II. Ivcrnia. I". Lián. IL Main. Hí. 
X \ tv. Srétei. 22. tola. 2d. Kiverve. 2o. Ihm. 
2'.i. Apoh). dO. Ili ke. d2. Nyíl. dd. Síita. dh. Dk. 
:ts. Ital. dV. Ina. II. Az. Id. SI.

.Iah........zoll megfejtők. A kérészi rejt ve, K he­
lves megfejtői kozol az alakinak n s«'"lU k 
liönvi jolalotllban : Pvolreller ■l;,'s, r|" * . ‘.’*
Vonós ltéla, Sz. Kravst.i lm, l>. I nseh Kozo. 
Itp. Tábori Irma, M. Vioeellei Iv.oolvm, Ny. 
Kral Terns, K. Itaguna lien, Hp. l aika- V tk 
V. Aes Sándor, I . Sogar Dyorgyt, M. rauh 
I.ászióné, Itp. Balogh Zsuzsi, l>. Sebők I limit, 
Bp. Kálmán L'.rzsi, C.

Tolnai Nyomdai Mülntézet és KI,„lóv,Halát H -». nyomósa, B«.U«pest



MUTATVÁNY A PÁRISI DIVAT KÉZIMUNKARAJZAIBÓL
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■ ■ '•••■ Szögletes miliő ál törölt hímzésű sa- 
rokmintiival, azsVirral és lyukas himzésscl. 
'.lapanyaga finom, vékony tussol- vagy 
sí zimunkuvászon. Nagysága mimten oi- 
talon 7x cm. Itajzminla remlelősz.áma 

I IS. szári sahlőii ára hérmentve ti8 fillér.

'z Hozsaminlás vitrage receinunkávnl
' agy horgolással. I la a mintát löhliször 
egymás mellett megismételjük, szép kn 

■ pfuggöli\ re alkalmas hordárt kapunk, 
I illesiniiilajáimk reiidelöszáina I lő, ára 

bérmentve r,s fillér.

'' ül hem.itatott kézlmn nkara jzoli 
rnizmintáil a l’ÁJSIS] l»l\ VI kinilo- 
hivululu szállítja. V IVirisi Divat elő­
fizetési ára negyedév re I pengő Ilii fil­
ler. Diliden n jsntpirtisnn) megvehető 
oil fillérért. X kiadóhivatal lliidapesl.

\ II. Dohány ti. lé*, sz. alatt van

Itemlelésnél kérjük az összeg előzetes he kill- 
■Irsel. mert utánvéttel 77, fillérrel diá||álit.
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